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Аннотация
Не соглашайся подменять подругу в сувенирной лавке – станешь продавщицей магических товаров, да ещё и в другом мире. Получишь невыполнимый план продаж, кота-негодяя, жениха-прилипалу, на которого ни одна местная не позарилась, инспектора-ехидну и… тапочки. Белые. В гробу я все это видала! И все же нравится – не нравится, торгуй, моя красавица. И будь добра заработать 1000 монет, иначе домой не вернешься. А главное, не заглядывайся на красавца инспектора. Говорят, у него вообще нет сердца.


Матильда Старр, Мстислава Чёрная
Вас тут не стояло!


Глава 1 

— Да чтоб ты провалилась!
Старуха стукнула об пол тростью, больше похожей на клюку. Вот же старая ведьма! А ведь и правда похожа: нос крючковатый, глаза злющие.
Я, конечно, знала, что продавцам приходится сталкиваться с самыми разными персонажами, такая работа. Только я-то вовсе не продавец. Алёна, соседка, попросила подменить ее в сувенирной лавке. Какое-то срочное и очень-очень важное дело. Ни за что бы не согласилась, я и за прилавком никогда не стояла. Однако отказать Алёнке было невозможно. Сколько раз она меня выручала! То парой тысяч до зарплаты, а совсем недавно в свой законный выходной сидела в моей квартире в ожидании сантехника, пока я неслась на другой конец города, чтобы успеть ухватить фирменные джинсы с рук по смешной цене.
— Ну пожалуйста, пожалуйста! — умоляла она. — Днем у нас покупателей почти нет. Это к вечеру, когда туристы выходят на прогулку, тут людно. Днем — тишина. А если кто случайно и зайдет, вот смотри: на всех товарах штрихкоды. Эту штучку наведешь, она тебе цену высветит. Деньги заберешь, товар отдашь. Ну ничего же сложного.
И я сдалась.
Устроилась за прилавком и стала смотреть видео про котиков в надежде, что все покупатели пойдут в другие, полезные магазины — за продуктами или канцтоварами. Обувь с одеждой опять же — полезная штука. Мыльно-рыльное всякое, косметика. А сувениры — ну кому они нужны? Только пыль собирают.
Первые полчаса все было как и обещала Алёна — тишина и покой. Даже поглазеть никто не зашел, а уж о том, чтобы штрихкоды считывать и деньги забирать у населения, и речи не шло.
И только я успокоилась и решила, что все пройдет гладко, — нате, пожалуйста, явилась эта старушенция. И с порога начала кричать:
— Негодяи, обманщики!
Она трясла у меня перед носом коробкой какого-то древнего печенья и уверяла, что ей подсунули просрочку.
Я сначала обалдела и просто молчала. Понятия не имею, что нужно говорить в таких ситуациях. В жизни у меня не было таких ситуаций и быть не могло.
Потом попыталась вступить с ней в переговоры, мол, подождите совсем немножечко, и придет… чуть не ляпнула «настоящий продавец». Вовремя поправилась: «Самый главный менеджер». Посмотрела на старушку и поправилась еще раз:
— Ну то есть администратор. Как придет — так сразу же со всем разберется. Просто нужно чуть-чуть подождать.
Старуха не унималась:
— Вот еще, я ждать буду, как будто у меня времени вагон. Ты тут зачем стоишь? Для мебели? Забирай свою отраву и возвращай деньги!
Я бы уже из своего кармана ей заплатила, да только кто сейчас носит с собой наличку? Все мои деньги на карте, а к старушке карту не приложишь. Наконец мое терпение иссякло так же, как и запас натянутых улыбок и старательно добрых слов. Я уперла руки в боки и ехидно проговорила:
— А чек у вас есть? Вы, может, его не у нас купили. У нас лавка сувениров, мы вообще печеньем не торгуем.
То есть пыталась воззвать к логике и здравому смыслу. Разумеется, безуспешно.
Именно после этого вредная бабка и пожелала мне провалиться.
Я уже обдумывала, что скажу ей в ответ, когда пол под ногами пошатнулся, а затем и вовсе заходил ходуном. Это еще что за чертовщина? Уж чего-чего, а землетрясений у нас отродясь не было.
Я ухватилась за прилавок, но это не помогло. Пол под ногами исчез, и я почувствовала, что действительно проваливаюсь.
Насладиться долгим падением, подобно кэрроловской Алисе, я не успела.
Просто раз — и шмякнулась задницей на деревянный пол. Тут же подняла взгляд на потолок, чтобы оценить, насколько трудно будет выбираться из… куда я там грохнулась, на цокольный этаж, в подвал? Или прямо на голову соседям снизу?
Посмотрела вверх и обалдела окончательно.
Никакой дыры над головой не было, а был там деревянный потолок. Старый, обшарпанный и потрепанный жизнью, но совершенно целый. Без малейших признаков здоровенной дыры, в которую мог бы пролететь целый человек.
— Это что еще за чертовщина?! — уже второй раз за последние несколько минут пробормотала я, испуганно оглядываясь.
Я оказалась в подсобке? Если честно, комната гораздо больше похожа на сени в какой-нибудь избе-заброшке. Даже сундук есть.
В луче дневного света, пробивающегося через замурзанное, но целое окно, поблескивала пара то ли стеклышек, то ли камешков, инкрустированных в горбатую крышку сундука, седую от толстого слоя пыли. От подоконника до стола, а точнее, увенчанного тяжелыми счетами прилавка раскинулась шикарная паутина, и в ней коллекция съеденных мух и жуков. За прилавком, на дальней стене, полки, забитые всякой всячиной: мешочки, коробочки, флакончики, явный мусор, посуда, даже бусы и много-много неопознанных, но любопытных вещиц.
Ну и как это понимать?
А вот очень просто это понимать.
Я сидела в магазинчике и задремала от скуки. А все это, включая старуху с печеньем, полет куда-то вниз и домик со склянками, мне просто приснилось.
Вот, вполне логично получилось.
Теперь надо просто себя ущипнуть и проснуться.
Хотя… зачем просыпаться? Если в магазинчике дверь хлопнет, проснусь и так. А пока в этом смысла нет: сон-то вполне интересный. Уж точно интереснее видео с котиками.
Только с фантазией у меня, кажется, совсем плохо: уснуть в одном магазине, чтобы увидеть во сне другой магазин! Правда, тот, Алёнкин, был почище и побогаче, а этот уж совсем убогий…
Я поднялась на ноги и направилась к полкам. А что, интересно же посмотреть, что там за склянки. Некоторые вон как загадочно мерцают, перламутром переливаются. Вот уверена: там точно какие-нибудь магические зелья! Во снах и не такое бывает. И раз уж мне привиделось всякое волшебное, можно знатно повеселиться. Например, выпить их одно за другим и посмотреть, что будет. Может, красавицей неземной сделаюсь, а может, сумею хвост отрастить — как у русалки.
Однако не успела я сделать и несколько шагов, как за спиной раздался сердитый голос:
— Куды прешь, в обуви-то!
Я едва не подпрыгнула на месте. Хотя нет, все-таки подпрыгнула.
В ужасе обернулась и уставилась в пустой угол. Говорящего не было видно. И никаких приборов вроде радио или телевизора там тоже не наблюдалось, совершенно пустой угол.
Ни-че-го.
— Переобуться надо, а потом уже к полкам шастать, — сварливо добавил голос.
Ладно, допустим, оно невидимое.
В другой ситуации меня бы это напугало. А сейчас почти обрадовало: сон становится интереснее. Тут даже поболтать есть с кем!
— И во что же мне переобуться? — поинтересовалась я.
— Глаза разуй, дурында. Мы тебе зачем стоим?
Тогда я и увидела, откуда исходил звук.
В том самом углу без признаков радио или телевизора стояли тапочки. Белые. Точнее — белоснежные. Вот как это возможно, когда кругом такая грязища и пылища?
— Здравствуйте, — дрогнувшим голосом сказала я.
Говорящие тапочки — это чересчур, пожалуй, даже для сна.
— Надо же, какая вежливая, — пробурчал голос. — Переобувайся ужо, нечего в уличном по лавке топать. Тут-то еще можно, а за прилавок заходить нехорошо.
Я окинула взглядом местную обстановку, равномерно укрытую одеялом вековой пыли, и хихикнула:
— Боитесь, что натопчу, испачкаю тут все?
— Вот же дурная! Ну, попробуй сунься без тапок, но потом не жалуйся.
Что-то этот сон мне совсем перестал нравиться. Все в нем обзываются. Сначала старуха с печеньем, а теперь — вот, пожалуйста, тапочки.
— А не буду, — заносчиво сказала я. — У меня есть идея получше. Я просто возьму и проснусь.
С этими словами я пребольно ущипнула себя за руку. Ну а что еще делать в такой ситуации? Не зря же люди говорят: «Я точно не сплю? Ущипните меня». Значит, рецепт верный.
Ой, больно-то как! Вот уж постаралась, не жалеючи!
Однако проснуться не получилось. Лавка, склянки, пыль и говорящие тапочки остались, только теперь ужасно болела рука.

Глава 2 

Это вообще что?
Это вообще как?
Это ведь… такого не бывает!
Я застыла, не в силах проронить ни слова. Наверное, следовало пошевелить мозгами и сообразить, куда я попала и что с этим делать, но мозг шевелиться не хотел, проявив в этом завидную солидарность с руками и ногами.
Уж не знаю, сколько бы я так стояла, изображая соляной столб, но дверь вдруг открылась.
Я вздрогнула и сделала шаг назад.
Этого еще не хватало!
Хотя если это лавка, то логично, что здесь будут и посетители. Я сжалась, ожидая очередную старуху с очередным печеньем или еще чего похуже, но нет, на пороге появилась вовсе не старуха.
Дневной свет хлынул в комнату, резанул по глазам, и я зажмурилась. Сквозь прищуренные веки я увидела довольно рослую фигуру. В первое мгновение мне показалось, что посетитель светится, но, проморгавшись, я поняла, что это всего лишь оптический эффект сияния, а никакая не магия. Ну, на этом спасибо.
Я, наконец, смогла рассмотреть лицо незваного посетителя. Ко мне пожаловал смазливый брюнет, на вид лет двадцати пяти или тридцати, и пожаловал он ко мне, очевидно, прямиком с обложки гламурного журнала. Чисто выбритый, холеный, с небрежно взлохмаченными, лежащими мягкой волной волосами, он выглядел как модель, а одежда — камзол из черного бархата — только добавляла сходства. Легко представить, как этот холодный красавец позирует на псевдоисторической фотосессии.
Чертовски хорош!
И все же поразила меня не его неземная красота, а глаза, из-за игры света и тени показавшиеся мне двумя бездонными, затягивающими в кромешный мрак омутами.
Мужчина внимательно осмотрел лавку, довольно равнодушно скользнув взглядом по мне, как будто бы я была одной из многочисленных деталей интерьера.
Эй, между прочим, я далеко не такая древняя и вполне одушевленная, мог бы хотя бы поздороваться!
Вместо этого он подошел к прилавку, перегнулся через него и заглянул куда-то вниз. Затем пересчитал склянки, что-то пометил в блокноте и только после этого обратил свой взор ко мне. И как обратил! Буквально просверлил глазищами, проник под кожу и сейчас явно инспектировал мои внутренние органы.
— Здравствуйте, — пробормотала я и на всякий случай сделала шаг назад.
— Очень, очень плохо, — заявил он и посмотрел на меня уже с укоризной.
— Что плохо? — на всякий случай уточнила я.
— Все, — отрезал он. — Пыль, грязь, ужасная антисанитария. Товаров ничтожно мало. И вы почему не за прилавком? Что за вид?
— Так-так, погодите, не все сразу. Во-первых, мне за этим прилавком делать нечего. Я понятия не имею, как сюда попала. просто провалилась — и вот… Полагаю, это сон и вы мне тоже снитесь.
Мужчина устало вздохнул.
— Еще одна. Новенькая, с испытательным? — спросил он таким тоном, будто интересовался, есть ли у меня вши, и был уверен в положительном ответе.
Я не нашлась что на это сказать. Новенькая где? С испытательным чем? Вместо меня заговорили тапки:
— Конечно, новенькая, еще какая. К нам что, других присылают?
— Если мы не столичная мегалавка, так что, можно к нам кого попало направлять?!
— Да-да, в другие лавки вон и с образованием, и с опытом, и с пониманием мало-мальским… А к нам что ни продавщица, то ужас ужасный.
— Дискриминация, однако.
Только сейчас я заметила, что тапочки говорили на два голоса. Левая и правая, каждая сама по себе. Они явно торопились высказаться и возмущенно перебивали друг друга.
Сурового посетителя говорящие тапочки нимало не удивили.
— Цыц! — велел он, и они разом замолкли. — Распределением персонала занимаюсь не я, мое дело — проверять, как идут дела. Дела идут плохо.
— Они вообще никак не идут. И не пойдут, — напомнила я о своем существовании. — А если пойдут, то без меня. Вот-вот, пускай идут куда хотят, а я хочу домой!
В носу защипало, и я поняла, что действительно хочу домой больше всего на свете. С нежностью вспомнила свою уютную квартирку, свою любимую работу, друзей и подружек. В общем, все-все, что осталось где-то там.
Даже старуха с печеньем вовсе не казалась мне вселенским злом. Вернули бы меня назад, я бы уж как-нибудь с ней договорилась! Да хоть бы взяла деньги из кассы и отдала ей. А уж с Аленкой потом бы рассчиталась.
— Домой… — невозмутимо повторил мужчина. — Домой — это хорошо, домой — это можно.
— Правда? — обрадовалась я. — Так отправляйте меня скорее! Мне, знаете ли, это все, — я махнула в сторону прилавка и пыльных полок, — совершенно не нравится.
— И отправлять не надо, сами отправитесь, если захотите.
— Потрясающе! А как? Топнуть надо или вокруг себя обернуться, а может, заклинание какое прочитать? Что делать-то?
Он лишь покачал головой.
— Пройти испытательный срок, разумеется.
И все мои надежды разом улетучились. По его тону я поняла с пугающей ясностью: то, что он говорит, правда. И без испытательного срока сбежать отсюда никак не получится.
— И… сколько продлится этот срок? Мне долго нельзя. У меня дома цветочки завянут, — попыталась я воззвать к милосердию и тут же себя обругала: вот дурочка, кто будет сочувствовать цветочкам!
Сказала бы лучше, что у меня там кот. Его кормить надо регулярно, насколько я знаю.
Кота у меня никогда не было, и вовсе не потому, что я никогда не мечтала о маленьком пушистом комочке. В детстве мечтала, еще как, но до квартиры ни разу ни одного не донесла.
Стоило очередному милахе оказаться у меня в руках, я начинала чихать, глаза слезились, а потом мама отпаивала меня таблетками от аллергии и ругала на чем свет стоит.
Уже годам к семи я смирилась с мыслью, что я и коты не можем существовать в одном пространстве. Так что не особенно-то интересовалась их жизнью. Зачем страдать о том, с кем никогда не будешь вместе?
Вот и сейчас байка о коте даже не пришла мне в голову. Я смотрела на мужчину умоляющими глазами в ожидании приговора.
— А мне почем знать? Домой сможете отправиться, только когда лавка будет процветать.
Я еще раз окинула взглядом вверенное помещение. Не так, как раньше, брезгливо и с легким недовольством. Нет, теперь я смотрела на нее с ужасом.
— Но она ведь никогда не будет процветать, — всхлипнула я.
Он только пожал плечами:
— Это уж ваша забота.
Понятно. Помощи ждать бессмысленно, исходные данные — хуже некуда, и задача поставлена нереалистичная. Стоп, как раз задачу следовало бы уточнить.
— А что значит в данном случае процветать?
— Заработаете тысячу золотых монет — считайте, свободны.
Угу, тысячу золотых монет.
Знать бы еще, какой тут курс принят. Например, сколько это флаконов? Надеюсь, что мало.
Полки были уставлены довольно скудно. Пара десятков флаконов, несколько амулетов, какая-то неведомая хрень, похожая на рогулю, и сундук. Конечно, сундук! Он, между прочим, старинный и даже камнями какими-то инкрустирован. Может, он один на тысячу монет потянет, вон какой здоровенный, кованый.
Это следовало уточнить тут же, поэтому я спросила:
— А сундук за сколько можно продать?
— Сундук? — мужчина сначала удивился, а потом хмыкнул: — Сундук продавать не советую, разоришься.
— Это почему это? — осторожно поинтересовалась я.
— А товары ты откуда брать будешь?
Ага, поняла. Значит, в сундуке что-то лежит. Что-то такое, для продажи.
— Ну хорошо, допустим, товары вытащу, а пустой сундук продам. Сколько он будет стоить?
Мужчина рассмеялся, словно я сказала несусветную глупость. А отсмеявшись, посерьезнел и повторил:
— Не советую.
Затем посмотрел на часы и объявил:
— Мне пора, осваивайся тут, да побыстрее. Я скоро приду с инспекцией.
Он положил блокнот в карман и развернулся к выходу.
— Да кто вы вообще такой?
Он обернулся и приподнял бровь.
— Инспектор, разумеется.
Отлично, вот и познакомились. Я бы спросила что-нибудь еще, но спрашивать было не у кого. Незнакомец исчез за дверью, оставив меня в полной растерянности.

Глава 3 

«Кажется, сейчас самое время для паники», — промелькнуло у меня в голове. Визжать, кричать, бросать о стены все, что под руку попадется, рыдать, наконец! Каждый согласится: в сложившейся ситуации это самое нормальное и естественное поведение. Что еще делать, когда тебя вытащили из родного мира в какой-то чужой, непонятный. Принуждают работать, да еще и добиться в этом некоторых успехов.
Знавала я разных эйчар-специалистов, но никто из них не проявлял такой креативности при найме сотрудников.
И все же часть с истерикой я решила пропустить, по крайней мере, отложить на неопределенный срок. Очень уж это энергозатратное мероприятие — рыдать и биться головой о стену. Швыряться же магическими штуками и вовсе безумие. Кто знает, на какую фигню они заряжены, так можно и не дожить до тысячи монет.
А я как раз, наоборот, планировала дожить.
Как прирожденный специалист по логистике, я сразу начала планировать. Ну допустим, отдраить эту халупу я смогу. Я съемную квартиру в порядок приводила, там ужасы и почище были. И все же за три дня как-то справилась, даже двери покрасила сама, только на сантехника пришлось потратиться. Шторки, поверху салфеточки кружевные… В общем, в приличный вид я его приведу, а если потороплюсь, то и за пару дней управлюсь.
Так что я сунула ноги в белые тапочки (с опаской, надо сказать, носить говорящие тапочки мне еще не доводилось) и зашла за прилавок.
Постояла, прислушиваясь к своим ощущениям. Ничего особенного, никакой магией меня не скрутило в бараний рог, но и невероятного прилива сил я тоже не почувствовала.
Еще раз оглядела полки, натянула рукав по самую кисть и убрала паутину. Потревоженный паук высунулся из щели между досками и рванул куда-то прочь. Догонять его я не стала (зачем?), подошла к сундуку, поскольку именно он меня интересовал больше всего. Нужно было срочно выяснить, что за невероятные богатства там хранятся, и прикинуть, почем их можно загнать покупателям. Если, конечно, таковые появятся. Пока в лавку захаживали исключительно проверяющие, а они могут разве что помешать торговле, но уж никак не посодействовать.
Для того чтобы поднять крышку сундука, пришлось приложить недюжинные усилия. Он грозно скрипел и сопротивлялся. Похоже, давненько тут продавцов не было. Тапки явно не собирались помогать мне добрыми советами, они вообще молчали с тех самых пор, как я натянула их на ноги. Неужели обиделись? Так ведь сами просили их надеть…
Сражаясь с паутиной и сундуком, я успела заметить еще одну удивительную штуку: несмотря на грязищу, по которой я передвигалась, тапочки оставались белоснежными. Магические, заразы!
Ну то есть тот факт, что они в состоянии разговаривать, тоже как бы намекал на некоторое волшебство, но я вот, к примеру, вполне себе говорящая, а пока возилась за прилавком, уже изгваздалась с ног до головы и в паутине, и в пыли, и вообще бог знает в чем. А они нет. Так что волшебство и магия тут налицо.
Последний рывок — и крышка, наконец, поддалась. Я заглянула в сундук, а затем перевела удивленный взгляд на тапочки: и это все? Из сундука я достала рваную калошу. Хорошо так изорванную, качественно, как будто бы несколько крупных псов пытались ее поделить.
— И… что это? — спросила я у тапочек. — Оно магическое? Что оно делает?
Тапочки ничего не ответили.
Я бросила калошу на пол и сердито хлопнула крышкой сундука. Продам! Как есть продам. Только вот протереть надо, такой грязнючий никто не купит. А лучше хорошенечко отмыть.
Так, а вода у нас тут есть? Я пошарила взглядом, но ни крана, ни умывальника — ничего похожего не обнаружила. Да и кто сказал, что здесь такое есть? Если судить по ветхости избушки, можно предположить, что воду в этом мире носят ведрами из колодца.
«А туалет?» — вспомнила вдруг я и ужаснулась. Неужели деревянный на улице, с дыркой в полу?
Ох ты ж, черт, ну и встряла!
И все же я не зря шарила взглядом по стенам в поисках источника воды. Вода, допустим, не нашлась, зато обнаружилась дверь, которую с той стороны прилавка было не видно.
Я осторожно ее приоткрыла и тут же чихнула. Пылища там была еще больше, чем на территории магазинчика. Тусклый свет пробивался сквозь окошко, маленькое и грязное. И все-таки его было достаточно, чтобы рассмотреть узкую, больше похожую на топчан кровать, столик с двумя стульями и небольшой шкаф.
Ага, понятно. Значит, здесь мне предлагается спать и… — я покосилась на столик — наверное, есть. Правда, пока непонятно что.
Я обошла комнатку (это было нетрудно, потребовалось всего несколько шагов, большими размерами она точно не отличалась) и обнаружила еще одну дверь.
Приоткрыв ее, с облегчением выдохнула. Это было что-то вроде ванной комнаты. Тут-то и находились удобства: непривычной формы унитаз, большая лоханка на витых ножках — видимо, ванна — и железный кран. Правда, он висел в воздухе и не был подключен ни к каким трубам, так что наличие в нем воды все еще оставалось под вопросом. А это как раз то, что следовало выяснить в первую очередь.
Я подошла к крану и хорошенечко крутанула. В лоханку хлынула вода. Да-да, именно хлынула, обдав меня с ног до головы. Я не без труда закрутила кран. Когда закончила, одежда была насквозь мокрая. Вот же гадкое местечко, как будто нарочно надо мной издевается!
Понятно, кран магический, воду выдает как положено. Значит, от жажды не умру. Да и вымыть все это безобразие будет чем.
— Есть тут ведро и тряпки? — спросила я у тапочек.
Тапки безмолвствовали, что было весьма невежливо с их стороны. Как ехидничать, так они первые, а когда нужна помощь, будто воды в рот набрали.
— Ну же, говорите! — прикрикнула я на них.
Безрезультатно. Зато моя правая нога вдруг совершенно произвольно скользнула в сторону двери. Ну то есть не сама нога, а тапка. Стоило ей остановиться, то же самое проделала левая. Я едва удержалась на ногах.
— Стойте, стойте, поняла. Надо идти в ту сторону, да?
Не слушая моих возражений, правая снова двинулась вперед. Да ешкин же кот!
Я быстро вышла из ванной комнаты и остановилась посреди той, что должна была стать моей спальней, огляделась. Если территория магазина напоминала мне сени избы-заброшки, то комната больше походила на келью какого-нибудь аскета.
Долго вздыхать мне не дали тапочки, очередной раз указав мне направление.
— Я же так упаду! — возмутилась я. — Если вы меня уроните головой об угол, то торговать станет некому. Ну и что у нас в шкафу? Мумифицированная мышь?
Едва ли моя предшественница держала уборочный инвентарь в гардеробе, так что створки я открывала без особой надежды. Волшебство волшебством, но швабрам место либо в подсобке, либо в уборной, но уж точно не среди постельного белья, платьев и расчесок.
Однако шкаф меня удивил: ведро, тряпки и половая щетка ждали меня на самом видном месте, словно предшественница точно знала, что они мне понадобятся, и оставила этакий сюрприз-издевку. Хмыкнув, я вытащила полезный инвентарь и взялась за дело.
Первым делом я отовсюду смахнула паутину (влипать в нее мне не понравилось), а сразу после принялась за окна. Благодаря свету, хлынувшему в сумрачную комнату, сразу стало веселее и свежее, а вот понять, что там снаружи, не получилось: вид на улицу или, может быть, на прилегающий участок перекрывали высоченные, разросшиеся до неприличия кусты, и из-за них у фундамента скапливалась сырость. Я оценила узор лишайника и продолжила борьбу с грязью.
Разделавшись с окном в спальне, я перебралась в магазин, вымыла окна в нем и задумалась, что делать дальше. Спальней, наверное, займусь позже, никуда она от меня не денется. А вот помещение, куда в любой момент может прийти покупатель… Чистый сундук стоит дороже грязного, и, руководствуясь этой нехитрой мыслью, я принялась отдраивать сундук, плавно перешла на прилавок, увлеклась и сама не заметила, как оказалась у полок с чистой тряпкой в одной руке и грязным флакончиком в другой.
Видимо, ведро было таким же волшебным, как и тапки: вода в нем не пачкалась, а тряпка, стоило ее хорошенько утопить, возвращала первозданный вид. Домой бы мне такую штуку…
В отличие от тапок, ведро мне ни слова не сказало, впрочем, тапки на протяжении всей уборки так и сохраняли безмолвие, словно лишились дара речи.
Я закончила расставлять банки-склянки и окинула взглядом лавку. Ну что ж, без пыли и паутины она смотрелась куда лучше. Правда, полки были полупустые, а это вроде как нехорошо. Процветающий магазин так выглядеть не должен.
Сюда бы ассортимент побогаче!
Только где его взять, если в сундуке только драная калоша, а она даже после помывки не выглядела как что-то ценное. Никаких подсобных помещений, где могли бы храниться товары, я не обнаружила.
— И что теперь делать? Продолжать уборку или ждать покупателей?
Я на всякий случай задала этот вопрос тапочкам. Вместо того чтобы ответить человеческим голосом, они снова стали изображать из себя коньки. Мне пришлось ухватиться за прилавок, чтобы не грохнуться.
— Тихо-тихо, не так быстро!
Тапочки послушались и умерили пыл. Неуклюже переставляя ноги и поскальзываясь чуть ли не на каждом шагу, я доковыляла все до того же шкафа в «своей» комнате. Что тут такого, что я еще не видела? Левая тапочка нетерпеливо подпрыгнула, отчего я топнула ногой.
— Ладно, ладно, поняла.
Я открыла шкаф и обнаружила… гм… одежду. А ведь раньше ее не было. Или была, а я так впечатлилась занимающим центральное место инвентарем, что больше ничего не заметила?
Встряхнув белое нечто, я получила весьма специфичное платье, которое мне, если быть откровенной, захотелось обозвать стогом рюшей. Воланы и оборки громоздились ярусами, превращая рукава в крылья, широкая юбка-солнце длиной до пола расходилась фалдами, и все это великолепие дополнял изумрудный корсет. Спасибо, хоть шнуровка располагалась спереди. Будь она сзади, кто бы меня одевал: тапки или лично инспектор?
Платье подошло бы ролевичке или фанатке фэнтези, но себя в нем я не могла представить.
— Что? Я должна надеть это? Да вы с ума сошли!
Левая тапка подпрыгнула так высоко, что я едва не шлепнулась на пол.
Для себя я перевела прыжок как «одевайся, во что дают, и не выделывайся, пугало». Моя родная одежда — я окинула себя придирчивым взглядом и скривилась — была мокрой, грязь и пыль налипли очень качественно.
Встречать покупателей в таком виде, наверное, действительно не стоило. Уж лучше буду косплеить торт.
Переодеваться я начала с того, что сняла тапки. А как еще стащить с себя мокрые джинсы? Как только они оказались свободны, сразу заверещали, перебивая друг друга:
— Вот дурында! Как же мы можем разговаривать, когда ты нас носишь? Совсем ненормальная!
Ага, понятно. Дар речи у них просыпается только тогда, когда они не выполняют свою непосредственную работу.
— Сами же сказали, без вас за прилавок заходить нельзя, да еще пугали, что что-то страшное будет. А я вот сняла, и ничего страшного. Бесстыжие обманщики.
— Так то за прилавком нельзя, — хором завозмущались они. — А в комнате можно.
— Да-да, а к прилавку даже не вздумай без нас сунуться, будет плохо.
— Ну ладно-ладно, поняла, только не кричите, — примирительно заговорила я. Ведь и правда не обманывали. — Хорошо, раз уж вы теперь такие говорящие, рассказывайте.
— Что тебе рассказывать? — обиженно буркнула правая.
— Ну например, где взять полотенце. — После генеральной уборки, которую я устроила, душ был просто необходим. — А еще мыло, шампуни всякие. Надо же мне себя как-то в порядок привести.
— Знамо дело, в шкафу, — проворчала правая.
— Вот не надо врать, я только что в шкаф заглядывала и в этот раз осмотрела внимательно. Не было там ни полотенец, ни мыла.
— Так тебе и не надо было. Ты сначала мыть хотела, вот тебе ведро и тряпки со швабрами. Потом торговать решила, а для этого униформа нужна.
Ага, вот как тут все устроено.
Это следовало проверить незамедлительно. Я подошла к шкафу и открыла створку. Ту самую, за которой раньше прятались принадлежности для уборки. И ахнула. Пушистые полотенца, мочалки и целый ряд флаконов.
Вот это да, вот это богатство!
Я сгребла все, что поместилось в руки, и рванула в ванную. Включила кран, обмыла лоханку ледяной водой, с ужасом представила, как встану под холодную струю, и жалобно пискнула:
— Хоть бы немного потеплее.
Кран недовольно загудел, а вода и правда стала немного теплее.
— А еще? — неуверенно спросила я. — Еще теплее.
Пожелание было выполнено тут же. Ух ты, а тут все не так уж и ужасно, если разобраться. Еще минут пять я уговаривала кран сделать воду теплее, в какой-то момент он фыркнул и начал плеваться кипятком.
— Ладно, ладно, зачем так нервничать! Просто обычная вода. Ну как… в бане.
Я попыталась перевести свой запрос на понятный ему язык. Хотя с чего я взяла, что этому вполне себе городскому крану известно, что такое баня. И все же в конце концов нам удалось договориться.
Я полчаса плескалась в горячей воде, выливая на себя флаконы мыла и шампуней с ароматами незнакомых то ли цветов, то ли фруктов. После генеральной уборки понежиться в теплой пене было самое то. Вышла из ванной я уже куда более бодрая и довольная. И ужасно голодная. А потому с порога спросила у тапочек:
— А еду здесь как тут добывают?
— Еду! Посмотрите на нее, — проворчали она. — Оденься для начала, срамница.
— Я могу поесть и в полотенце, — заявила я.
Тапочки ничего на это не ответили.
Вот же вредные! Спорить из-за такой мелочи я не стала, натянула на себя дурацкое платье с рюшами, долго возилась со шнурками и завязками, но наконец справилась и с этой бедой.
— Ну, где еда? — требовательно спросила я у тапочек.
Ровно в этот момент звякнул колокольчик.
— Успеешь поесть, — не без злорадства проговорила левая тапка. — Обувайся и ступай к прилавку, покупатель у тебя.
Я со вздохом сунула ноги в тапки и вышла из своей комнатки в лавку.
Покупатель действительно имелся в наличии. Точнее, покупательница. И при виде нее у меня душа ушла в пятки.
Нет, пожалуйста, только не это!

Глава 4 

Старуха с клюкой — с большим крючковатым носом и одетая как капуста. Сто одежек и все без застежек.
Неужели та самая? Господи, ну за что?
Сейчас она начнет скандалить, я опять что-то не то скажу, и… что тогда будет? Еще час назад, отмывая пыль и грязь, я могла бы в сердцах сказать, что хуже уже не будет, но после горячей ванны с ароматными шампунями уже не была в этом так уверена.
— Здравствуй, деточка, — проскрипела старуха. — Уж как я рада, что вы открылись. Мне бы притирочку от радикулита, старая-то закончилась. Уже думала в большой город ехать, в нашем разве же что купишь, а тут вы.
А бабка-то ничего, вполне мирная. Я перевела дух.
— Притирочку? Это мы сейчас, это мы быстро, — затараторила я и направилась к полкам.
И только когда окинула их взглядом, вспомнила, что понятия не имею, что из представленного и есть та самая притирочка. Точно не бусы и не здоровая рогулина.
Я уставилась на флаконы. Ну почему, почему никто мне не сказал, что, собственно, я продаю? Журнал инвентаризации какой… Или нет, инвентаризация — это про мебель. Наверное, должен быть журнал учета товаров или хотя бы список. Да хоть что-нибудь, чтобы разобраться в этом безумии!
В общем, я стояла и смотрела на полку как баран на новые ворота. И весь мой робкий оптимизм по поводу грядущей торговли как-то сам собой улетучился.
А потом я заметила, что один из флаконов с густой темной жидкостью едва заметно мерцает. Я пригляделась к нему повнимательнее. Ну да, так и есть. Остальные стоят как ни в чем не бывало, а этот поблескивает.
Будем надеяться, это знак.
Я сняла флакон с полки и осторожно поставила на прилавок.
Надеюсь, мерцание меня не подвело и то черное и есть притирочка от радикулита. Если очередная старуха ворвется ко мне, потрясая клюкой, и станет кричать: «Ах ты ж, гадина, у меня от вашей отравы рога выросли и хвост отвалился», я этого точно не переживу.
— Вот, притирочка, — не слишком уверенно сказала я. — От радикулита? — прозвучало как вопрос.
— Она, моя родимая, — беззубо улыбнулась старушка.
Я улыбнулась вслед за ней. Кажется, все получилось.
— С вас три золотые монеты, — уже увереннее произнесла я.
Старушка захихикала.
— Да ты, девка, шутница. Это хорошо! Те, что до тебя были, вечно такие угрюмые, даже заходить не хотелось. А ты веселая.
Она достала откуда-то из складок своих лохмотьев кошелек и отсчитала пять маленьких монеток. На золото это было совсем не похоже, скорее на медяки.
И все же надежда умирает последней.
Может быть, они и называются золотыми оттого, что желтенькие, но на самом деле никакого золота там нет. А я чуть сама себя не обсчитала, три вместо пяти затребовала.
Вежливо попрощавшись со старушкой, я со всех ног рванула в свою комнату.
Высыпала монетки на стол и быстро скинула тапки.
— Ну-ка, рассказывайте, — потребовала я. — Что это она мне дала?
— Пять медяков, как положено.
Угу, то есть все-таки не золотые…
— И сколько надо этих медяков, чтобы получилась одна золотая монета? — требовательно вопросила я, хотя где-то в глубине уже знала: ответ мне не понравится.
— Сто медяков — одна серебряная монета. А десять серебряных — одна золотая.
Ноги подкосились, я так и села на стул.
— Это же сколько я тут торговать буду, чтобы тысячу золотых набрать?! — воскликнула я. — Да у меня и товаров столько нет! Их тут вообще почти нет. А если еще все за медяки продавать…
Видя, что я совсем сникла, тапочки решили меня подбодрить:
— Ну, бывают товары и подороже…
Точно! Я подскочила на месте. Сундук. Он-то уж всяко-разно подороже, тем более что без пыли стал совсем красавец: камни сияют, как звезды. И кованые узоры очень симпатичные. Да любой коллекционер антиквариата за такую красоту тысячу монет отстегнет, не задумываясь.
Я быстро сунула ноги в тапки, выскочила из комнаты и направилась прямиком к сундуку. Снаружи я его уже отчистила, сейчас приведу в порядок подкладку, и будет хорош.
Открыла крышку и… замерла, тупо уставившись внутрь.
Я точно помнила, что сундук был пустой, но сейчас обнаружила в нем флакончик с темной жидкостью, точно такой же, какой только что продала своей первой покупательнице. А рядом лежало украшение-амулет. Чем еще может быть толстый перстень, увенчанный явно магической сферой? В том, что сфера именно магическая, я не усомнилась: в прозрачной, как слеза, капле я рассмотрела миниатюрное изображение почтовой станции: экипажи, двор с конюшнями, дремлющего в тени навеса мужчину в расхристанной рубахе. Не успела я подивиться детальности картинки, как в поле зрения появился всадник. Я как зачарованная смотрела, как он бросает поводья выскочившей навстречу девчушке и скрывается в здании.
Как телевизор, только крошечный и без пульта управления.
Однако…
Я начала понимать, отчего мне не советовали продавать сундук. Получается, отсюда можно брать товары, они там сами собой появляются. Заодно стало понятно, что так развеселило инспектора. Продай я сундук — и торговать быстро стало бы нечем.
Я осторожно извлекла флакон, поставила его на полку. Затем пришла очередь кольца.
Может, за него удастся выторговать не какие-то медяки, а ту самую золотую монету? А лучше — десять. Или все сто. Пристроив украшение на видное место, я снова вернулась к сундуку.
Закрыла крышку, подождала чуть-чуть и снова открыла, раз уж именно он у меня ответственный за ассортимент. Заглянула.
Увы, сундук был пуст. Ладно, разберемся.
Я снова вернулась в свою комнату и сбросила тапочки.
— Ну, объясняйте, как это работает, — велела я.
— Ишь, раскомандовалась, — сказала правая.
— Повежливее бы, — поддакнула левая.
Я вздохнула.
— Расскажите, пожалуйста, как устроен сундук. Когда он выдает новые товары и за что?
— За рвение, вестимо, — хмыкнула правая тапочка. — То, что продала, тут же восполняет. Если, конечно, товар не эксклюзивный, а так — для широкого потребителя. А новое дает, когда что-то хорошее для лавки сделаешь. Вот порядок навела — получи товар редкий.
— Понятно, — вздохнула я.
Похоже, с редкими товарами у меня будет напряженка, если этот выдали за грандиознейшую уборку.
Сделать из запыленной избушки чистую — это, я вам скажу, почти что подвиг.
Только теперь ей генеральная уборка не требуется, максимум поддерживающая. А за нее, подозреваю, столько уже не дадут. Перстень же хоть и завораживающий, но вряд ли полезный, больше похож на безделушку-сувенир.
В животе громко заурчало. Ладно, с этим потом разберемся, мне бы перекусить чего-нибудь. Я покрутила в руках полученные монетки.
— Есть здесь поблизости магазин с продуктами или кафе? — спросила я у тапочек. — Что можно купить на эти деньги?
Они аж запрыгали возмущенно.
— Не твои это деньги, а лавки. Не смей это тратить!
Понял, принял. За растрату можно и поплатиться.
— Так что ж мне теперь, с голоду умереть? — воскликнула я.
— Зачем умереть? — удивились они. — Вот же скатерть.
Только сейчас я увидела белый лоскут, перекинутый через спинку стула.
— Вы предлагаете съесть скатерть?
— Вот же непутевая, — сокрушенно проговорила одна из тапочек. — То сундук продать хочет, то скатерть сжевать. Невкусно это!
Хотелось сказать: «Да ладно! Неужели? А я-то думала!» Однако я придержала рвущийся наружу сарказм. Так мы долго будем переругиваться, а до еды дело не скоро дойдет.
— И что мне с ней делать?
— Знамо дело, на стол постелить.
Я взяла скатерть со спинки стула, встряхнула, сбив облачко пыли. Скатерть оказалась такой же старой и потрепанной, как и все тут. Кое-где прохудилась до дыр, и все же довольно чистая. Во всяком случае, ни пятен, ни разводов я на ней не обнаружила. Постелила на стол и обернулась к тапочкам, мол, что теперь.
— Приятного аппетита, — проговорили они хором.
Издеваются? Я снова повернулась к столу. Там стояла тарелка с краюхой хлеба, кувшин с водой и большая кружка.
Вот это да! Скатерть-самобранка! Как в сказках!
Помню, как мечтала о такой в детстве. Я бы на всякую взрослую ерунду ее не тратила — просила бы только мороженое да пирожные! И вот сбылось. Правда, сейчас я бы предпочла ту самую взрослую ерунду — супчик, к примеру, или картошечку жареную.
Я окинула взглядом предложенные яства. Меню, прямо скажем, скудное, долго я на таком питании не протяну. Ну хоть что-то.
— Спасибо, — буркнула я не то скатерти за угощение, не то тапкам за пожелание.
Плюхнулась на стол и набросилась на «деликатесы». В моем положении привередничать не приходилось. Покончив с хлебом и водой, спросила у тапочек:
— А куда посуду деть?
— Нет, ну вы посмотрите, она и посуду куда-то девать собирается, — хихикнула одна.
— Неужто и ее продать надумала? — Вторая тоже зашлась смехом.
Юмористки, блин.
— Конечно, очень весело издеваться над человеком, который тут ничего не понимает, — обиделась я.
— А ты поблагодари за угощение, — посоветовали пристыженные тапочки.
— Спасибо, — еще раз повторила я.
Ничего не изменилось.
— Спасибо, было очень вкусно, — подсказала правая.
— Спасибо, было очень вкусно, — повторила я за ней, почти не покривив душой.
Хлеб и правда был вкусный: свежий, еще теплый, ароматный, ну или мне так с голодухи показалось.
И тут же прямо у меня на глазах все исчезло. Стол, покрытый скатертью, был абсолютно пуст.
— Теперь сложить надобно, — шепнул кто-то их тапочек, на этот раз вообще без всякого ехидства.
Ага, достучалась до них, значит. Может, и правда теперь больше будут подсказывать, чем зубоскалить.
Стоило мне повесить скатерть туда, где она была раньше, на спинку стула, снова звякнул колокольчик, извещая меня о новом посетителе.
Ага, покупатель! Надеюсь, ему нужно что-то ценное и дорогое. А еще надеюсь, что у меня оно есть.
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Сунув ноги в тапочки, я поплелась к прилавку.
Посетитель и правда был в наличии. Румяный мужичок лет сорока, одет в болотно-зеленый камзол с несоразмерно крупными золотыми пуговицами. Мясистую шею душит галстук-бабочка, а ноги, наоборот, обуты в ботинки-лыжи, не сваливающиеся только чудом. Чутье подсказало, что явившийся господин наверняка сторонник заблуждения, что размер обуви показывает… размер достоинства, вот и страдает. Я медленно скользила взглядом снизу вверх, пока не добралась до потного лица. Щеки едва не трескались от натянутой улыбки, превращавшей и без того небольшие глаза в пару узких щелочек. Ах да, редкие волосы, аккуратно зачесанные, чтобы прикрыть лысину, со своей задачей явно не справлялись.
Какой впечатляющий колорит…
Промокнув лоб шелковым платком так, чтобы мне обязательно было видно вышитый в углу вензель, мужичок подошел к прилавку и уставился на меня испытующим, даже оценивающим взглядом. Нежели тоже какой-нибудь проверяющий? Везет же мне на них. Я украдкой вздохнула. Что ж это за торговая точка такая, где проверяющих больше, чем покупателей? И все же я взяла себя в руки, натянула на лицо улыбку и произнесла:
— Здравствуйте. Что пожелаете? У нас большой ассортимент лучших магических товаров.
Ну а что, если пришел проверять, пусть знает: у нас тут приличная лавка, а не какая-нибудь заброшенка.
Мужичок перестал сверлить меня глазами и брякнул кое-что совсем неожиданное:
— Знал бы, что такая красивая, я б цветы взял.
Я покосилась на свои тапочки в поисках объяснений. Это что, какой-то местный обычай или своеобразная форма оплаты? Ну а кто знает здешние порядки, может, некрасивым продавщицам платят деньгами, красивым — цветами? Надетые на ноги, тапочки молчали, даже не пытались топать. Мне показалось, что они с интересом прислушиваются к нашему разговору.
— Цветы? — переспросила я. — А это зачем?
Мужичок тут же заулыбался, продемонстрировав желтоватые зубы.
— Вот это я понимаю, вот это правильный подход к делу. Зачем нам какие-то там цветы? Все это лишнее!
Я озадаченно кивнула. В целом я была с ним согласна, мне их и поставить-то некуда. Я хорошо изучила лавку, пока протирала пыль, и никакой вазы не обнаружила. И все же энтузиазм загадочного посетителя мне не нравился.
— Значит, так. — Он перестал улыбаться и с самым деловым видом объявил: — Как закроешь лавку, буду тебя ждать у входа. Пойдем погуляем. Вы ж только открылись? Новенькая, значит, ничего тут не видела. А я тебе все покажу.
Ага, понятно. Видимо, первый инспектор был для того, чтобы проверять торговлю, а этот приставлен, чтобы помочь мне тут освоиться. Однако перспектива гулять в обществе этого типа меня совершенно не вдохновляла.
— А это обязательно? — осторожно спросила я.
Он хохотнул и сально улыбнулся.
— А зачем красивой девушке скучать в одиночестве? Ты ж сюда из другого мира попала.
Я кивнула.
— Ну вот, одна-одинешенька, ни друзей, ни родных. Должна ценить возможность, так сказать, прислониться к крепкому мужскому плечу.
— Чего?!
Я вытаращилась на него во все глаза. Крепкое мужское плечо? Это что же, он ко мне клинья подбивает?
— А вы кто такой?
Он прищурился, разгладил усики и объявил:
— Меня зовут Арчибальд Петрюс Карвин О’Тукан. Крупный землевладелец. И поспешу вас обрадовать, все еще холост.
После этих слов он одарил меня еще одной сальной улыбочкой и подмигнул. Я не сдержала нервный смешок. Абсурдность ситуации зашкаливала. Похоже, этот тип и правда считает себя завидным женихом.
А он подошел ближе, облокотился на прилавок, одарил меня еще одной улыбочкой и спросил:
— Ну что, красотка, погуляем?
Ах ты ж, гад! Погуляем, значит. Я быстро вспомнила, что он сейчас наговорил: «Ни друзей, ни родных», «Нужно мужское плечо», «Знал бы, что красивая, цветы бы подарил…» Ух, так бы и вышвырнула за дверь этого крупного землевладельца. Ну ничего, сейчас я тебе устрою!
— Погулять? — Я сделала вид, что задумалась. — Я даже не знаю, вряд ли у меня получится.
— Это еще почему? — насторожился он.
— Работы очень много, торговать нужно, обороты делать. Товары-то у меня лучшие в городе, а покупателей пока что маловато. Вас что из товаров интересует?
Он отчего-то переменился в лице.
— Из каких таких товаров?
— Из магических! Их у меня знаете сколько!
Я метнулась к полкам и стала выставлять на прилавок штуки, которые казались мне наиболее дорогими. С удивлением отметила, что безошибочно определяю, что из этого стоит медяки, а что будет подороже.
— Вот, смотрите, — объявила я, — магия на любой вкус.
Ухватила четки с ярко-красными бусинками и неожиданно для себя сообщила:
— Вот, отличная вещь для любого землевладельца. Улучшает погоду.
Я бросила еще один взгляд на этот артефакт. «Вероятность срабатывания пять процентов, — хмыкнула про себя. — Пять процентов? Да с вероятностью пять процентов погода и так будет хорошая. Вот уж полезная штука, ничего не скажешь».
Вслух я это говорить, конечно, не стала. Моя работа — нахваливать товар, а не наоборот.
— И всего-то три серебряные монеты.
Я покрутила вещицу в руках, удивленно приподняла бровь. Божечки, три серебряные монеты за такую, в общем-то, бесполезную, ерунду! Но вслух сказала, конечно же, другое:
— Видимо, сегодня скидка.
Мой непрошеный кавалер побледнел и отошел от прилавка.
— Ну, я как бы это… Не того… Мне как бы не очень…
Я улыбнулась.
— Для крупного землевладельца это, наверное, слишком просто. Извините, не подумала. У вас, наверное, такой ерундой дешевой весь дом забит, а солнышко над вашими землями светит не переставая. Есть кое-что особенное для особенного покупателя.
Я послала ему томный взгляд из-под ресниц и отправилась к тому самому кольцу, что получила из сундука за генеральную уборку вверенного помещения.
— Вот. — Я сунула украшение прямо ему под нос.
Мужичок шарахнулся и стиснул платок с такой силой, будто собирался прикрываться им как щитом.
А вещица отчего-то отказывалась мне сообщать свою цену, во всяком случае, никакого такого знания у меня в голове не возникло, в отличие от предыдущего товара. Что ж, будем импровизировать. Я задумчиво посмотрела в потолок и объявила:
— Пятьдесят золотых монет.
Теперь понятно, откуда выражение «Брать цены с потолка».
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— Ну, я вообще-то не планировал, — промямлил землевладелец.
— Не планировали? — я удивленно вскинула брови. — Вы же в лавку пришли, а покупок не планировали?
Я усиленно хлопала глазами, выражая крайнюю степень удивления.
— Ну я так, познакомиться, присмотреться.
Я изобразила полное непонимание контекста и воодушевленно подхватила:
— К товарам присмотреться? Понимаю. У нас тут такие товары, можно каждый день присматривать, не надоест. Одна сплошная магия и волшебство, на любой вкус. Вот смотрите, заговоренная иголка, сама пуговицы пришивает. И всего-то пятьдесят медяков. Берите, не пожалеете.
— Иголка? Пуговицы? — растерянно пробормотал он.
— Ну да. Для неженатого мужчины вещь в хозяйстве крайне полезная.
— Ну да, пожалуй…
Он начал судорожно шарить по карманам и наконец извлек оттуда горсть медяков. Долго отсчитывал и наконец дрожащей рукой высыпал их на прилавок. Пара монеток по десять медяков, пара по пять, а все остальное все-таки по единичке. Пересчитав выручку, я строго проговорила:
— Сорок девять.
И недовольно сложила руки на груди. Что за манера — обсчитывать порядочных девушек в их же собственных магазинах!
— Что, правда?
Щеки обладателя вереницы незапоминающихся имен налились краской. Он вытер пот со лба прямо рукавом дорогого камзола, пошарил по карманам и добавил еще одну монетку. Протянул руку (приближаться к прилавку он почему-то не хотел), тут же отскочил назад и начал пятиться к двери.
— Ну что же вы такой рассеянный? А товар забрать? — с недоброй улыбочкой проговорила я.
Он бочком, бочком приблизился, схватил иголку и рванул к выходу.
— Заходите к нам еще, всегда рады! — ласковым голосом пропела я в исчезающую за дверью спину.
Общение с «женихом», казалось, забрало у меня последние силы. И все же в свою комнату я шла подпрыгивая. Тапочкам явно не терпелось обсудить визитера. Стоило переступить порог, они словно сами соскользнули с моих ног и зашлись заливистым смехом:
— Ой, не могу!
— Ой, умора! Ой, насмешила! — наперебой голосили они.
— Эй, — мне отчего-то стало обидно, — я, между прочим, в торговле первый день работаю. И если сделала что-то не так, можно доброжелательно об этом сказать, а не ржать как сивый мерин. Точнее, как два сивых мерина.
Я демонстративно повернулась к тапочкам спиной.
— Ну ты его ушатала! — сквозь смех пискнула одна из них.
Хм… Я повернулась заинтересованно. Так это они не надо мной смеются, а над моим покупателем? К этому времени тапочки отсмеялись.
— Надо же, иголку продала! — всхлипнула одна из них, кажется, правая.
— А что тут такого? — удивленно спросила я.
— Такого? Да он отродясь тут ничего не покупал. Твои предшественницы разве что под прилавок не прятались, когда он приходил. Встанет да комплиментами сыплет, гулять зовет. А чтобы что-то купить, так это ни-ни.
Я вспомнила, как бедолага дрожащей рукой отсчитывал монетки.
— Что тут смешного, — строго сказала я тапочкам. — Может, у человека денег нет.
Они залились смехом еще громче.
— Как же, нет у него! — сказала одна. — Деньжищ у него навалом, да только больно жаден.
— Да-да, ни одна из местных девиц или вдовушек на него не позарится, вот и ходит, новеньких выискивает, которые про него еще ничего не знают.
— Понятно.
Ростки сочувствия к незадачливому покупателю, которые начали было пробиваться в моей душе, тут же завяли. Ну появись он у меня еще!
— Ладно, посмеялись и хватит, — объявила я строго. — Есть у меня кое-какие дела.
Я нацепила тапочки. Кажется, они были жутко недовольны. Конечно, перемывать косточки покупателям куда веселее, чем работать. Что ж, тут им не повезло, мне как раз приспичило поработать.
Если уж у меня в пальцах сам собой появился встроенный индикатор, который определяет цену, стоило провести инвентаризацию и хоть приблизительно понять, на какую сумму на моих полках навалено товаров.
Сегодняшние продажи совсем не радовали.
Пять медяков, пятьдесят медяков… Итого пятьдесят пять.
Если так пойдет дальше, я отсюда никогда не выберусь.
Я прошлась по полкам, дотрагиваясь по очереди до каждого артефакта. Чем дольше я гуляла, тем грустнее мне становилось. Большинство из них стоили сущие копейки, то есть медные монетки.
Нашлось кое-что такое, за что заплатят серебром. Ни одного артефакта, который бы дотягивал до золота, не обнаружилось, хоть я и перебрала их все.
А предложенное сундуком кольцо отказывалось идти на сотрудничество и никак не желало признаваться, сколько оно стоит.
Вот же зараза!
Ладно. Я снова вернулась в свою комнату и уже привычно сбросила тапочки.
— Что за кольцо? Почему без цены? Оно у нас бесценное или просто бесплатное?
— Знамо дело почему. Нет в городке на него покупателя. Как появится, так и цена будет.
— Ясно. Что значит нет покупателя? — продолжала допрос я. — Оно такое дорогое, что ни у кого из горожан столько денег нет?
— Деньги-то всегда найти можно, — хмыкнула одна из тапочек. — Надобности в нем нет.
— И силенок не имеется, — поддакнула вторая. — Вещица очень хитро зачарована. С такой только настоящий маг может справиться.
— Угу, — подтвердила вторая. — И маг не из последних.
— Но вещица дорогая?
Тапочки захихикали:
— Еще бы, дорогущая.
— Понятно, — вздохнула я. То-то мой жених от этого кольца так шарахнулся. Не по рангу оно ему, видать. — И как часто такие сильные маги в нашу лавку заходят?
Тапочки снова захихикали, но ответом меня не удостоили. Понятно, видимо, это значит никогда. Ну что ж, раз так… Я вернулась в торговый зал, отыскала пустую коробочку, аккуратно уложила туда кольцо и спрятала его в одном из ящиков. Достану, если явится покупатель.
Вернулась в свою комнату, сняла тапки и расстелила скатерть. Есть хотелось неимоверно. Ничего удивительного, попробуй попрыгай по полкам, тут у кого хочешь аппетит разгуляется. Мне снова предложили краюху хлеба и кувшин воды.
— Что-то меню у вас больно скудное, — вздохнула я.
— Так на большее и не наторговала, — заявили тапочки.
Я принялась жевать хлеб с удвоенным аппетитом. Это что же, если завтра ничего не продам, меня и вовсе кормить не будут?
Ничего не скажешь, к мотивации сотрудников тут подход серьезный.
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На следующее утро я проснулась со странным, незнакомым ощущением и какое-то время не могла понять, что это со мной. Вроде бы вечер прошел обычно: после хоть и не роскошного, но весьма сытного ужина меня стало клонить в сон, и я с радостью обнаружила, что постельное белье на кровати чистое, как будто и не пылилось много лет вместе с лавкой, так что, стянув с себя платье, я рухнула на подушку и моментом уснула.
Сейчас комнату заливало яркое сияние восхода. Возможно, добравшиеся до лица лучи меня и разбудили, однако размазанной и расклеенной я себя не ощущала, наоборот, мысли ясные, и обычная утренняя процедура — соскрести себя с кровати и ползти к кофе-машине — была вроде как не нужна.
Я подскочила с острой жаждой деятельности. Быстренько умыться, позавтракать и навести порядок на полках. Нет, конечно, вчера я все составила, как могла, но теперь уже понимала, что составила неправильно. И флаконы не в том порядке, и амулеты не на месте. Не лавка, а склад продукции.
Я испуганно покосилась на тапочки.
— Так, это что это со мной? — с подозрением спросила я. — Заколдовали меня, пока я спала?
— А что с тобой?
Кажется, они искренне не понимали, в чем дело.
— Бодрость какая-то неестественная. И жажда деятельности. А еще куда-то пропала совершенно нормальная утренняя ненависть ко всему и ко всем, — отчиталась я.
— А, понятно, — засмеялись они. — Это ты просто выспалась.
— Что? — изумилась я.
— Выспалась. С вашими такое постоянно случается. Рассказывали, что дома полночи в каких-то сетях сидят. А утром на работу встают рано.
— Странно это, — вздохнула левая тапочка, — чтоб человек себя добровольно сетью обматывал и сидел там до ночи. Зачем, спрашивается.
Правая бодро подхватила:
— Мы тут сетями никого не обматываем. Рыбы вы, что ли? Стемнело — изволь ложиться спать, чтобы утром с бодростью просыпаться.
— Понятно, — кивнула я и отправилась в ванную умываться и приводить себя в порядок.
Затем, как положено, расстелила скатерть. На этот раз она меня порадовала куда более разнообразным меню. На столе ароматно дымилась тарелка каши, к ней прилагалась тарелочка с нарезанными яблоками. Витаминчики, значит.
С завтраком я расправилась быстро, а «Спасибо, очень вкусно» говорила искренне и от души.
Ну что ж, рассиживаться нечего, дел полно.
Я упаковалась в форменное платье, на этот раз со шнурками и застежками возиться пришлось гораздо меньше. И только завязала последнюю ленту, как дверь в лавке звякнула.
Надо же, какой ранний посетитель!
Я нацепила тапочки и выскочила в торговый зал, но вопреки ожиданиям, никого там не обнаружила. Пусто. Это что же такое, теперь и дверь надо мной издевается, заставляет бегать туда-сюда? Как будто мало мне было тапочек, инспекторов и женихов. А может, кто-то очень робкий заглянул, увидел, что за прилавком никого нет, и сразу вышел?
Да, наверное, так и было. Я вздохнула: какая досада! Упустила покупателя, а их, между прочим, и без того негусто.
Я уже собиралась заняться сортировкой товара, как вдруг на прилавок вспрыгнул кот. Огромный такой черный котяра.
«Ну теперь понятно, кто звякнул дверью», — подумала я про себя и тут же пришла в ужас.
Кот!
Рядом!
Это что же сейчас со мной будет? Зальюсь слезами, все зачешется, а главное — в этом чертовом мире нет таблеток. Да и среди моих склянок, теперь я знала это точно, нет ничегошеньки от аллергии.
— А ну, брысь! — шикнула я на кота, осторожно пятясь назад. — Кыш! Уходи отсюда!
Кот и не подумал слушаться. Вместо этого он перепрыгнул с прилавка прямо на полку. И конечно же, на ту самую, где стояли хрупкие флаконы.
— Ах ты ж, негодяй, а ну, брысь!
Я думать забыла про свою аллергию: он же мне весь товар изничтожит!
Тапочки на моих ногах в силу вынужденной немоты не могли подтвердить страшную догадку, но едва ли я ошибусь, предположив, что разбитые флаконы сундук возмещать не станет, разве что в счет штрафа, который мне заплатить все равно нечем.
Возможно, разбогатеть на стороне и выкупить у лавки вольную не такая уж глупая идея…
Кот разместился аккурат между пары колбочек. Правая содержала неоново-оранжевую жидкость, левая — разноцветные шарики. Разобраться, что это и с чем его едят, я не успела. Начавшее разворачиваться в голове знание от моего вопля испуганно скукожилось, а все потому, что кот оказался настоящим негодяем, даром что толстый увалень.
Глядя на меня сверху вниз, он демонстративно вытянул лапу, показал мне растопыренные очень внушительные когти, а затем с прежней демонстративностью начал этой самой лапой очень медленно двигать правую колбу к краю полки.
— Не смей, — прошипела я.
Однако коту мои запреты были до лампочки. Я внизу, он наверху, могу прыгать сколько угодно — не достану. Краешек дна показался над полкой.
— Кот, не будь гадом.
— Мр-ра? — подал он голос, колба замерла.
— У тебя есть имя? Ты вообще откуда тут взялся? — Интересно, коту можно заговорить зубы? Он же животное. — Ты чей?
Последний вопрос стал роковой ошибкой. Если поначалу кот мои расспросы слушал с благодушным выражением широченной морды, поперек себя шире, и даже сощурился, то едва я приписала ему наличие хозяина, кот распахнул желтые глазищи, вытаращился на меня и завершил начатое — столкнул колбу.
Шансов поймать у меня, по-моему, не было.
— Ты… — выдохнула я, чувствуя, как подгибаются колени.
Потерю товара я как-нибудь переживу, по крайней мере, эта проблема не выглядит нерешаемой, а вот брызги оранжевой жижи могу и не пережить в самом буквальном смысле этого слова.
Или вдруг брызги превратят меня в канарейку? Пока я буду чирикать, кот меня сожрет…
То ли платье тоже оказалось волшебное и с характером, то ли руки у меня умные. Я схватила юбку, натянула, и колба мягко свалилась в подол, целая и невредимая.
Кошачий пакостный негодяй!
Дрожащими пальцами я выудила колбу из подола, поставила на нижнюю полку.
— Видишь? Ничего веселого!
Только бы он не стал скидывать все подряд…
— Мр-ра? — Кот явно нацелился на вторую колбу, которая с шариками.
Гад.
Играть в заведомо проигрышную игру я не стала, хватанула неведомую рогулину на длинной рукояти и ткнула туда, где сидел кот. Нет, вредить животному я ни в коем случае не собиралась, только спугнуть и согнать. И у меня получилось.
Только совсем не то, чего я хотела!
Вместо того чтобы спрыгнуть вниз, кот сиганул вбок, в коротком полете сбивая все, что было на полке. К счастью, на меня посыпалась небьющаяся мелочовка, а пузатую бутылку он лишь опрокинул, и она осталась опасно лежать на краю.
Уворачиваясь от рогули, кот спрыгнул на прилавок, проехался лапами по счетам.
Я выпустила рукоять и попыталась схватить кота. Куда там!
Он прыгнул на пол, мне же пришлось огибать прилавок, чем кот и воспользовался, чтобы вернуться на безопасные верхние полки.
— Чтоб тебя, — шипела я, ужасаясь учиненному погрому и вновь вооружаясь рогулей, — Сейчас я тебя достану.
За что мне это все?!
Прыгали мы с котом недолго, зато бодро, так что ругаться я перестала: кончилось дыхание, началась одышка и колики в боку.
Чтоб эта лавка провалилась!
Поймав наконец кота, я крепко прижала его к себе и двинулась к двери с твердым намерением выставить нарушителя вон. И только когда уже схватилась за ручку, обнаружила кое-что необычное. Ничего не чесалось, глаза не слезились. Организм вел себя так, словно в руках у меня был не кот, а… некот.
— Так ты гипоаллергенный, — ахнула я. — Вот это красота.
Впервые в жизни у меня в руках оказался кот, которого можно вволю потискать, не опасаясь последствий.
И уж поверьте, я воспользовалась ситуацией!
— А кто это у нас такой пушистенький? А кто это у нас такой хорошенький? А у кого такие славные лапки? А у кого такой мягкий животик?
Кот смотрел на меня ошалелыми глазами. В целом я могла его понять. Если тебя только что гоняли по всему помещению, пытаясь выставить за дверь, и вдруг начали активно тискать, приговаривая всякие глупые нежности, тут любой ошалеет.
Однако мнение кота в расчет не принималось. В конце концов, он сам явился в лавку, никто его силком не тащил. Так что пусть выполняет свою кошачью работу, то есть мурлычет, пока его гладят.
Кот оказался тем еще халтурщиком и к работе отнесся без энтузиазма. Вывернулся из рук и со всех ног рванул в мою комнату.
Я поспешила следом и обнаружила его на шкафу, под самым потолком. Ясно, значит, гладиться мы не хотим. Ну ничего, какие наши годы, еще спустится! В отсутствие аллергии погладить кота можно в любой момент, а сейчас следовало убрать беспорядок, оставшийся от погони.
С нижними полками я разобралась быстро, а вот с верхними, по которым преимущественно и скакал этот негодяй, все было куда сложнее. Вчера я наводила порядок в джинсах. Не сказать, что это очень удобно, но уж точно куда проще, чем в пышном воланистом платье. Но не оставлять же все как есть! Я, как могла, подоткнула юбку, поставила стул, взгромоздилась на него и стала расставлять товар. Дверь трынькнула, и от нее тут же раздался удивленный мужской голос:
— Надо же, как у вас сегодня тут красиво!
Я обернулась и увидела… конечно же, инспектора. Он беззастенчиво пялился на мои ноги. И можно было не сомневаться, это его «красиво» относилось вовсе не к чистоте помещения.
— Ой, — пискнула я и стала быстро приводить в порядок одежду.
Да только сделать это, стоя на стуле, не так просто, особенно если торопишься.
Я пару раз дернула за юбку и… потеряла равновесие.
Стул зашатался, еще чуть-чуть — и грохнусь.
Инспектор среагировал молниеносно. Улыбка исчезла с его лица, и сам он исчез. Ну то есть не исчез совсем, а мгновенно рванул к прилавку, одним движением перепрыгнул на мою сторону и успел схватить меня на руки до того, как я грохнулась. Крепко так схватить, качественно. Все произошло слишком быстро. Раз — и вот я уже прижата к сильному, мускулистому телу, а рука этого тела покоится прямо на моей ягодице. И, судя по тому, как хорошо я ее чувствую, одернуть юбку в этом месте я все-таки не успела…
— Эй, отпустите, — робко пискнула я.
Инспектор посмотрел на меня странным долгим взглядом и сказал то, что я меньше всего ожидала услышать:
— Даже не мечтай.
А потом еще крепче прижал меня к себе.
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— Вы что себе позволяете? — воскликнула я.
Впрочем, воскликнула — это громко сказано. Настолько тесно придавленная к могучему мужскому торсу, что, кажется, сквозь ткань рубашки ощущались пресловутые кубики, я смогла выдавать только жалкий писк. Настоящего возмущения не получилось.
— Спасти вашу задницу от неприятностей я себе позволяю! — рыкнул он. — Или вы хотели оказаться босиком на полу? В данном случае это крайне неосмотрительно.
— Вот дуреха, чуть не убилась, — поддакнули ему тапочки.
И только теперь до меня дошло: я ведь действительно разулась перед тем, как взгромоздиться на стул. Если бы сейчас шмякнулась… Хм, а я ведь понятия не имею, что бы произошло. Судя по тому, с каким ужасом мне об этом постоянно говорят, явно ничего хорошего.
— Все, больше не будете дергаться? — спросил инспектор.
— Не буду.
Я вдруг стала на удивление покладистой.
Инспектор смерил меня недоверчивым взглядом, словно сомневался в моем благоразумии, осторожно усадил на стул и предупредил:
— Ноги держите на весу.
И снова я выполнила его приказ без малейших пререканий. Даже юбку поправлять не стала, хотя задралась она выше некуда. Только ну его ко всем чертям собачьим, я прекрасно рассекала по пляжу в купальнике, который прикрывал, прямо скажем, гораздо меньше, чем воланистое платье.
Инспектор подобрал тапочки, но не протянул мне, как я ожидала, а вдруг опустился передо мной на одно колено.
При виде такой сцены я напрочь лишилась дара речи, даже моргать перестала, таращилась во все глаза. Должно быть, выражение лица у меня было наиглупейшее. Хорошо, что инспектор, занятый моими ногами, не увидел: кажется, мои ноготочки сразили его наповал, потому что это маникюр я делаю самый простой, нюдовый, часто вообще без покрытия, а вот на ногах отрываюсь. Венька, другая моя подруга, пробует на мне свои самые безумные идеи… И сейчас я могла похвастаться глянцевыми разноцветными ногтями с выразительными кукольными глазками.
Не знаю, что на меня нашло, я пошевелила пальцами ног.
Инспектор кашлянул и аккуратно коснулся моей лодыжки. Я почувствовала тепло его ладони, а в следующее мгновение на моей стопе уже красовалась правая белая тапка. Точно так же бережно он надел на меня левую тапку и почему-то не встал, а поднял голову, мы встретились взглядами.
Такой мужчина у моих ног! Я чуть не ляпнула это вслух — подозреваю, инспектору моя похвала бы совсем не понравилась.
Он встал, скрестил руки на груди, а я нервно хихикнула. Надо же, аттракцион «Золушка на минималках». На такое билеты можно продавать, пусть даже вместо хрустальной туфельки на тебя цепляют белые тапочки. Есть тут некоторый нехороший символизм, но это уже детали.
Я вскочила на ноги и быстро привела в порядок одежду. Теперь, надежно прикрытая от излишне любопытных взглядов, я могла спокойно говорить с инспектором. И первым, что я сказала, разумеется, было «спасибо». Вполне заслуженное спасибо. Он ведь только что спас меня от… от чего-то там.
— Вам следует быть осторожнее. Если, конечно, вы планируете дожить до окончания испытательного срока в целостности и сохранности.
Ух ты, какие мы заботливые! Очень хотелось сказать ему что-нибудь неприятное, но совесть не позволила.
— Постойте, а вы-то как сюда забрались? И вовсе без тапочек.
Он пожал плечами.
— Я же инспектор. Как бы я мог тут что-нибудь инспектировать, если бы лавка пыталась меня наказать за вторжение? У меня есть специальный допуск.
— Странное решение, — все-таки не смогла не отметить я. — Почему было не распространить эту опцию еще и на продавца?
На самом деле я просто ворчала. Однако инспектор решил ответить:
— У вас для этого недостаточный магический потенциал.
Я хмыкнула.
— Недостаточный? Да у меня никакого нет. Я про магию только в книжках читала.
— Тот факт, что вы не знаете о своем потенциале, вовсе не значит, что его нет.
Э-э-э, что? Я чуть дар речи не потеряла. Хотя нет, не потеряла. Наоборот — тут же засыпала инспектора вопросами:
— Вы хотите сказать, что на самом деле он есть? Ну то есть я могу магичить? Прямо по-настоящему?
— Можете, наверное. Во всяком случая, в пределах лавки. Вы же уже чувствуете товары, что для чего предназначено, что сколько стоит.
— Вроде бы да…
— Ну вот, значит, какой-то минимум усвоили.
— Стоп! А есть еще не минимум? В смысле, я способна на большее?
Идея обзавестись собственной магией меня, надо сказать, воодушевила. Ну то есть о том, что лавка сама по себе магическая, я уже худо-бедно догадалась. Странно было бы не догадаться, доставая из шкафа то ведра с тряпками, то чистые полотенца. Да и сундук со скатертью-самобранкой как бы намекали. Но я предполагала (и думаю, небезосновательно), что дело тут в самой лавке. Ясен пень, что она насквозь магическая.
Так то лавка, а то я сама.
Этот вопрос следовало немедленно обсудить. Но не с инспектором же! Так что я со всей возможной учтивостью спросила:
— А вы по делу пожаловали или просто так, в гости?
Инспектор, кажется, всерьез задумался, а потом ответил:
— Скорее по делу. Но и в гости тоже. Нужно же было мне посмотреть, как вы тут устроились. И не случилось ли с лавкой чего-то непоправимого. А она, между прочим, на королевском учете стоит.
— Как видите, ничего не случилось. В основном благодаря вам, конечно, но все же. Лавка стоит на месте, товары в наличии, и я вроде как живая. Только покупателей пока что маловато, да и те, что есть, — я вздохнула, — прямо скажем, не очень-то и рвутся скупать все подряд.
— А зачем им скупать все подряд? — удивился инспектор. — Покупают что нужно, по мере надобности. Вы разве не так делаете?
— Я вообще никак не делаю, — буркнула я. — Со всем этим хозяйством я даже за порог ни разу не вышла. А если бы вышла, покупать мне не на что. Деньги от торговли тратить запрещено, а никаких других у меня нет. Я вообще не знаю, положена ли мне какая-нибудь зарплата. Слава богу, что кормят.
— Зарплата? Вы сейчас про жалование? — уточнил инспектор.
— Видимо, про него, — согласилась я. — Только слова «заработная плата» мне нравится больше. Вроде как заработал — получил, а жалование — это тебе кто-то пожаловал, ну то есть отстегнул от щедрот. Неприятненько.
— Вот как… — проговорил инспектор, и что-то в его тоне мне совсем не понравилось.
И как выяснилось через несколько мгновений, правильно не понравилось.
— А на сколько уже вы наторговали? — поинтересовался он.
— На пятьдесят пять монет. Медных.
Эта сумма мне и так не казалась впечатляющей, а сейчас под суровым взглядом инспектора и вовсе выглядела мизерной.
— Боюсь, при таких оборотах ваша заработная плата, — он особенно выделил последние слова голосом, — выглядела бы весьма печально. А жалованье вам положено — пять золотых монет в неделю.
Ух ты! Пять золотых. Это значит двадцать золотых в месяц. Я в уме разделила тысячу на двадцать и тяжело вздохнула. Всего-то пятьдесят месяцев… Это сколько же в годах получается?
Я даже считать не стала, сколько же лет мне понадобится, чтобы выкупить отсюда свою несчастную тушку.
— Чтобы не возникало недоразумений, должен вам сказать, что эти деньги не идут в зачет. На тысячу монет нужно именно наторговать.
— А если я буду сама у себя что-то покупать? Так сказать, для личного пользования?
— Не получится, — тут же огорчил меня инспектор. — Для личного пользования вы можете брать тут все бесплатно. Если, конечно, вам действительно это нужно.
Вот же засада!
Тем временем инспектор вышел из-за прилавка, еще раз окинул взглядом вверенную мне торговую точку и сказал:
— Дела обстоят уже лучше, но все еще нехорошо. Вам следует прилагать больше усилий.
Вот же негодяй! Да я тут столько усилий приложила, что чуть с ног не валюсь, а ему все мало!
— Что ж, приду к вам позже, — сухо проговорил он и направился к выходу.
У самой двери остановился, обернулся ко мне и сказал:
— А за порог вам выйти все-таки следует.
— Это чтобы цвет лица не портился? — спросила я.
Он удивленно вскинул бровь.
— При чем тут цвет лица? У вас вывеска покосилась, надо бы поправить.
После этих слов он ушел уже окончательно, оставив меня негодовать в одиночестве. Вывеску поправить? Я ему что, разнорабочий? Да я понятия не имею, как эти вывески поправляются.
Ладно, с этим разберусь позже, а сейчас я быстро пошлепала в свою комнату, разулась и уставилась на тапочки.
— Ну-ка, расскажите мне, дорогие, что там у меня за магия и как я могу ею пользоваться?
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— А что, магия? — ворчливо проговорили тапочки. — Почем нам знать, какая у тебя есть?
— Ага, все-таки есть! — воскликнула я, словно поймала их на вранье. — Теперь рассказывайте, где у вас тут берут заклинания? Или заклинания не обязательны, а нужно просто представлять желаемое, как будто оно уже сбылось, — визуализировать, так сказать? И можно ли при помощи магии, например, уборку сделать? А то мне как-то не нравится тряпкой махать.
Тапочки молчали, явно недовольные темой для разговора. Это что же — им не хочется, чтобы я осваивала магию? В чем дело?
— Ну же! — строго сказала я. — Вы ведь, по идее, должны мне помогать, подсказывать.
Откровенно говоря, в этом я была совсем не уверена. Может, они тут вообще для того, чтобы мне мешать и сбивать с толку. Попытаться все равно стоило. И у меня получилось!
— Книгу заклинаний поищи в сундуке — вещь редкая, а запроса до сих пор не было.
Ага, то есть он может выдавать вещи по запросу? Интересненько!
Я рванула к сундуку и быстро открыла крышку. Ну да, книга заклинаний там была, ничего не скажешь. Только на книгу это было не очень-то похоже, скорее на тонюсенькую брошюрку, которую выдают в университетах, чтобы несчастные студенты могли глубже освоить какую-нибудь бессмысленную тему.
Обидненько, вообще-то. Я-то рассчитывала на толстенный фолиант, как-нибудь замысловато оформленный, в кожаном переплете, да еще с каким-нибудь крутым названием вроде «Лучшие рецепты и заклинания, собранные по всему миру». Но для начала и это подойдет, а потом уж как-нибудь выпрошу у сундука книгу потолще.
Я ухватила свою добычу и понеслась в комнату. Меня переполняло ликование. Магия! Магия — это хорошо!
И все же недовольство тапочек мне не нравилось, поэтому я сбросила их с ног и снова спросила:
— Почему вы не хотите, чтобы я магичила? Что может пойти не так?
— Все может быть не так, — проворчала правая. — Когда за дело берется дилетант, который в академии не учился, результат непредсказуем.
— Совсем непредсказуем, — добавила левая.
— Вообще совсем, — поддакнула правая. — Не хочется, чтобы лавка рассыпалась. Была тут одна деятельница… Чуть восстановились после нее.
— А если я буду очень аккуратно? — осторожно спросила я.
— Да-да, аккуратненько заколдовать лавку на чистоту и получить совершенно чистые прилавки и ни единого товара — очень хорошее решение!
Хм… Лавка без товаров мне совершенно без надобности: их тут и так кот наплакал. Кстати, кот… Я покосилась на шкаф. Кот все еще сидел там и, кажется, внимательно прислушивался к нашей беседе.
Ну не скачет по полкам — уже хорошо. А мне сейчас надо с другим разобраться.
— То есть колдовать совершенно, категорически нельзя? — уточнила я. — Постойте, если так, сундук не выдал бы мне книгу, он же не враг лавке. Значит, немножечко-то можно!
Я снова блефовала, и снова мой блеф сработал. Угадала, попала в самую точку!
— Немножечко можно, — неохотно согласилась правая тапка.
Но левая тут же возразила:
— Однако без академического образования нежелательно. Ты своей силы не знаешь, заклинания читать не умеешь. В одном слове ошибешься или громче, чем надо, прочтешь — и все, получи катастрофу.
Ну, катастрофы и мне без надобности. А вот академическое образование, возможно, не помешало бы.
— Тогда я хочу в магическую академию! — я снова говорила наугад.
Кто знает, вдруг магическое образование мне каким-то образом положено? Было бы неплохо…
Про магические академии я в своем мире читала, там все обычно складывается прекрасно: изучаешь заклинания, травки смешиваешь, а потом в тебя влюбляется принц… ну или ректор, который лучше, чем принц. Или вообще красавец дракон! И все — добро пожаловать замуж. Дальше уже не жизнь, а сказка: хочешь — путешествуешь, хочешь — в замке балы устраиваешь, а муж тебя на руках носит и все, что пожелаешь, доставляет на блюдечке.
Я напряженно уставилась на тапочки в ожидании ответа.
— Испытательный срок пройдешь — и иди хоть домой, хоть в академию, хоть к черту на рога. А до этого времени будь добра оставаться тут! — разочаровали меня тапочки.
Нельзя сказать, что очень уж разочаровали. Я что-то такое и предполагала. Что ж, будем работать с тем, что есть.
Я потянулась за книгой. Самообучение — тоже дело хорошее!
Однако даже открыть источник знаний не успела: дверь снова звякнула. Посетитель.
Ладно, никуда от меня магическая наука не убежит, а вот наторговать нужное количество денег и получить свободу — задача первоочередная. На ней и сосредоточусь.
Посетитель впечатлял. Точнее, посетительница.
Ко мне пожаловала фрейлина Снежной королевы, не иначе. Фигуристая блондинка не боялась носить маркий белый цвет. Шелковое платье почти касалось пола, мыски остроносых туфелек едва выглядывали из-под юбки. Я подняла взгляд и смогла оценить изящную бледность лица, очевидно никогда не знавшего загара, и яркость голубых глаз. Прическу венчал толстый, усыпанный прозрачными камнями ободок, надетый словно вместо короны. Но на королеву красавица все же не тянула, хоть и веяло от нее аристократическим холодом.
Точно, скорее она была похожа на финалистку конкурса красоты — в той самой части, где девушки выходят на сцену в вечерних платьях. И что-то мне подсказывало, что корона — настоящая корона, а не ободок — ей бы не досталась.
Я мысленно постучала пальцем себе по лбу: какое мое дело? Главное, с первого взгляда ясно: дама состоятельная, на себе экономить не привыкла. Наконец-то! Именно такая мне и нужна.
Воодушевившись визитом настоящей покупательницы, я защебетала самым приветливым голосом, на который только была способна:
— Доброе утро! Добро пожаловать! В нашей магической лавке вы найдете все, что только пожелаете. Что вас интересует?
— Интересует? Здесь? — Она удивленно взметнула брови вверх. — Если мне понадобится что-нибудь магическое, я выпишу это из столицы. И уж точно не стану искать в вашем захолустном магазинчике!
Теперь настала моя очередь удивляться.
— А зачем тогда вы пришли? — растерянно брякнула я и только потом подумала, что с покупателями, наверное, так не разговаривают. С другой стороны, какая же она покупательница…
— На тебя пришла посмотреть, — заявила дамочка не слишком дружелюбно.
Ага, значит, на меня посмотреть. Ну что ж, тут не поспоришь: такого у них не только в столице, но и вообще во всем мире нет. Точнее, не было до недавнего времени, а теперь вот есть. Можно и полюбоваться.
— Ну ладно, смотрите, раз вам это зачем-то надо, — оскорбленная в своих лучших профессиональных чувствах, я незамедлительно обиделась на расфуфыренную посетительницу. — А кстати, зачем?
— Очень любопытно, что за беспринципная девица крутит хвостом перед чужими женихами!
У меня аж дыхание сперло. Ничего себе заявление! Какой еще хвост? Какие женихи?! Впрочем, жених-то как раз был — пусть плохонький и без цветов, но уже явился не запылился.
Я окинула даму изумленным взглядом с ног до головы. Ничего себе! Такая красотка могла бы найти кого и приличнее.
Ну да ладно, какое мое дело. Моя задача — как можно скорее уладить недоразумение.
— Я вовсе не крутила и жених ваш мне не нужен! Забирайте его себе, я вот ни капельки не претендую, — выпалила я.
Дама продолжала недоверчиво разглядывать меня сквозь прищур.
Нет, ну это уже слишком!
— Да кому он вообще может быть нужен? — возмущенно воскликнула я. — Лысый, плюгавый, с пузом, да еще и жадный, как Кощей Бессмертный!
Я запоздало поняла, что, критикуя противного землевладельца, я вроде как оскорбляю чувства его невесты. И тут же добавила извиняющимся тоном:
— Ну, то есть он, конечно, по-своему милый, просто не в моем вкусе.
— Кто плюгавый? — На лице дамы появилось искреннее изумление.
— Ну, жених… — растерянно ответила я. — Ко мне вообще-то только один являлся — землевладелец ваш.
— Не заговаривай мне зубы! — раздраженно тряхнула волосами дама. — Граф Керт заходил к тебе уже дважды — это за два дня! А сегодня с утра вы контактировали весьма тесно!
Граф Керт? Я не сразу сообразила, о чем она. А потом до меня дошло: инспектор! Надо же, а он, оказывается, целый граф. Почему же работа у него такая неграфская? Впрочем, это как раз не мое дело, пусть аристократы развлекаются, как пожелают.
Но кое-что все-таки следовало уточнить:
— А откуда вы знаете про тесный контакт?
При этих словах я почувствовала, что краснею. Вспомнила, как, спасая мою жизнь (или что там он спасал), инспектор тесно прижимал меня к себе и почем зря щупал за округлости.
Тут дама отчего-то смутилась, но ненадолго.
— Знаю!
Неужели следит за женишком? Я, вообще-то, в местных обычаях не разбираюсь. Может, какую-нибудь метку магическую поставила? А может, у них тут при помолвке особенная связь устанавливается: только ухватился за чужую задницу — а невесте уже все известно.
Как бы там ни было, портить инспектору личную жизнь я не собиралась, а потому заявила твердо и уверенно:
— Это была производственная необходимость. Ну, то есть несчастный случай. Вернее, несчастного случая не было, но только потому, что ваш граф его предотвратил. В общем, вам не о чем беспокоиться. На этого жениха я тоже не претендую.
Дамочка все еще разглядывала меня — неприятненько так, буквально сверлила глазами. Продолжать этот разговор не хотелось, так что я снова состроила профессиональный оскал и милым голосом пропела:
— Раз уж мы все выяснили, может быть, взглянете на товары? Они у нас великолепные, некоторые не уступают и столичным!
Теперь она одарила меня другим взглядом — таким, каким обычно смотрят на душевнобольных, — фыркнула и вышла из лавки.
Я вздохнула. Ну что за напасть… Мне продавать товары надо, бороться за свою свободу, а кому их тут продавать? Сплошные непутевые женихи да рассерженные невесты.
Ладно… Постояла за прилавком — и хватит.
Думаю, инспектор прав, следует выйти на улицу, посмотреть на вывеску. Может, дело в ней? Иначе почему ко мне являются только странные личности? Вдруг там так и написано: нормальным покупателям вход воспрещен. А самая первая визитерша — старушка с притиркой — просто сослепу не разглядела.

Глава 10 

У дверей я сбросила тапочки, нацепила свою собственную обувь. Не могу сказать, что кроссовки с платьем в воланах смотрятся идеально, но что поделать. Да и кто меня увидит, очереди к двери нашей лавки точно нет.
— Аккуратнее там! — запричитали тапочки на два голоса, как только оказались на свободе.
Но я не стала их слушать. Что, интересно, я могу делать аккуратнее? Ноги переставлять? Так я и так потихонечку.
Я вышла за дверь, аккуратно ее прикрыла и оглядела свою лавку, так сказать, снаружи. Да уж, зрелище впечатляющее. Теперь понятно, почему к нам редко заходят. Вокруг стояли аккуратные белые домики с цветными заборчиками и вполне благоустроенными садиками вокруг. Посреди этой лепоты моя лавка смотрелась как настоящая развалюха. Бревенчатые стены потемнели и местами рассохлись, крыша покосилась и поросла густым темно-зеленым мхом. Забор из кривых досок едва держался, предоставляя сорнякам и зарослям крапивы полную свободу. Не самое милое местечко…
А уж вывеска… Сказать, что она покосилась, — приблизительно то же самое, что после урагана, вырывающего деревья с корнем, сказать: «Было ветрено». Она буквально висела на одном гвозде и слегка покачивалась. Как только не зашибла никого! Прочитать надпись и вовсе не представлялось возможным, из разборчивых букв там были только две «К». Одна из первого слова, вторая — из второго.
Да уж, ка-ка.
Кака то есть.
Очень символично. Ну и что мне со всей этой красотой делать?
Я стояла, сложив руки на груди, и мрачно рассматривала вверенное мне хозяйство, когда кусты зашевелились. Я повернулась и тихонько вскрикнула. Как только не закричала во всю глотку. А было отчего. Из кустов выползал здоровенный мужик. С заросшей бородой, в лохмотьях, глаза мутные, а в грязной руке — здоровенная бутыль такого же мутного пойла. Выражение лица у него было самое зверское.
— Эй, девка! — хрипло окликнул он меня.
Тут мои нервы не выдержали. Я стрелой метнулась назад в лавку, споткнулась о тапочки и, разумеется, грохнулась. Но лежать я не собиралась. Подскочила, закрыла за собой дверь и вцепилась в ручку на случай, если мужик рванет за мной. Хотя отлично понимала: учитывая его комплекцию, шансов выиграть в борьбе за дверь у меня, прямо скажем, немного.
— Что случилось? — наперебой закудахтали тапочки.
— Там… Там бомж какой-то. Ну то есть бездомный. Здоровенный, пьяный и страшный, — испуганно пролепетала я.
— А! Вот оно что, — протянула правая тапочка. — Это не бездомный, это мастер Гастор.
— Он не страшный, он несчастный, — поддакнула левая.
— Это отчего же он несчастный?
До смерти перепуганная, я была не готова так сразу с ними согласиться.
— Жена у него померла, вот и запил, — сказала одна из тапочек. — А мужик ведь был хороший, работящий, мастер на все руки.
— Мастер? — заинтересовалась я.
Тапки затараторили, перебивая друг друга:
— И какой! Что угодно мог починить и наладить.
— И жена у него была прекраснейшая женщина. Частенько к нам заходила. Очень дружили они с твоей предшественницей.
— У самих-то у них детей не было, вот и привязалась она к девочке. Опекала, советы давала, пирожки приносила.
— Хорошая была. А как не стало ее, он совсем один остался. И вот, не справился с горем.
— Понятно, — протянула я. — А мастер, говорите, хороший…
— Лучший! — хором воскликнули тапочки.
А больше ничего они сказать не успели. Потому что я быстро сбросила кроссовки, натянула их на ноги и пошла в заколдованную часть лавки. Но задерживаться за прилавком не стала, сразу же причапала в свою комнату.
Мастер на все руки — это то, что мне надо. Мне бы его как-нибудь от алкоголизма вылечить, глядишь — и сговоримся. Так что я уселась за стол, взяла в руки колдовскую книгу и стала листать. Заклинания в ней были, прямо скажем, всякие разные: «Чары, избавляющие от веснушек» (чем конопатинки не угодили?), «Печать от мышей и крыс» (у меня теперь кот есть), «Заговор, придающий пище сладость без добавления сахара» (надо бы опробовать, но позже), «Волшба на сновидчество» (это вообще о чем?). Увы, ничто из этого не подходило.
И все же кто ищет, тот найдет. «Заклинание, отвращающее от пьянства». Вот оно, мое родименькое! Я закинула ногу на ногу, чтобы усесться поудобнее и изучить текст заклинания получше, но как-то уж слишком интенсивно закинула. Левая тапочка слетела с ноги и заверещала уже в полете:
— Не смей! Не вздумай! Что ж ты за чудовище такое — над живыми людьми опыты проводить!
Я вздохнула и отодвинула книжку. А ведь она права. Если некоторые тут до меня умудрялись полки от товаров отчистить, что ж с бедным мужиком станет от моего неумелого колдовства? А он и так вроде как несчастный, не надо ему добавлять. Что же делать?
И вдруг я вспомнила: а ведь что-то похожее я сегодня уже держала в руках. Колбочка с ярко-оранжевой жидкостью, которую зловредный котяра сбросил с полки. Не слушая больше возражений тапочки, я обулась и подбежала к полкам. Нужная колбочка нашлась быстро. Я взяла ее в руки, покрутила и уже через секунду знала, что это — самое что ни на есть протрезвляющее зелье. Пара капель в стакан пьяному человеку, и хлоп — он уже трезв как стеклышко. То, что надо. Только как эту пару капель ему в стакан добавить, если и стакана у него никакого нет, а вступать в схватку со здоровенным пьяным мужиком я совершенно не готова?
Решение пришло быстро. Я вернулась в свою комнату, взяла скатерть и прежде, чем постелить ее на стол, проговорила:
— Значит, так. Мне нужны два пустых стакана и какая-нибудь закуска. Никаких деликатесов, что-нибудь простое. Это не мне лично надо, а для процветания лавки. Так что пожалуйста…
С этими словами я постелила скатерть на стол, без особой надежды на то, что мой заказ будет выполнен. По крайней мере, тапочки о такой опции не говорили.
Долгую-долгую минуту ничего не происходило. И когда я начала судорожно соображать, что бы еще такого придумать, чтобы поместить зелье в бутылку, на столе вдруг появилась глиняная миска. В ней ароматно дымилась вареная картошка, а с краю лежали два соленых огурца. А потом возникли и два пустых граненых стакана.
— Спасибо, спасибо, спасибо! — проговорила я от души.
Теперь нужно было провести маленькую диверсию. Я притащила оранжевую колбу и налила несколько капель на донышко одного из граненых стаканов. Ну вот, отлично. Теперь в одну руку тарелку, в другую — стаканы и вперед.
Перед тем как выйти из лавки, я остановилась. На какое-то мгновение решимость меня покинула, все-таки общаться со здоровенным пьяным мужиком — не самое безопасное мероприятие в мире. Пусть даже тапки говорят, что он не страшный, а несчастный. Однако оставлять все как есть я тоже не собиралась. А раз так, зачем мяться на пороге.
Не без труда открыв дверь (а вы попробуйте, когда руки заняты!), я вышла на улицу. Бездомный сидел в том месте, где я его оставила, возле куста, прислонившись к скамейке. Страшный, аж жуть. Особенно пугал его мутный взгляд из-под густых, лохматых бровей.
— Здравствуй, мил человек, — приветливо проговорила я.
Он тоже что-то проговорил, хрипло и неразборчиво.
Я затараторила:
— А что это вы так пьете некультурно? Разве ж это так можно — в одиночку да без закуси? Не по-человечески это как-то. Я вот, смотрите, картошечки принесла, да и сама с вами выпью. За знакомство. Меня вот Маша зовут.
Я водрузила в центр скамейки тарелку и поставила стаканы. По-умному поставила. Тот, который с оранжевым донышком, поближе к кусту, где сидел мастер. А тот, что с прозрачным, ближе к себе. Да и сама уселась на краешек. Я небезосновательно предполагала, что такую мелочь, как оранжевое донышко, мой новый знакомец и не заметит. Да видит ли он сейчас вообще хоть что-нибудь?
Накрыв «поляну», я выжидательно уставилась на гостя. Тот явно раздумывал. Однако недолго: поднялся на ноги и тяжело плюхнулся на скамейку со своей стороны. Ну вот, кажется, контакт налажен.
— Наливай, родимый, — бодренько велела я. — Себе побольше, мне поменьше.
Он опять пробормотал что-то невнятное и все же плеснул из бутыли в оба стакана, умудрившись не пролить ни капли. Казалось бы, для такого пьяного человека задача почти невыполнимая. А он, гляди-ка, не только справился, да еще и налил как заказывала: себе почти полный стакан, а мне где-то на треть. Несмело потянулся к огурцу, откусил, прожевал, кивнул: годится, мол. И залпом выпил свой стакан.
Зелье оказалось отличным. Когда стакан опустел, мастер Гастор смотрел на меня совершенно трезвым взглядом.
— Ты что это наделала, девка? — пробасил он. — Это чего это со мной такое стало?
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— Поздравляю, — улыбнулась я. — Вы протрезвели.
Почему-то мой новый знакомый этому известию не обрадовался.
— Это еще зачем? Мне это не надо!
Он щедро плеснул из бутылки в стакан и мигом его опустошил. Поднял на меня сердитый взгляд.
— Вода. Как есть вода.
И выкинул в мою сторону руку.
Я вздрогнула, отшатнулась: такой ведь и прибьет. Однако бить меня он не собирался, просто вырвал стакан из моих рук, также залпом его прикончил.
— Вода, — печально констатировал он.
Приложился к бутыли, сделал несколько больших глотков и сплюнул.
— И тут вода. Ты что натворила?!
А я вот не знаю, что я натворила. Во всяком случае, когда я крутила колбочку с зельем в руках, чтобы узнать о товаре все, что нужно, информация у меня была совсем другая: «протрезвляющее зелье». И ничего больше. О том, что у выпившего его весь алкоголь будет в воду превращаться, в инструкции ничего сказано не было.
Может, это моя магия таким образом проявилась, без всяких заклинаний? Я-то от души хотела не просто привести в порядок дядьку, а вылечить его от алкоголизма полностью. Ну что ж, получилось.
— Оно же ведь и неплохо, — проговорила я осторожно. — Вы теперь всегда трезвый будете, и жизнь наладится.
— А ты меня спросила? Я, может, не хочу быть трезвым. Когда трезвый, знаешь, как больно.
— А когда пьяный — не больно?
Он помотал головой.
— Тоже больно. Но мутно и вроде как легче.
Он окинул себя удрученным взглядом и вздохнул.
— Помыться бы не мешало да одежу сменить.
Только так и не двинулся с места.
— Расскажите, что с вами случилось, — попросила я.
И вовсе не потому, что мне было жутко любопытно услышать его историю. В конце концов, я ее уже слышала, пусть и в кратком изложении, все же более-менее представляла, что у бедолаги случилось. Я просто хотела дать ему возможность выговориться. От этого и правда становится легче.
— Жену мою ваша лавка убила, — недобро проговорил он.
— Лавка? — изумилась я. — Да нет, не может быть! Никого она не убивает.
Я бы предпочла, чтобы в моем голосе было больше уверенности. Только откуда ей взяться… Что я вообще знаю о своей торговой точке?
— А кто же тогда? Моя Аксинья, почитай, каждый день сюда ходила. Не за покупками, за девочкой присматривала. Все говорила: «Девочка хорошая, да больно несчастная. Одна-одинешенька, ни друзей, ни родных, ни мужа. Некому и присмотреть за бедняжкой». Добрая она у меня была…
Он вздохнул, придирчиво посмотрел на миску с картошкой и взял одну.
— А как-то пришла и сказала: «Что-то с лавкой не так. Нехорошее там творится». Я отмахнулся: что там может быть нехорошего, уже сто лет стоит, никто не жалуется. А что странные вещи творятся, так то ж магическая лавка. Мы люди простые, магиям вашим не обучены. Вот все и кажется странным. На том и спать легли…
Он снова вздохнул.
— А утром она уже мертвая. Ничем ведь не болела. За всю нашу жизнь один раз только простыла, когда босиком на мороз выскочила, да и то за день на ноги поднялась. На то настойки лечебные есть. А тут раз — и померла. Я, конечно, к лавке побежал, а лавка закрыта. И девчонки нет, куда делась — не знаю.
Потом не работала уже, инспектор приходил, редко, раз в неделю. Посмотрит только, а внутрь не заходит. Я тут его караулил. Говорю: «Убила ваша лавка мою Аксинью», а он только отмахивается. «Проспись, — говорит, — пьяница, да ерунду не неси».
— Так и сказал?!
Ох и разозлилась я на инспектора! Мало того, что невеста у него противная, так еще и жалобы от населения принимать не хочет.
— Ну да, — кивнул мастер Гастор. — Уж больно противный. Аксинья на него часто жаловалась. Мол, каждый раз, как является, доводит бедную девчонку до слез. Чертов старикашка!
— Старикашка? — удивленно переспросила я.
Про графа Керта можно было много нелестного сказать, но уж точно не это! Как я успела заметить, он вполне себе молод.
— Угу, — ухнул мастер. — Я долго к лавке приходил, все пытался инспектору вашему объяснить. А он только смотрел брезгливо, как на таракана. Ну да, я выпимши приходил. Так понять надо, горе у человека.
Я кивнула, хотя, честно говоря, не была с ним согласна. Вряд ли мастер являлся сюда просто «выпимши», раз уж ему статный красавец граф стариком показался.
— Один раз я зажал волю в кулак, два дня не пил. Причесался, лучший костюм надел, пришел, чтоб нормально поговорить. Стал объяснять, а он в крик. «Охрану городскую на тебя, — говорит, — вызову! Убирайся, и чтоб ноги твоей тут не было». Сильно я тогда закручинился да и запил. Думал, в жизни сюда больше не явлюсь, а вот не получается. Ноги сами несут, — он тяжело вздохнул. — Да и куда мне еще идти? Аксиньи-то моей больше нет…
Он вытер глаза грязным рукавом.
— Мне очень жаль, — тихо проговорила я.
Это была чистая правда. Действительно жаль.
— Ну вот, а тут по городу слух пошел, что лавка снова открылась. И инспектора сменили. Нынешний молодой да серьезный. Вот и караулил я его. Вдруг хоть этот выслушает.
Ага, вот в чем дело. Инспектора сменили!
— Выслушает, выслушает. Теперь-то точно выслушает! Сами понимаете: трезвому человеку доверия больше.
Мастер бросил на меня сердитый взгляд. Ох, не надо было ему напоминать.
— Дура ты, девка. Зря со мной такое сотворила. Я теперь и не знаю, что делать. И как жить дальше, не знаю.
— А раньше знали?
— Раньше я об этом не думал…
— Вы же мастер. Говорят, руки золотые. Уж что делать всегда найдется.
Он помотал головой.
— Не найдется. Никто со мной не будет связываться. Я, пока пил, столько напортачил. Не дается пьяному работа. Так что никто меня не позовет.
— Я позову, — быстро сказала я. — У меня тут видите что? Нужна рука мастера. И платить буду…
Этот вопрос я уже успела продумать. В конце концов, мне положено жалование. На товары его тратить нельзя, а вот на благоустройство лавки никто не запрещал.
— …Только в конце недели. Но завтрак, обед и ужин могу организовать прямо сейчас.
— Да чтоб я к этой вашей лавке притронулся? Ни за что!
— Как это ни за что? Очень даже за что. Я вам встречу с инспектором организую. Да и побеседую с ним хорошенечко, чтобы выслушал внимательно. Вы же хотите разобраться, что с женой случилось?
— Хочу.
— Ну вот, а для этого лучше быть здесь, поближе к лавке. Я, между прочим, тоже хочу разобраться.
— А тебе-то зачем?
Он посмотрел на меня недоверчиво.
— Я вообще-то в этой лавке с утра до вечера и ночью. И если тут опасно, хотелось бы знать.
Пока мы разговаривали, мастер умял всю картошку с огурцом вместе.
— А когда этот твой инспектор явится?
Я пожала плечами.
— Он не говорит. Всякий раз как снег на голову. Но явится обязательно, а тут уж мы его и поймаем для разговора!
Мастер кивнул:
— Ладно. Пойду переоденусь да в баню схожу. Пить-то все равно больше не получится. А делать что-то надо. Жди.
С этими словами он поднялся со скамейки и зашагал прочь вполне твердой походкой.
А я осталась в задумчивости сидеть на скамейке рядом с пустыми стаканами и тарелкой. Подумать было о чем. Лавка кого-то убила? Моя предшественница исчезла? Следовало расспросить об этом тапочки. Только вот скажут ли они? Они ведь явно с лавкой заодно… Если она и правда что-то натворила, будут покрывать ее до последнего.
А может, лавка вовсе и ни при чем. Может, прошлая продавщица что-нибудь такое вредоносное намагичила. Не обязательно нарочно, случайно.
Я вернулась в свою комнату, поставила посуду на скатерть, привычно проговорила: «Спасибо, было очень вкусно». Хотя откуда мне знать, было ли вкусно, я к угощению даже не притронулась.
Когда все исчезло, я аккуратно сложила скатерть и повесила на спинку стула. А потом побрела к прилавку. Тапки даже в комнате не снимала. Не была я пока готова с ними разговаривать. Еще не решила, какие вопросы им следует задать.
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Дверь лавки приоткрылась. Совсем чуть-чуть, даже колокольчик не звякнул. Надо же, какой осторожный покупатель! Впрочем, я же видела фасад своей торговой точки, так что слишком удивляться не могла. Я бы сама с опаской заходила в такую избушку. В моем положении привередничать вообще не стоит, мне главное, чтобы был покупатель. А уж напуганный он или нет, значения не имеет.
Однако удивиться все-таки пришлось. В приоткрывшуюся дверь просунулась голова с рыжими косичками и веснушчатым носом. Моей новой посетительнице было лет семь, не больше. И смотрела она на меня восторженными ярко-зелеными глазищами как на чудо, а не как на продавщицу.
Я вздохнула. Да уж, покупок от этого визита можно не ждать. Будь даже у девчонки деньги, вряд ли я стала бы продавать что-то магическое ребенку.
— Ух ты, вы и правда открылись! — звонко прощебетала она и тут же исчезла, захлопнув дверь.
— Открылись, — пробормотала я в пустоту.
Оно и к лучшему, не пришлось объяснять малявке, что приходить нужно с родителями. Им-то я продам что угодно.
Уходить в свою комнату я не стала, так и осталась за прилавком. Во-первых, таким образом у меня была веская причина не разговаривать с тапочками, а во-вторых, нехорошо это: посетители заходят, а в лавке вроде как и нет никого.
И правильно сделала. Не прошло и четверти часа, как рыжая девчонка вернулась. За собой она тащила рыжеволосую женщину, такую же зеленоглазую и конопатую. Мне она с первого взгляда понравилась белозубой жизнерадостной улыбкой.
— Мама, смотри! Тут настоящие чудеса! Ну купи мне что-нибудь, я хочу волшебное.
Надо сказать, женщина не слишком сопротивлялась. Быстро поздоровалась со мной и обратилась к девочке:
— Ну и что же ты хочешь?
— Хочу вон ту куколку, — объявила девчонка.
Я обернулась. На полке действительно сидела вязаная кукла размером с ладошку. Кажется, я ее сама туда и посадила. Но вот что за магия в ней заложена, хоть убей, не помнила.
— И что же эта кукла делает? — теперь женщина обращалась ко мне.
— Одну минуточку, — приветливо прощебетала я и сняла куклу с полки. Покрутила ее в руках. Понимание, что это и зачем, пришло сразу же, как по волшебству. Впрочем, почему «как», по волшебству и пришло.
— Она может петь колыбельные, — сообщила я. — А еще охраняет спокойный сон и бережет от кошмаров. И… — я недоверчиво нахмурилась, — отгоняет демонов.
— Полезная вещица, — улыбнулась женщина. — Колыбельные и крепкий сон — это то, что нам нужно.
Я была с ней согласна. Пока мы говорили, маленькая непоседа обежала весь магазин и теперь пыталась забраться на прилавок.
— Только вот кукла стоит серебряную монету, — почти виновато проговорила я.
Одежда моих посетительниц не выглядела роскошной. Ни воланов, ни пышных кружев, ни золотых пуговиц. Я бы даже сказала, что мое форменное платье выглядело поприличнее.
— Серебряная монета? Отлично, — легко согласилась женщина.
И в следующую же минуту деньги перекочевали ко мне, а кукла — к ее дочери. Та запрыгала от радости.
— Кукла, волшебная кукла! Ура! Спасибо, мамочка!
Женщина рассмеялась, потрепала дочку по волосам, а мне на прощание кивнула.
— Буду рада видеть вас снова, — заверила я ее совершенно искренне.
Мне бы таких покупателей и побольше! И мать, и дочь покинули лавку радостные и довольные, я же тоже никак не могла перестать улыбаться, настолько солнечными они были. Впрочем, у меня был и более весомый повод: аж целая серебрушка ощущалась на ладони приятной тяжестью.
Налюбовавшись, я отправила ее к остальным монеткам. Поскольку болтать с тапочками я была по-прежнему не готова, вернулась за прилавок. Стоять просто так было скучно. Я занялась более полезным делом — принялась заново осматривать вверенный мне товар, но уже не в стиле: «Ах, какая волшебная штучка!» — а с целью как минимум запомнить свой ассортимент, как максимум — сообразить, кому и что можно предлагать. Хорошо, рыжая девчушка сама заметила из всех штуковин и штукенций куколку. А если бы нет? Я бы осталась без серебрушки?
Кстати, о товаре! Спохватившись, я метнулась к сундуку: товар надо восполнять. И не только потому, что в глубине души я надеялась, что рыжая девочка похвастается волшебной куклой перед подружками и ко мне потечет тонкий ручеек мамочек-покупательниц, но и потому, что я забыла прояснить правила. Товар можно восполнять в любое время или же опция «сгорает», например, с закрытием лавки на ночь?
Лучше не рисковать.
Я как раз усаживала на полку новую куклу вместо проданной, когда в лавку решительно вошла еще одна посетительница, пепельно-русая обладательница массивных серег-шариков и добротного песочно-бежевого костюма.
— Индри сказала, вы снова открылись. — Приблизившись, она уставилась на меня взглядом строгой учительницы, требующей от вечного двоечника несделанную домашнюю работу.
Я постаралась не обращать внимания на ее тон и расплылась во вполне искренней улыбке, ведь мои мечты о слухах и ручейке покупателей стали явью даже раньше, чем я себе представляла. Неужто на мою лавку кто-то плеснул зелье торговой удачи? Хм, а такое в природе существует? Может, и правда плеснуть?
— Добро пожаловать, в магическую лавку! Волшебство на любой вкус по умеренным ценам.
— Заверни мне «Свежо и чисто», милочка.
Обращение резануло по ушам, а посетительница еще и пальцами пошевелила так, словно жестом меня поторапливала.
Ладно, мне с ней чай не пить, у меня с ней дела исключительно коммерческие.
Я обернулась к полкам, беспомощно окинула их взглядом с пола до потолка и повернулась обратно к покупательнице. То, что она готова дать мне денег, — очень хорошо. Проблема в том, что я совершенно не поняла, за что именно она мне готова их дать.
— Простите… Что вам завернуть, госпожа?
— Набор «Свежо и чисто», — повторила она с первыми нотками нетерпения и раздражения.
Разве у меня есть наборы?
На полках точно нет.
— Одну минуту, — попросила я и рванула в спальню.
Прикрыв за собой дверь, я освободила тапочки от своих ног и зашипела:
— Что ей нужно, объясняйте!
— Набор, — фыркнула правая тапка.
К счастью, левая оказалась настроена добрее:
— Она хочет набор для магической уборки, выглядит как деревянный ящик с черной надписью на крышке, но у нас его нет.
— Поищи в сундуке, — предложила правая.
— Не даст, — возразила левая.
— Не проверит — не узнает.
Я прекратила спор тем, что обратно обулась и поспешила к прилавку. Я всем нутром чувствовала, как прибыль проплывает мимо — кажется, насчет удачи я погорячилась. Я все еще лелеяла надежду… Ведь «набор» звучит солидно, многообещающе с точки зрения цены.
При моем появлении с пустыми руками посетительница выразительно заломила бровь. От женщины повеяло еще большим раздражением и недовольством. Я попыталась улыбнуться, однако получилось весьма жалко.
— Вы не знаете свой товар? Вы не знаете, где у вас что хранится? Да уж.
Оправдываться я не стала. Зачем? Она и без меня знает, что я тут только-только.
Я присела к сундуку и попросила:
— Набор «Свежо и чисто».
При инспекторе разговаривать с теми же тапочками можно свободно, он и сам не прочь перекинуться с ними парой слов. А при других посетителях, далеких от волшебных дел? Они проникнутся чудесным действом или, наоборот, сочтут меня умалишенной и больше не придут? Еще и других отговорят?
Крышка поддалась с трудом.
— Издеваешься?! — возмутилась я в голос, получив не просто носовой платок, а платок, завязанный узлом, очень уж формой напоминающим кукиш.
— Что-что?
— Простите, госпожа, я не вам, я… сама с собой. К моему большому сожалению, именно набора «Свежо и чисто» сейчас нет, но я могу предложить вам… — не зря я пошла на повторное знакомство с ассортиментом!
— Не нужно мне ничего предлагать, — перебила женщина. — Когда будет набор, доставь на Ясеневую, 16.
Хм?
А у нас есть доставка?
Если я буду разносить заказы, то кто будет стоять за прилавком? Или у нас есть волшебный голубь-курьер? В любом случае адрес стоит записать, чтобы не забыть, а уж потом выяснять у тапочек, не превращаются ли они в сапоги-скороходы, одна нога здесь, другая там — доставка за одну минуту.
Пока я собирала мысли в кучу, женщина, излучая еще больше недовольства и раздражения, дошла до двери и в проеме столкнулась с…
Да у меня аншлаг!
Высоченный, под два метра ростом, мужчина очень ловко извернулся, пропуская женщину, и тяжелым шагом направился ко мне. Гладко выбритый, пахнущий свежестью и чем-то еловым, он производил самое благоприятное впечатление. Разве что сюртук на нем был какой-то полинялый…
Но раз пришел, может, хоть на горсточку медяшек купит? От рыжей, вероятно, Индри я тоже не ожидала грандиозной платежеспособности и была рада, что ошиблась.
Я радушно улыбнулась.
— Добро пожаловать!
— Я сначала всю лавку осмотрю, — пробасил он.
Неожиданно… Что он собрался тут осматривать?
— А вам зачем? — осторожно спросила я.
— Нужно понять, с чего ремонт начинать. Кстати, инструмент-то у тебя есть, хозяйка? Свой-то я, — он неловко запнулся, — давно уж пропил.
Мне понадобилось несколько секунд, чтобы понять, чего от меня хочет этот незнакомый дядька. Какой инструмент ему нужен? А поняв, я ахнула:
— Мастер Гастор?!
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Я во все глаза смотрела на преобразившегося мастера. Вот что трезвость животворящая с людьми делает! А еще отсутствие бороды и чистая одежда. Теперь он был совершенно не похож на бездомного бродягу, которого я пару часов назад обнаружила под кустом. Любо-дорого посмотреть. Я и смотрела, распахнув рот от удивления.
— Так что с инструментами, хозяюшка? — пробасил он.
— Ах да, точно, с инструментами, — спохватилась я, а потом вздохнула: — А с инструментами у нас ничего.
Я растерянно пожала плечами. Потом рванула к сундуку, постучала в крышку, как стучат в дверь.
— Сундучок, миленький, ну пожалуйста! Дай инструменты. Пилы там, лобзики… Все, что для ремонта надо. Ты пойми, в такой страшнющей лавке я ничего не продам. Ну очень, очень надо!
И, только выдав этот трогательный спич, открыла крышку.
Сундук был совершенно пуст, но на этот раз хотя бы фиги не крутил. Видимо, проникся. Я со вздохом его закрыла.
Ну и что теперь делать? Мастер есть, фронт работ есть, но не руками же он все будет делать?
Я стукнула себя по лбу. Ну конечно, разве можно быть такой дурехой! Сундук не для этого, сундук выдает исключительно товары, причем руководствуется каким-то своим, неведомым мне принципом. А инструменты надо требовать совершенно в другом месте.
Я рванула в комнату и подошла к шкафу. Швабру и ведра он мне выдал, глядишь, и с инструментом подсобит.
— Инструменты. Все, что нужно для ремонта. Я точно не знаю что, но давай все.
Я немного помедлила, прежде чем открыть створку. Страшно было, а вдруг и тут ничего не получится. И что я буду делать? А когда открыла, тихонечко икнула: шкаф выполнил заказ. Он сверху донизу был забит… Ох ты, божечки, я даже названия всех этих штук не знаю. Хотя мне и не надо, мастер разберется.
Ухватившись за рукоятку зубастой ножовки, я потянула инструмент на себя. Надо же с чего-то начинать разгрузку? Я не учла, что шкаф выполнил мою просьбу в режиме максимальной щедрости. Ножовка дзынькнула, что-то в шкафу крякнуло, щелкнуло. Не знаю, каким чудом — инстинкт самосохранения в дуэте с тапочками, наверное — я шарахнулась назад и вбок, приземлилась на кровать.
С лязком и грохотом острые железяки высыпались туда, где я только что стояла. А в руках у меня так и оставалась ножовка…
— Мья-а-а-а! — грохот сменился ошалелым воем.
Кот, про которого я умудрилась слегка подзабыть, оказалось, так и сидел наверху. Своим фирменным прыжком он перелетел половину комнаты, оттолкнулся от спинки стула, сбросил скатерть.
— Кис… — попыталась позвать я.
— Мря-я-я! — повторил он вопль и сиганул в открытое окно.
Я выдохнула..
Вот так на ровном месте чуть не убилась…
Отдышавшись и чуть успокоившись, а точнее, отодвинув переживания о едва не обрушившейся мне на голову катастрофе, я прежде всего бережно подняла и отряхнула скатерть, а уже после принялась доставать инструменты из образовавшейся груды, перетаскивать в лавку и выкладывать на прилавок. После десятого захода у мастера глаза на лоб полезли.
— Ничего себе, какое богатство! Я привык меньшим обходиться.
А потом сделал то, чего я от него никак не ожидала: развернулся и выскочил из лавки.
Я осталась стоять перед прилавком, обильно заваленным плоскогубцами, отвертками, пилами, гвоздями и чем-то там еще. Даже топор там был. Я тяжело вздохнула.
Ну что за жизнь! Теперь вот инструмент есть, пожалуйста. Фронт работ никуда не делся. Зато мастера нет. Спрашивается, зачем я своим здоровьем рисковала?
Да они издеваются! Кто такие «они», я сказать не могла, не знала. А вот в том, что издеваются, была совершенно уверена. И что мне теперь со всей этой красотой делать? Зайдут покупатели, тоже испугаются и убегут. Не таскать же всю эту тяжесть назад в шкаф?
Я обреченно уселась на высокий стул за прилавком. Кстати, что-то раньше я его здесь не видела и у шкафа не просила. Больше всего хотелось вытащить из этой кучи топор да разнести тут все к чертям собачьим. Да-да, без всякой магии. Эту мысль я сразу отбросила. Во-первых, лавка может обидеться, лучше ее не злить, тем более после рассказа мастера Гастора. А во-вторых, разнесу — мне же потом все в порядок приводить. До тысячи монет пока как до луны пешком, а значит, никуда я отсюда не денусь. В общем, я долго смотрела на топор, но в руки так и не взяла.
Мою странную медитацию прервали. Дверь распахнулась. На пороге стоял мастер Гастор, но на этот раз не с пустыми руками. Он притащил с собой огромный деревянный короб.
— Вот, — с самым сияющим видом заявил он. — Инструмент надо держать в порядке, а не кучей сваливать.
Не сбежал. Божечки, не сбежал!
Воодушевленная этим обстоятельством, я снова рванула в свою комнату и с еще большим энтузиазмом стала таскать все эти штуки, пока мастер аккуратно их укладывал. Вид у него был самый сияющий, даже рыжая девчонка так не радовалась своей кукле, как мастер этим инструментам.
— Ну ты даешь, хозяюшка! С эдаким богатством я тебе тут такой ремонт забабахаю, в королевском дворце ничего похожего не видели.
Наконец мы все сложили. Времени на это ушла уйма, а уж сил и того больше.
— Пойду работать, — бодро объявил мастер.
— Э, нет, — остановила его я.
— Что не так? — испуганно посмотрел на меня он, аккуратно сделал пару шагов и заслонил от меня короб с инструментами. Взгляд его сделался настороженным. Похоже, решил, что сейчас я все отберу, и приготовился защищать свои сокровища до последнего.
— Пообедать надо. Куда я тебя голодного отпущу?
— Так это… Только что ел, — смущенно глядя в пол, заявил он.
— Ел он. Несколько картошин да два огурца.
Я вспомнила сантехника, который приводил в порядок трубы в моей съемной квартире. За два дня он смел все мои запасы продуктов, которые я, вообще-то, себе на неделю покупала.
— Не спорь, — строго сказала я. — Если ты с крыши в голодном обмороке свалишься, кто ремонт закончит?
Я решила, что для сурового, брутального мужика этот аргумент сработает куда лучше, чем «бедненький ты, несчастненький, как же ты голодный работать пойдешь». Тот почесал рукой затылок.
— Ну да, это верно, перекусить бы не помешало.
Я снова рванула в свою комнату. Схватила скатерть (надеюсь, кот ее не повредил и душевных травм, сказывающихся на вкусе блюд, не нанес) и зашептала:
— Милая моя, хорошая! У нас там мастер голодный, во-от такой здоровенный. Надо его хорошенечко покормить. И не краюхой хлеба, а по-человечески. Он, конечно, для лавки пока ничего не сделал, и вроде как довольствие не положено, но он сделает. Говорит, не хуже, чем в королевском дворце. Так что ты уж пожалуйста.
С этими словами я расстелила скатерть. И радостно всплеснула руками. На этот раз, вопреки моим опасениям, она не пожадничала. Здоровенный глиняный горшок с чем-то дымящимся, по запаху вроде как жаркое, миска салата, большая краюха хлеба да кувшин с чем-то, подозрительно похожим на пиво.
— Эй, он у меня не пьющий, — сказала я.
Скатерть недовольно дернула углом. Я взяла кувшин в руки и понюхала. Ничего спиртного, самый обычный квас.
— Ладно-ладно, прости. Я на всякий случай. Очень за него беспокоюсь.
И только тут поняла, что беспокоилась напрасно. Будь там какое-нибудь пиво, оно бы мигом превратилось в воду. Я вынесла сначала горшок, потом салат, а после и кувшин. Тащить все вместе не рискнула, уж больно велики были порции. Видала я официантов, которые на один поднос по десять тарелок умудрялись устанавливать, а потом несли это с такой легкостью, будто поднос был пустой, но мне до их ловкости было далеко. Последней я схватила со стола здоровенную такую деревянную ложку (правда, стола у меня не было, так что вся эта красота разместилась на прилавке). И чашку, надо понимать, для кваса. А скатерть-то сообразительная, могла ведь и стакан выдать, но не стала намекать Гастору о его алкоголическом прошлом.
— Что-то многовато, — неуверенно проговорил мастер, но глаза его кричали совсем о другом.
— Нормально, — строго сказала я. — Приступай. И считай, что это часть твоей работы. Так что приятного аппетита.
Словно по команде, он схватил ложку и приступил к «работе». Получалось у него ловко и быстро. Что бы он там ни говорил про «многовато», а в тарелках вскоре не осталось даже салатного листика. Он утер лоб рукавом.
— Ух, спасибо, хозяюшка. Я такой вкусноты давно не ел.
Его взгляд тут же сделался грустным. Я без слов поняла: вспомнил свою Аксинью. Наверное, в последний раз вкусный обед ему достался еще при ее жизни. Я вздохнула. Уж тут я ничем не могла помочь, да и никто бы не мог. Свою боль всякий переживает самостоятельно.
— Пойду я, работать надо, — буркнул он и ухватился за короб.
И все же, когда он спиной протискивался сквозь дверь, таща за собой инструменты, глаза у него горели, как у мальчишки, которому подарили новую приставку. Вот и славно, будет чем отвлечься.
Дверь за мастером закрылась, а через пять минут снаружи послышался такой грохот, что пришлось закрыть уши. Я выскочила из-за прилавка, испуганно выглянула за дверь: что там у нас творится? Но ничего ужасного не творилось. Это мастер, стуча молотком по какой-то штуке, выковыривал трухлявую часть бревен. Сердце сжалось. А ну как от такого обращения ветхая избушка и вовсе рухнет? И все же я заставила себя успокоиться. В конце концов, руки у него золотые, а сам он трезвый. Значит, знает, что делает.
Посуда была почти чистая. Остатки обеда мой работник вымакал хлебом. Теперь-то собрать все в одну кучу было нетрудно. Я вернулась в комнату, составила все на скатерть.
— Спасибо тебе, милая, — сердечно проговорила я. — Было очень вкусно. Я-то сама не пробовала, но мастер очень хвалил.
Тарелки тут же исчезли. Я уже собиралась вернуть скатерть и повесить на место, как на столе появился горшочек. Не такой здоровый, как предыдущий, но тот я бы не осилила. Мисочка с салатом тоже была на месте, и столовые приборы. Надо же, и обо мне позаботилась, хоть я и не просила. Это было очень кстати, после бега с утяжелением мне тоже не мешало бы подкрепиться.
Покончив с обедом, я вышла в свой торговый зал. И тут же поняла, что делать мне там категорически нечего. Грохот стоял такой, что было ясно: пока идут ремонтные работы, к лавке никто не приблизится. Впрочем, мне и без покупателей было чем заняться. Я подошла к шкафу и попросила:
— Теперь мне нужна бумага, а лучше небольшие картонки. И что-нибудь пишущее.
Пока мастер Гастор приводит в порядок лавку снаружи, мне не мешало бы сделать то же самое, но внутри. А я еще из своей прошлой жизни хорошо помнила, как раздражали меня магазинчики и роллеты на рынках, где к товарам не были пришпилены ценники. Никогда к таким даже не подходила. Во-первых, из-за стойкого ощущения, что меня тут попытаются обмануть и назвать цену с потолка. А во-вторых, вдруг окажется, что вещица слишком дорогая, и придется мямлить перед продавцом жалкое «ой, тогда не надо».
Шкаф выдал мне требуемое, правда, что-нибудь пишущее оказалось толстенным карандашом, который я едва могла обхватить пальцами. Неудобненько, но уж чем богаты. И приступила к работе — начала делать перепись товаров.
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Что я там говорила, будто товаров в лавке мало? Нет, для того, чтобы плотненько расставить их по полкам, действительно маловато. Но вот когда начинаешь писать ценники, сразу возникает ощущение, что более чем достаточно. Теория относительности в действии. Последнюю картонку я заполнила, когда на улице уже стемнело. Все, теперь можно со спокойной совестью отдыхать. Но сначала я высунула нос за дверь. Мастер что-то то ли строгал, то ли рубил. В общем, полностью ушел в рабочий процесс.
— Заканчивай, — велела ему я. — И готовься к ужину.
А сама пошла на переговоры со скатертью. Кажется, к новому едоку она вполне благосклонна, так что я не без оснований надеялась на сытный ужин для мастера.
И не ошиблась. Положенный горшочек жаркого, миска с салатом и краюха хлеба были на месте. Гастор набросился на них с прежним аппетитом.
— Ну что, как прошло? Завтра с утра продолжим? — спросила я у него.
Он посмотрел на меня так, словно я сказала несусветную глупость.
— Да неужто на полдороги брошу? Конечно, продолжим. Только это, хозяйка… — он замялся, — доски бы надо. И краску.
Доски и краску, ага. Думаю, на это мой шкаф способен. Выдал же он мне флакончики с шампунями. Не думаю, что сгенерировать краску ему будет сложнее. Только вот таскать доски и передавать через прилавок я была не очень-то готова.
— Я подумаю об этом завтра, — выдохнула я. — А сейчас пора спать, и тебе тоже.
Мастер пытался что-то возразить, мол, не устал вовсе, но я напомнила ему про гипотетическое падение с крыши.
— Извини, дружок, но, пока ты тут работаешь, ты мне нужен в добром здравии.
Я состроила хмурую физиономию. Ни дать ни взять тиранка и диктаторша, которая требует невыполнимых вещей. Чтобы мой сотрудник, не дай бог, не подумал, что я его жалею.
Он вздохнул.
— Ну как скажешь. Только я бы еще поработал.
— Много ты наработаешь в темноте, — я была непреклонна. — Выспишься хорошенько, а потом добро пожаловать.
Выходил из лавки он не слишком счастливым. Я понимала почему: тяжело ему возвращаться в пустой дом, где каждый угол, каждая занавесочка, каждая салфетка напоминают об умершей жене. Только вот что я могла поделать? Не укладывать же его в свою кровать. Так далеко моя забота о персонале не заходила. Да и как бы он туда прошел? Чтобы попасть в мою комнату, нужно как минимум зайти за прилавок, а это, насколько я поняла, дело весьма опасное.
А вот я туда вполне могла войти. Приняла душ, затребовала у шкафа ночную рубашку и с удовольствием вытянулась на кровати. Денек выдался тот еще.
— А ты молодец, — подала вдруг голос одна из тапочек.
— Неплохо справляешься, — подтвердила другая.
Ага, уж так справляюсь, что сил нет. Целую серебрушку наторговала. Да и в помощи мастеру не очень-то и продвинулась. Инспектор так и не явился. Неужели получил нагоняй от своей подружки? Могу себе представить, такая кому хочешь выест мозг чайной ложечкой.
И все же этот вопрос требовал уточнения.
— А что наш инспектор? — спросила я у тапочек. — Часто ли приходит?
Какое-то время они молчали. Потом одна осторожно спросила:
— А зачем он тебе часто?
Рассказывать им о подозрениях Гастора я не хотела. Во-первых, лавка вместе со своими тапочками и сама была под подозрением. К тому же сил на долгие беседы у меня уже не осталось.
— Дело к нему есть, важное.
И снова тапочки замолкли. А потом одна тихо сказала:
— Ты это… Не вздумай на него заглядываться, да еще и кручиниться.
— Чего?!!
Накатившая было дрема моментом с меня слетела. Я возмущенно уставилась на тапочки. Вот, значит, какие они выводы сделали! Они мое возмущение поняли по-своему.
— Нет, конечно, оно понятно. Он тебя спас, да еще и на руках носил…
— Ага, а уж прижимал-то как неприлично.
— И красавец он, тут ничего не скажешь…
— Это да, хорош, не то что прошлый…
Я усмехнулась:
— Ну вот, можно сказать, завидный жених. Что ж тогда не заглядываться?
Учитывая то, что «заглядываться» ни на графа, ни еще на кого-нибудь я не собиралась, идея подначить тапочки показалась мне вполне приемлемой.
— Ты что! — заверещали они хором. Да так громко, что я вздрогнула от неожиданности.
— А что?
— А то. Сердца у него нет.
— Бессердечный, да, — поддакнула вторая.
Я задумалась, припоминая все, что говорил или делал инспектор. Ну да, сухарь тот еще, тут не поспоришь, но вот же, спас меня, значит, не такая уж и сволочь. Ни за что бы не подумала, что буду его защищать, но претензии тапочек казались мне слишком несправедливыми.
— Откуда вы знаете, может, он только с виду такой. А в душе добрый и пушистый.
— Да как же он может быть добрым без сердца-то? — удивилась она.
Прозвучало как-то странно.
— Не поняла, что значит без сердца? Объясните.
— Колдуну он свое сердце отдал, — неохотно выдавила из себя одна из них.
— Вот вы сейчас думаете, что что-то мне объяснили. А на самом деле нет. Что значит отдал сердце колдуну? Полюбил его без памяти?
Тапочки захихикали:
— Вот дуреха! Просто отдал.
— Не просто, а за что-то очень ценное, — уточнила вторая.
— Ну да, уж не знаю, что он там получил взамен, но сердца у него нет. Вообще, совсем.
Я попыталась припомнить: когда он прижимал меня к груди, стучало там что-то или нет, но быстро оставила эту затею. Я так громко верещала и возмущалась, что будь у него хоть десять этих сердец, ни за что бы не услышала.
Потом встряхнула головой. Ерунда какая-то.
— А как же он живет без сердца-то?
— Сказано же тебе: с колдуном он поменялся. А на колдовстве без чего угодно жить можно.
— Понятно, — протянула я.
Хотя мне было совсем непонятно. Порадовали меня тапочки новостями. Теперь я очень сомневалась, что смогу выполнить обещание, данное мастеру Гастору. Если у графа нет сердца, проникнется ли он случившейся трагедией?
И обиднее всего, что вредный котяра сиганул в окно. Я ведь уже успела нафантазировать, как впервые в жизни усну в обнимку с пушистой животиной и чтоб урчал на ухо так умиротворяюще…
Что ж, не все мечты сбываются.
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— А?! Что?! Где горит?! — проснулась я от грохота.
К своему изумлению, сразу вскочить я не смогла. Неведомая тяжесть буквально пригвоздила меня к кровати. Даже дышать было тяжело. Я приподняла голову, ожидая обнаружить, что ожил какой-нибудь из моих ночных кошмаров — в волшебном мире и такое может быть.
— Мра-а? — совершенно не понял моего волнения кот.
Если честно, счастливую картину я представляла себе несколько иначе. В реальности же кот был удушающе тяжелый, а шерсть щекотала нос и даже лезла в рот.
Зато, как я и заказывала, кот урчал. Даже тарахтел с громкостью трактора.
Грохоту тоже нашлось вполне мирное объяснение: видимо, мастер с самого утра принялся за дело. Не позавтракав, между прочим. А это непорядок. Я выбралась из-под кота, очень недовольного тем фактом, что я отказалась дальше служить ему живой ортопедической подушкой, нацепила униформу, как смогла пригладила волосы и, печатая шаг, вышла на улицу.
Я не ошиблась. Мастер действительно был на месте. Стучал, грохотал именно он. Да и кому еще? А вот что стало с моей лавкой… Я за голову схватилась. Некоторые бревна буквально выдолблены, кругом валяется труха, стружка, щепа, не говоря уже о невесть откуда взявшихся пучках веток и кучек свежескошенной крапивы. В битом тазу, притащенном мастером то ли из его дома, то ли с ближайшей помойки, в черной воде отмокают непонятные тряпки. Чуть в стороне мешок с чем-то похожим на паклю… Я даже догадалась, зачем она — конопатить щели.
Вывески, той, что качалась на одном гвозде и хоть как-то свидетельствовала о наличии за этими стенами торговой точки, тоже не было. Да и тот самый дырявый забор напрочь отсутствовал.
Вообще-то я собиралась поздороваться, но вместо этого смогла сказать только:
— Ой!
Мастер широко улыбнулся:
— Не волнуйся, хозяюшка. За два-три дня основную работу закончу, там уж по мелочам останется.
— Понятно, — протянула я. — Завтракать надо.
— Нет, — радостно помотал головой мастер. — Я уже того, позавтракал. С самого утра, на рассвете.
Я посмотрела на него недоверчиво. Чем там завтракать-то, в пустом доме, где целый год не ступала нога трезвого человека.
— Мне бы вот доски и краску.
— Ага, — кивнула я. Обещала ведь подумать об этом завтра, так вот оно, завтра.
Впрочем, что тут долго думать. Я вернулась в комнату, уже привычно подошла к шкафу и заказала себе требуемое. Открыла створку и разве что не выругалась про себя. Доски были в наличии, и тяжелые жбаны с краской тоже. Только вот как все это доставить на улицу? Инструменты можно было маленькими кучками выносить, и то замаялась. А этими огроминами я все полки снесу и склянки расколочу. Да уж, задачка.
Я вышла на улицу и объяснила мастеру суть проблемы. Он долго думал, чесал в затылке, а потом спросил:
— А окно-то в твоей комнате есть?
— Конечно, есть.
Бегать и проверять не пришлось, я его собственноручно отмывала. Уж запомнила.
— Вот и славно. Я тогда обойду, а ты мне будешь в окно передавать.
— Много я напередаю. Там кусты, бурьян да крапива. Так что и подойти к нему будет непросто.
— Ну уж с кустами я справлюсь, — улыбнулся мастер, схватил топор и ушел сражаться с нелегитимной флорой.
А я вернулась в комнату. Уселась на кровать и поняла, что делать мне сейчас категорически нечего. Сквозь тот бедлам, что сейчас царит во дворе лавки, ни один покупатель не проберется, пусть бы от этого зависела сама его жизнь. С ценниками я вчера разобралась, на сегодня ничего не оставила. А вырубить заросли за окном — это задачка надолго, даже для такого крутого мастера, каким был наш Гастор. Ну и что тут остается делать? Правильно, вдоволь поваляться в горячей ванне, медленно, с удовольствием позавтракать. Было бы неплохо еще и книжечку почитать, да только книг у меня тут нет. Хотя что это я, есть одна — сборник заклинаний. Кажется, пришла пора испытать свои магические способности. Ну или хотя бы выяснить, есть ли они у меня или нет.
Пока за окнами бодро стучал топор, я успела выполнить все пункты своего плана и даже раскрыть книжицу. Но не успела я пролистать и пары страничек, в окно постучали.
— Все, путь открыт! — выкрикнул мастер. — Теперь и окно открывай да передавай сюда доски с красками.
С краской особых проблем не возникло. Жбаны оказались тяжелые, но неподъемными их назвать было бы некоторым преувеличением. Так что не без труда, но с этой задачей я справилась. А вот с досками вышло гораздо сложнее. Я попыталась справиться с одной из них в одиночку, сшибла стул, чуть не разломала столик и сдалась.
— А что, постороннему в домик совсем нельзя войти? — сочувственно просил через окно мой работник.
— В мою комнату можно, — вздохнула я. — Да только чтобы в нее попасть, все равно придется заходить за прилавок, понимаешь?
— Не понимаю, — мотнул головой Гастор. — Вот же окно.
А ведь и правда. Я сначала подумала, что здоровенный мужик, который через окно лезет в спальню девушки, — это несколько… кхм… эксцентрично, если не сказать больше. Но тут же махнула рукой. Для кого мне тут беречь репутацию? Неужто для плешивого жениха, который после таких выкрутасов окончательно во мне разочаруется и, обидевшись, даже иголки больше не купит? Было у меня подозрение, что это я как-нибудь переживу.
— Залезай.
Мастер довольно ловко для своей комплекции перелез через подоконник. Огляделся.
— Да уж, небогато у тебя тут, — выдал он свое профессиональное мнение.
Я почти обиделась.
— Вообще-то я жилье себе не выбирала, и обстановкой здесь кто-то другой занимался.
— Ну ничего, — сказал он. — Вот закончу с фасадом и тут все в порядок приведу. Окошко бы починить, подоконник резной сделаю, а уж стены разукрашу — как в сказке будешь просыпаться.
Кажется, он и правда соскучился по работе, во всяком случае, сейчас был полон энтузиазма. Он окидывал мою комнату взглядом так жадно, как отряд жуков-короедов новенький шкафчик. И, кажется, готов был уже сейчас начать приводить ее в порядок.
— Сначала фасад и вывеску, — строго сказала я.
С досками мы справились быстро, хоть и пришлось дважды просить у шкафа «добавку». И наконец мастер, совершенно довольный, вылез в окно, оставив меня одну в комнате, где сейчас приятно пахло свежей древесиной. На улице застучало и загрохотало с удвоенной силой. А я снова взяла со стола книгу. Странное дело, никак у меня не получается заняться ею всерьез. То одно, то другое мешает.
Словно в подтверждение моих мыслей, колокольчик над дверью звякнул, заставив меня искренне удивиться. Неужто нашелся смельчак, готовый преодолеть все препятствия, лишь бы заполучить магическую штучку.
Я ошибалась. На пороге стоял вовсе никакой не покупатель, а инспектор. Впервые за все это время я искренне радовалась его появлению.
— Вот вас-то мне и надо! — вместо приветствия воскликнула я.
— Неужели? — приподнял он бровь. — Хотите объясниться, рассказать, что тут устроили?
— А что я устроила? — Я сделала круглые глаза. — Вы же сами велели вывеску поправить. Вот я и поправляю, как могу. Сотрудника даже наняла.
— Сотрудника? — Его бровь поднялась чуть выше.
— Ну да, не самой же мне с топорами и пилами бегать. Ну то есть, может, я бы и побегала, но не умею. А он умеет. Два-три дня — и лавка будет как новенькая. И вывеска, и вообще красота. Думаю, нужно еще клумбы разбить, цветочки посадить, чтобы покупатели сюда заходить не боялись.
Инспектор долго сверлил меня взглядом, значение которого я никак не могла разгадать. Доволен он моим самоуправством или не особо?
— Вообще-то неприкосновенность лавки охраняется королевством. И чтобы производить в ней ремонтные работы, требуется высочайшее разрешение. А чтобы его получить, сюда несколько месяцев магические комиссии должны приезжать и в конце концов выдать его, — поучительным тоном проговорил он.
— Ой! — тихо пискнула я.
Несколько месяцев разбирательств, да еще с какой-то комиссией… К этому я не была готова. Потом вспомнила, какое зрелище сейчас представляет из себя моя торговая точка снаружи, и совсем сникла. Кто ж сюда теперь сунется? И это на черт знает сколько. А если комиссия решит, что лавку чинить нельзя? Я застряну здесь на веки вечные.
Инспектор вышел на улицу. Я рванула вслед за ним.
— Не уходите, пожалуйста! Вы не можете! — прокричала ему вслед.
Но он, кажется, и не думал уходить. Наоборот, внимательно осмотрел фасад, потрогал бревна, к чему-то принюхался, поводил руками и только потом обернулся ко мне.
— Мне кажется, — неуверенно проговорил он, — лавка не против.
Он надолго задумался, а потом выдал вердикт:
— Хорошо, под мою ответственность. Но у вас ровно два дня, чтобы привести все тут хоть в какой-нибудь, да порядок.
Он снова вернулся в лавку, я за ним следом. Внимательно осмотрел полки, кивнул каким-то своим мыслям, а потом обернулся ко мне.
— Продажи у вас так себе, — строго проговорил он. — Ну да это неудивительно. Старайтесь лучше.
Что? Да куда уже лучше! Я тут, между прочим, доски таскала, инструменты добывала, даже работника нашла, который согласился с оплатой подождать. Как еще я должна стараться?
Однако выговаривать все это графу я не стала, и даже жаловаться на его вреднючую невесту. Все это мелочи жизни, как-нибудь переживу.
— Я вот о чем хотела поговорить. — Пришлось дернуть инспектора за рукав, слишком уж резво он направился к выходу. — Мастер мой… Он думает, что лавка убила его жену. И я хотела спросить…
Больше ничего я сказать не успела. Крепкая ладошка зажала мне рот, а инспектор невозмутимо проговорил:
— Мне кажется, в лавке для вас сейчас работы нет. Приглашаю прогуляться по городу, посидеть в каком-нибудь кафе, выпить кофе. Вы любите кофе?
Ладошка все еще крепко зажимала мне рот, так что в ответ я просто замычала. Инспектор тут же понял свою оплошность и отпустил меня.
— Кофе? — повторила я растерянно. — Да я его обожаю!
— Вот и славно. Переобувайтесь, — он почему-то сделал на этом слове особенный акцент. — Я подожду вас на улице.
Надо же, какой педантичный. «Переобувайтесь». Как будто я могла выйти в тапочках! Хотя нет, очень даже могла. Меня разбирало любопытство. Слишком уж загадочным и таинственным было поведение инспектора. Понятное дело, что в кафе он позвал меня не для того, чтобы скоротать время за приятной беседой. Он почему-то категорически не желал говорить о смерти несчастной Аксиньи в этой лавке. А я так спешила все узнать, что не только об обуви — о собственной голове могла забыть.
Я торопливо сбросила тапочки и стала натягивать кроссовки. Оказавшись на свободе, тапки тут же заверещали:
— Не смей с ним идти!
— Сама же видела, у него невеста!
— Он разобьет тебе сердце!
— Вернись за прилавок!
Я даже не стала их слушать. Как только разобралась со шнурками, тут же выскочила за дверь.

Глава 16 

Наблюдая за работой мастера, граф не сразу отреагировал на мое появление, скупо кивнул и очень ловко перебрался через кучу мусора, перегородившую тропинку. Я же засомневалась в своих способностях изображать горную козу. Хотела обойти.
— Руку, — потребовал инспектор.
— Эм, — только и пискнула я, как только моя ладонь оказалась в его руке, показавшейся мне даже не теплой, а горячей.
Я невольно задумалась, почему так — кровь горячая или эффект колдовства? В лоб спрашивать как-то неловко, все же набор внутренних органов — вопрос интимный, мы с графом не в тех отношениях. Но любопытно — аж жуть!
Он рывком притянул меня к себе, я почувствовала, как почва уходит из-под ног, а в следующее мгновение я уже стояла на дорожке и растерянно моргала.
— Идем, — поторопил граф, и я вспомнила, что изначально в его планы не входило задерживаться надолго.
Белые домики в окружении цветущих приусадебных участков смотрелись как игрушечные. В одном из палисадников девушка моего возраста окучивала цветы, за забором другого домика пили чай.
Я закрутила головой активнее — в глаза бросалась странность, которая отвлекла меня от размышлений о бессердечии графа.
— Что-то не так? — уточнил он, когда я замедлилась.
— Разве лавка не должна стоять на торговой улице? Вокруг сплошь жилые дома.
— Лавка что-то должна? — удивился граф. Видимо, с его точки зрения, я сказала очередную глупость.
Вопросов у меня прибавилось, но задам я их не на ходу, а в более располагающей к подробностям атмосфере — за столиком кафе.
Улица вильнула и выплеснулась на мощеную площадь, стиснутую двух- и трехэтажными зданиями, одно из которых венчали часы.
— Ратуша? — предположила я и тут же усомнилась, что граф меня поймет. — В смысле здание, где сидит градоправитель?
— Вокзал, — фыркнул он. — Портал в столицу, в полдень открывается обычный, а утром грузовой.
Не мне, буквально провалившейся в другой мир и вообще-то работающей со всякими волшебными штуками, не говоря уже о самой магической лавке, удивляться, но я все равно округлила глаза:
— Портал?!
— А как еще перемещаться на большие расстояния? — вопросом на вопрос ответил граф.
— Не всем же нужно в столицу. — Прикинув, что полдень уже был, я слегка подрастеряла интерес к межгородским перемещениям.
— В столице четыре вокзала, с которых можно отправиться в любой город и даже в другие страны.
— Ого!
— Не надейтесь.
— На что? — не поняла я.
— Пока тысячу золотых не заработаете, удалиться от лавки дальше, чем на две лиги, не сможете.
Я вообще-то хотела бы удалиться на куда большее расстояние — немножечко в другой мир. Хм, две лиги… Это сколько в граммах? В смысле, в километрах?
Как я поняла, площадь была центром городка, от нее лучами разбегались улицы. Левее вокзала пестрел рынок, а граф свернул направо к зданию, ярко выделяющемуся разноцветными витражами. Вывеска гласила, что мы пришли в «Тихую вкусность». Название показалось мне несколько нелепым, зато говорящим. Вкусность и тишина — это именно то, что сейчас требовалось.
Граф галантно придержал для меня дверь. Входя первой, я случайно коснулась его пальцев, и мои мысли вернулись к прежней загадке: как все-таки можно жить без сердца?
Проигнорировав обеденный зал на первом этаже, граф направился к винтовой лестнице. В моей голове вспыхнула оригинальная идея: а что, если притвориться, что споткнулась, и прильнуть к широкой груди ухом?! Вопрос наличия сердца у графа волновал меня чрезвычайно. Ничего личного, цель у меня самая благородная, познавательная.
Меня смущали две вещи: как споткнуться так, чтобы это смотрелось натурально (актерских курсов я, увы, не оканчивала), и как припасть именно к груди? Плечо или правый бок меня не устроят.
Обдумывая этот коварный план, я так ушла в свои мысли, что действительно споткнулась — самым натуральным образом.
Только вот очень не вовремя. Мы как раз поднимались по лестнице, так что вместо запланированного тщательного ощупывания я взмахнула руками, пытаясь удержать равновесие или хотя бы упасть не затылком назад, а носом вперед, и боднула графа в область копчика, где, как известно, никакого сердца природой не предусмотрено.
И снова граф среагировал мгновенно. Развернулся, подхватил меня, не дав грохнуться на ступеньках. Только на этот раз к себе не прижимал, наоборот, удерживал на вытянутых руках, так что загадка графского сердца так и осталась неразрешенной. Не очень-то и хотелось.
На втором этаже было почти безлюдно. Мы уселись за аккуратный столик с белой скатертью и букетом каких-то неведомых блекло-розовых цветочков в вазе. Терпкий и одновременно сладковатый аромат защекотал ноздри. Я вдохнула глубже и невольно чихнула.
Граф мой конфуз проигнорировал, пододвинул мне стул и сам устроился напротив.
Ждать не пришлось. Возле нас тут же появилась румяная девчонка, на вид совсем юная.
— Меня зовут Мартина, и я сегодня присматриваю за вашим столиком. Что пожелаете? — спросила она, кокетливо стрельнув глазками в инспектора.
— Два кофе, — он посмотрел на меня, но не вопросительно, а как-то оценивающе, — и пирожных побольше.
Та кивнула и быстро удалилась.
— Могли бы и у меня спросить, — проворчала я.
— Зачем? — пожал он плечами. — Только время терять.
Надо же, какой галантный. Просто поразительно.
— Рассказывайте, что там у вас, — велел он. — Времени у нас не так уж и много, у меня еще есть дела.
Вообще-то я и сама собиралась рассказать все, что знаю, и как можно быстрее. Но почему-то решила заупрямиться. Раскомандовался тут!
— Вы мне сначала скажите, почему в лавке говорить не захотели. Она действительно может быть опасна?
— Это вряд ли. Просто не хотел ее пугать.
Ага, пугать лавку, значит, не хотел. Неужели она такая ранимая?
— А могла она с перепугу кого-нибудь убить?
Инспектор нахмурился.
— Рассказывайте уже, пока я вас слушаю.
Я быстро пересказала все, что мне поведал мастер Гастор. Закончила лишь к тому времени, когда румяная официантка принесла кофе и заставила наш столик блюдцами с пирожными. Мамочки, сколько же их здесь было!
— Это все мне? — распахнула я глаза.
Граф усмехнулся:
— Ну если осилите.
Я планировала осилить. После скромной и простой пищи, которой меня потчевала скатерть, все это великолепие взбитого крема, засахаренных ягод, марципановых роз, шоколадной стружки и миндальных лепестков весьма воодушевляло.
А еще кофе… Я вдохнула его одуряющий горьковатый аромат, отпила… Восторг божественный! Чистое наслаждение… А ведь могло статься, что в этом мире вообще нет кофе — вот была бы печаль.
Однако, даже поглощая сладости и чуть не мурлыча от наслаждения, я не прекращала донимать инспектора вопросами.
— Вообще-то в этой лавке мне работать! И если это опасно — я обязана знать! Вот куда делась предыдущая продавщица?
Он ответил не сразу — какое-то время делал вид, что полностью поглощен воздушным безе, но потом все же нехотя проговорил:
— Ее… перевели в другое место.
Хм… Вот это ответ так ответ! Сразу все стало понятно!
Сдаваться я не собиралась.
— А почему перевели? В этом стало опасно?
Инспектор одним глотком допил кофе. Я уже и не сомневалась, сейчас скажет: «Все, пора работать» — и уведет меня из этого уютного заведения. И все-таки он ответил:
— Лавка закрылась. Не хотела больше работать. Мы думали, это уже навсегда…Только вышло иначе. Еще и продавщицу не из местных приманила, а вытащила из другого мира — с испытательным сроком. Значит, действительно хочет работать.
Он вдруг проникновенно посмотрел мне в глаза:
— Вы уж постарайтесь ей помочь.
— А куда мне деться? — буркнула я. — Тысячу монет никто не отменял… Или уже отменили?
В душе затеплилась надежда. Ну а вдруг!
— Разумеется, нет! — теплота из голоса инспектора разом пропала. — И я же вижу, пирожных вы больше не хотите, так что самое время вернуться к работе.
Он был прав. Очередную порцию я уже не смаковала, а лишь лениво ковыряла ложкой. Но разве можно уйти от этой прелести? Когда официантка Мартина принесла счет, я попросила:
— Это с собой, пожалуйста, заверните.
— А? — Официантка растерянно замерла.
Инспектор тоже посмотрел на меня странно.
Что я такого сказала?
— Здесь не принято забирать с собой? — догадалась я.
— Разумеется, нет, — отрезал инспектор. — Вы разве из голодного края?
В тоне его вопроса мне почудилось участие.
— Из сытого, — буркнула я.
Граф расплатился — оставил две серебрушки. Хм… А ведь это за много пирожных и целых два кофе. А учитывая то, как радостно вспыхнули глаза официантки, он еще и чаевые немаленькие оставил… То есть вполне возможно, что кофе я время от времени смогу себе позволить.
И тут же вспомнила, что свою зарплату уже пообещала мастеру Гастору. Эх, кажется, не видать мне кофе… Только квас и родниковая вода.
Я окинула грустным взглядом недоеденные пирожные, которые так и остались на столе.
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— Кстати, а когда у меня зарплата? — спросила я инспектора, как только мы отошли от кафе. — Ну то есть не зарплата, а это ваше… жалованье.
Он понимающе усмехнулся:
— Собираетесь закупить бесчисленное количество пирожных?
Я вздохнула. Если бы! Собираюсь рассчитаться с мастером.
— Вам-то какая разница, — хмуро огрызнулась я.
— В конце недели, как и положено, — он не стал больше ерничать.
Что ж, с этим угадала. По крайней мере, мой единственный сотрудник получит оплату вовремя. А уж будет у меня кофе или нет — это моя личная проблема.
Когда мы дошли до лавки, я только печально вздохнула. Очень уж жуткое зрелище она собой представляла. Как, собственно, любое место, где ведутся ремонтные работы. Или не ведутся? Мастер Гастор ничего не делал, сидел на куче мусора и хмуро смотрел на нас с инспектором. Это еще почему?
— Что-то не так? — спросила я у него, приблизившись.
— Это же он, инспектор ваш, — буркнул мастер. — Да только разговаривать со мной не спешит.
— Отчего же не спешу, — инспектор уже стоял рядом, — очень даже спешу. Пойдемте поговорим. Меня очень интересуют подробности этого дела.
Я метнула на инспектора удивленный взгляд. Надо же, «подробности дела». Прямо как заправский сыщик. В жизни не скажешь, что его работа — товары пересчитывать и продавщиц шугать.
Инспектор бросил на меня красноречивый взгляд. Не нужно быть телепатом, чтобы понять, что этот взгляд означал: «Идите-ка вы, девушка, по своим делам и не лезьте в серьезные разговоры». Ну и ладно, ну и не очень-то хотелось.
Я вернулась в лавку, наскоро переобулась, не давая тапочкам ни единого шанса отчитать меня за несанкционированное свидание, и устроилась за прилавком, приготовившись скучать. Но не тут-то было. На пороге появилась уже знакомая покупательница, рыжеволосая Индри.
— Ух, да к вам не пробраться! Ремонт затеяли?
— Что-то вроде того. Нужно лавку в порядок привести, а то, мне кажется, к нам люди заходить боятся, — поделилась с ней я.
Она усмехнулась:
— Так они и будут бояться заходить, хоть вы тут все веселенькими цветочками и пушистыми котиками разрисуйте. Это же не на рынок за продуктами сходить, у вас тут магия.
Последнее слово она произнесла таинственным шепотом. Я пожала плечами:
— Там, откуда я…
Я запнулась на минуту. Приехала? Провалилась? Прилетела? Все эти формулировки были или не точны, или не совсем удачны.
— Там, откуда я родом, никаких магических лавок нет и не было. А уж если бы открылась хоть одна, я бы там первая дежурила, чтобы какую-нибудь вещицу прикупить. Ну прикупить — это для начала. А потом бы, наверное, и вовсе постоянной покупательницей заделалась. Скупала бы без разбору весь магический хлам. Нужно, не нужно — какая разница? Это же магия!
— Так то вы, — расхохоталась она, — а у нас народ пугливый, к волшебству не приученный.
Я удивленно взметнула брови вверх.
— Как же такое может быть? В мире, где есть магия, магические академии и магические лавки, кто-то там к волшебству не приучен.
— Городок у нас маленький… Вдали от столиц и университетов. Тут как издревле заведено, так все и течет, по старинке.
— Ну и зря, — вздохнула я. — Тут ведь столько полезного: иголка, которая сама пуговицы пришивает. Или вот настойки магические на любой вкус. Да та же куколка с колыбельными — прекрасная же вещь!
— Не то слово! — всплеснула руками Индри. — Я к вам за этим и пришла. Мне бы еще две.
— Еще две? — изумилась я. — Это чтобы они на три голоса колыбельные пели?
Она рассмеялась:
— У меня вообще-то четыре девчонки. Старшей десять, она считает себя слишком взрослой, чтобы играть в куклы, а остальные чуть не передрались, все такую же хотят. Да и мне спокойнее будет.
— Понятно.
Я достала с полки куколку, а за следующей, разумеется, полезла в сундук. Открывала крышку не без волнения: этот-то товар еще не куплен, даст ли он замену? Сундук замену выдал. Я усадила вторую куклу на прилавок. Четыре девчонки, надо же! Огромная семья. И как Индри с ними справляется, не представляю.
— Знаете, а у нас, похоже, акция. Как раз на этих кукол. Две по цене одной, — выпалила я. И не потому, что так оно и было, просто с этой покупательницы запросить две серебрушки язык не поворачивался. Четыре девчонки — это же такие расходы.
Она посмотрела на меня тревожно.
— Это вы сами сейчас придумали или действительно лавка так велела?
Я покрутила куколки в руках. Лавка мне явно ничего не велела, каждая из куколок стоила свою серебрушку.
— Сама, — честно вздохнула я.
Индри решительно достала из кошелька две серебряные монеты и положила их на прилавок.
— Нельзя так, это ж магические товары. Сколько стоит, столько и нужно заплатить, иначе работы не будет.
— Так уж и не будет, — изумилась я.
Она пожала плечами.
— За полцены вполсилы.
— Понятно.
И вот как торговать, когда даже скидки установить нельзя? Я вздохнула. Кажется, останусь я тут на веки вечные, с таким-то маркетингом.
Дверь за покупательницей закрылась, но скучать за прилавком мне не пришлось. Не прошло и четверти часа, как на пороге появился мастер Гастор. Теперь он не хмурился, а все равно выглядел смущенным.
— Что случилось, говорите, — велела я.
— Так это, мне бы перекусить…
— Ах да, конечно, — всплеснула руками я. Ну надо же, сама пирожными объедаюсь, а человека покормить забыла!
Я со всех ног бросилась в комнату, к скатерти.
Интересно, а если попросить у нее кофе, сделает? Как-нибудь проверю.
После сытного обеда мастер Гастор застучал в лавке еще сильнее. Интересно, есть тут какие-нибудь магические беруши? Очень бы не помешали. В отсутствие покупателей заняться мне было категорически нечем. Я собиралась погладить кота, но тот, не будь дурак, сбежал подальше от этого шума. Винить я его не могла, сама бы сбежала, будь такая возможность. А поскольку ее не было, смахнула пыль с полок, и без того вполне чистых, заглянула в сундук: вдруг подбросит чего новенького? В конце концов, у нас не то чтобы генеральная уборка, целый ремонт идет. Однако сундук среагировал пустым нутром. Видимо, ждал окончания этого действия. Ну и ладно, ну и не очень-то и хотелось. Как показала практика, за грандиозные подвиги он выдает штуки, которые и продавать-то некому.
Я почти до темноты слонялась по лавке, не зная, чем себя занять. Переставляла товары, продолжала знакомиться с ассортиментом, который, откровенно говоря, выучила почти наизусть. И наконец вспомнила про свою магическую книжицу. Пора уже учиться магии. Я притащила ее за прилавок, поудобнее уселась и только успела ее открыть, как колокольчик звякнул, дверь распахнулась, а на пороге появился… «жених». Тот самый землевладелец — многоименный О’Тукан. Вид у него был самый сияющий, а в руках — жиденький букет.
— Ну что, закончила работу? Пойдем гулять, значится. И вот, это… Цветы тебе, раз уж такая краля капризная.
Я вытаращила на него глаза. Он что это, серьезно?
— Ну что стоишь? Бери цветы, собирайся да пойдем. У нас тут парки красивые, со скамеечками. И уютных закутков много, где можно скрыться от посторонних глаз.
Я не выдержала и расхохоталась. Самоуверенность этого типа была настолько комичной, что даже злиться на идиота не получалось. Впрочем, он был совершенно непрошибаем и на мой смех среагировал в своей манере.
— Смеешься? Это хорошо. Веселая, значит. А то иных девиц развлекать надо, истории смешные рассказывать да комплиментами осыпать. А ты вроде ничего, сама веселишься.
Нет, ну он сам нарывается. Другого бы просто послала ко всем чертям, но такая восхитительная незамутненность должна быть по достоинству вознаграждена.
— В парк? — проговорила я испуганно. — Как же это я в темный парк пойду с малознакомым мужчиной? Это вроде как неприлично, да и опасно.
— Да какой же я малознакомый? — удивился он. — И это, цветы держи.
Он разве что не швырнул букет на прилавок. Я слегка попятилась, кто его знает, где он этот похужлый веник раздобыл. Не думаю, что в цветочных лавках такое безобразие продается. Может, с кладбища унес или на помойке нашел.
— Нет-нет-нет, никаких парков, — строго сказала я. — Только в людном месте. Какой у вас тут ресторан получше?
— Ресторан? — На лбу «жениха» появилась испарина. Он достал из кармана платок, промокнул лоб. — Зачем ресторан? Пустая трата денег. Они там за простое блюдо дерут столько, что мешок картошки можно купить. А его надолго хватит! Невыгодно это совсем — в ресторанах питаться. Но если хочешь, пойдем ко мне домой. Велю кухарке ужин приготовить. Все дешевле выйдет.
Я уже не знала, плакать мне или смеяться.
— И много ли у вас дома народу? — поинтересовалась я.
— Откуда ж у меня дома народ? — удивился он. — Я что, дурак — кого-то домой к себе звать?
— То есть место все-таки не людное, — резюмировала я. — А следовательно, идти туда с мужчиной молодой девушке неприлично.
На его лице отразилась работа мысли. Он так напряженно думал, что казалось, будто слышен скрип извилин.
— Привередливая ты, — недовольно выдал он наконец. — Ладно, пойдем в ресторан. Только чур ничего не заказывать, так посидим.
Я уже даже смеяться не могла. Вот это жених так жених. Интересно, если за такого выйти замуж, он будет, подобно кроту из мультика о Дюймовочке, по ползернышка в день выдавать?
Ответить я ничего не успела. Дверь распахнулась, и на пороге появился мастер Гастор.
— Ну что, хозяюшка, с фасадом я закончил да дорожку расчистил. А завтра с утра вывеской займусь.
«Жених» изумленно на него уставился. Щеки стали стремительно краснеть и надуваться. Я уже испугалась, что сейчас лопнет от злости. Но он не лопнул, а закричал:
— Так вот ты, значит, как! Уже мужика завела! Ветреница, распутница, бесстыжая женщина! Я к ней с серьезными намерениями, а она вот оно что!
Мастер Гастор сверху вниз взирал на это недоразумение. Затем обернулся ко мне.
— Докучает? Может, вышвырнуть его?
— Да нет, не надо, — вздохнула я. — Господин уже уходит.
«Жених» бросил на меня гневный взгляд.
— Блудница!
Подскочил к прилавку, схватил букет и пробкой вылетел за дверь.
— Это что было? — удивленно спросил мастер Гастор, когда мы остались одни.
Я пожала плечами:
— Похоже, какой-то городской сумасшедший.
Накормив ценного сотрудника и отправив его домой, я почти без сил упала в кровать. Да уж, жизнь на свежем воздухе и куча хлопот — лучшее снотворное. Ни в какие сети «заматываться» не надо, сон становится настоящей наградой за прожитый день. Даже на то, чтобы думать и гадать, есть ли на самом деле сердце у красавца-инспектора, сил не осталось.
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Я проснулась от грохота и истошного визга:
— Оставь нас в покое, мерзкое животное!
— Не смей меня трогать, зараза! Куда лапой?
— Чтоб у тебя хвост отвалился и усы выпали!
Я подскочила и как могла продрала глаза. Представшая передо мной картина была достойна кисти художника. Ну или мема в интернете. Перевернутый стул, скатерть на полу, здоровенный котяра со вздыбленной серой шерстью азартно гоняет по комнате тапочки. Видимо, в отсутствие клубка пряжи и хоть какой-нибудь игрушечной мышки. Впрочем, кот у меня приходящий, окно всегда открыто. И уж на что поохотиться, мог бы найти и снаружи.
Зевнув, я спустила босые ноги на дощатый пол, ощутила меховое касание: кот задел меня хвостом. Он подцепил одну из тапочек когтем, подбросил, поймал, снова подбросил.
— Спасай!
— Что смотришь, дурында? Лови! — наперебой закричали тапочки, едва увидев, что я проснулась.
Спросонья я не очень поняла, ловить мне тапочку, которую кот снова подкинул, или самого кота. Что ж, в любом случае придется спасать.
Я нехотя поднялась с кровати и даже почти сумела поймать кота. В конце концов, сделать это в комнате гораздо проще, чем в торговом зале с многочисленными полками, но тот в последний момент сумел выкрутиться и выскочить в окно. Вот же зараза! И все же главная цель была достигнута: тапочки спасены. Я оглядела учиненный бедлам и с радостью обнаружила, что ущерб минимальный. Если в зале полно всего, что можно испортить и разбить, то моя комната напоминает келью аскета.
Вернув вертикальное положение опрокинутому стулу, я подхватила скатерть, отряхнула и придирчиво осмотрела. К счастью, ни дыр от когтей, ни зацепок. Представив, что останусь без скатерти, а следовательно, и без еды, я окончательно проснулась и подумала, что спинка стула не лучшее место для столь ценной вещицы. На всякий случай я даже извинилась перед скатертью. Ответа не последовало.
Одну тапочку я вытащила из-под кровати, вторую принесла из угла и приготовилась выслушивать критику. Уж точно они этот инцидент без комментариев не оставят.
И критика не заставила себя ждать.
— Что ты за хозяйка такая, дрыхнешь, пока у тебя зверюга беснуется! Не бережешь ты нас, не ценишь! А мы, между прочим, тебе необходимы. А что, если бы разорвал в клочья? Что бы ты в лавке делала? Летала?
— А такое возможно? — уточнила я на всякий случай.
— Нет, вы посмотрите на нее! — снова завозмущались тапочки. — Она уже и летать согласна, лишь бы за домом не присматривать.
Ох, сложно с ними! С другой стороны, понять их можно, все-таки страху натерпелись. Они же маленькие, и нападение котяры для них — как для меня стычка с тигром.
— Бедненькие, — сказала я вслух. — А кот — форменный негодяй. Хотите, я окно закрою и не будем его пускать вообще?
Я почему-то была уверена, что тапочки радостно поддержат эту инициативу, но ошиблась.
— Нет, — буркнула одна.
— Не стоит, — согласилась с ней другая.
— Это почему? — удивилась я.
После долгой паузы они, наконец, признались.
— Кот в хозяйстве — штука нужная, — сказала одна.
— Даже необходимая, — буркнула другая.
Надо же!
— Мышей ловить, чтобы полы не прогрызли? — догадалась я.
— Ну и это тоже.
Я ждала дальнейших объяснений, но их не последовало. То ли тапочки решили, что о функциях гаджета под названием «кот» мне знать не положено, то ли просто после случившегося не желали признавать кошачьих заслуг. Ну и ладно, я решила не настаивать на ответе. Разберемся со временем, от кого тут какая польза. Тем более что этого времени у меня, кажется, вагон и маленькая тележка. Тысяча монет все еще выглядят недостижимой целью, как это ни печально. А значит, пора облачаться в платье и идти сторожить товары в надежде, что какой-нибудь покупатель да забредет. Тем более что мастер вроде как расчистил дорожку и теперь войти в лавку можно без риска переломать ноги.
Улица встретила меня утренней прохладой и звонким свистом красноперой пичуги размером с очень крупного воробья.
Я спустилась по новеньким ступенькам, вдохнула аромат свежеобструганного дерева и развернулась лицом к лавке. Хм, а неплохо. Еще недавно унылый фасад, шелушащийся грязно-серыми хлопьями старой краски, посветлел, похорошел, можно сказать, помолодел и стал ярким, свежим.
Не знаю, что скажет инспектор, лично на мой вкус нежно-сиреневый цвет лавочке оказался к лицу. Чуть покосившаяся крыша и отсутствие вывески, конечно, немного портили картину, но особенно беспокоиться об этом не следовало. У мастера Гастора и правда золотые руки, работу делает быстро и качественно. Так что можно рассчитывать на позитивные изменения уже в ближайшем будущем.
Окинув взглядом участок — ведущая к калитке дорожка вычищена идеально, о кучах мусора напоминает только примятая трава, — я поразилась, что мастер невесть когда успел выкрасить забор, причем не в сиреневый цвет, а в белый, как и на всей улочке.
Кстати, мастер как будто задерживается? Или это я слишком рано проснулась?
Я вернулась в лавку и попыталась добыть завтрак, однако скатерть решила, что, кроме сухих корок, я ничего больше не заслуживаю. Даже воды не дала. Значит, все-таки обиделась. Я тяжело вздохнула и принялась грызть сухарь.
— Так тебе и надо, — бурчали под руку тапочки.
Что ж, это было вполне ожидаемо. После кошачьей охоты вряд ли можно было ожидать от них понимания и сочувствия.
Оставив последнюю корочку недоеденной, я поблагодарила скатерть, свернула ее и отправилась в торговый зал. Настроение было под стать завтраку, прямо скажем, так себе. Во-первых, проснулась ни свет ни заря, во-вторых, осталась полуголодной.
Эх, сейчас бы кофе, и жизнь явно заиграла бы новыми красками. Например, под цвет веселенького лавкиного фасада. Однако об этом приходилось только мечтать.
Стоило мне так подумать, как дверь отворилась и на пороге появилась сияющая белозубой улыбкой девушка, одетая в светло-голубое платье, наполовину скрытое под кружевным передником. Я узнала ее почти сразу: Мартина, именно она вчера в кафе потчевала нас с инспектором пирожными. А сейчас в руках у нее были чашка с крышкой и аккуратная коробочка.
— Доброе утро, — голосисто поприветствовала она. — А я вам вот принесла…
Стоило ей приблизиться, как ноздри защекотал знакомый горьковатый запах. Ух ты, кофе!
— …кофе с пирожным. — Она поставила свою ношу на прилавок и улыбнулась еще шире.
Я растерялась.
— Спасибо, конечно, но я… Мне нечем заплатить.
— Так все оплачено, — рассмеялась она. — Кавалер ваш вчерашний оплатил. Похоже, увидел, как вам все это нравится, ну вот и позаботился. Хороший он у вас.
Она едва слышно вздохнула.
То, как она назвала инспектора, неприятно резануло слух. Я тоже вздохнула. Кавалер! Тут от своих бы отбиться. Ну точнее, от одного, но настырного. Хотя, возможно, после вчерашней встречи с мастером и отбиваться не придется. Раз уж я теперь «гулящая блудница», может, мне такое счастье и вовсе не положено.
— Никакой он мне не кавалер, — буркнула я. — У него вообще-то собственная невеста имеется. Приходила уже, скандалила. А мне чужих женихов не надо.
— Невеста? Какая еще невеста? — изумилась девушка.
— Ну такая… Блондинка, красивая и разряженная в пух и прах.
Выслушав мое описание, Мартина, как ни странно, поняла, о ком я, и рассмеялась:
— А, Белатрисса. Если она ему и невеста, то только в своих мечтах.
— Это почему? — удивилась я.
— Потому что он своего согласия не дал. Они же вместе росли, родители дружили, вот и шутили иногда, что дети вырастут и поженятся. Больно уж хотели породниться.
— А у детей, значит, не спросили, — понимающе кивнула я. — Неужели у вас такое принято, чтобы людей насильно женить?
Она посмотрела на меня удивленно.
— Конечно, не принято, что за дикость. Говорю же: шутили.
— А она, значит, всерьез восприняла.
Мартина пожала плечами:
— Может, всерьез, может, сама что-то себе придумала. Да только граф этих ее фантазий не поощряет. Да и зачем ему жениться?
Она наклонилась ко мне поближе и понизила голос:
— Говорят, у него и вовсе сердца нет!
— И что, это правда? — тут же живо поинтересовалась я. — Действительно нет и в груди не стучит?
— Так говорят. Да вы пейте кофе, остынет же.
И правда, заслушавшись рассказом об инспекторе и его невесте, я обо всем забыла. Так что открыла крышечку и сделала маленький глоток. Кофе был идеальным. А пирожное в коробочке оказалось чем-то похожим на «Наполеон», только вот таких вкусных «наполеонов» я еще не ела.
Мартина уже не обращала на меня внимания. Она с жадным любопытством разглядывала полки. Глаза ее сияли.
— И это все магическое?
— Ну да, лавка у нас такая.
— Здорово, — выдохнула она. — Я бы тоже хотела магичить, в академию поступить и все такое… Но это мечта.
— Почему же?
— Так кто ж меня туда возьмет! — невесело рассмеялась она.
— Магического дара нет? — попыталась угадать я.
— Да вроде есть. А вот учителей магии в нашем городке нет. А если бы и были, у них знаете сколько занятие стоит? В кафе столько не заработаешь.
— А самой по книгам учиться нельзя, да? — Я вспомнила предостережение тапочек.
— Отчего же, можно. Да только книги эти редкие. В магазинах не найдешь, а в библиотеке кому попало не выдадут.
Хм… Я оставила пустую чашку. А это мы еще посмотрим! Мне-то книжку выделили, хоть и с явной неохотой. Так, может, и для покупателя что-то найдется?
Я решительно направилась к сундуку.
— Покупатель у меня, с заказом, — объявила я, прежде чем открыть крышку. — Книга нужна, самоучитель по магии, для начинающих.
С замиранием сердца открыла и разочарованно выдохнула. Сундук, зараза такая, был пуст.
— Так нечестно! — воскликнула я. — Хотите, чтобы я торговала, а ходовой товар не даете! Сначала набор «Свежо и чисто» зажали, теперь вот книгу… Ориентироваться надо не на свои хотелки, а на нужды покупателей.
Я с досадой захлопнула сундук. Девушка вздохнула.
— Да вы не расстраивайтесь. Эти книги и правда редкость, может, у него и нету таких.
Я вздохнула, признавая ее правоту.
— Действительно, пожалуй, я слишком много от него требую. Все-таки не столичный магический магазин, а маленькая лавка…
Стоило мне это произнести, крышка поднялась сама собой, да с таким грохотом, что я вздрогнула. А когда заглянула внутрь, увидела тоненькую брошюрку. «Самоучитель магии для начинающих» было написано на обложке. Ого, вот это да! Рядом с книгой я обнаружила небольшую бархатную коробочку, вроде тех, в которых у нас принято дарить кольца. А когда взяла ее в руки, знание пришло само собой, словно ниоткуда: тот самый набор «Свежо и чисто».
Надо же! А ведь наш сундук ведется на провокации. Стоило только усомниться в его способностях, и все сделал. Задела, значит, за живое, расстарался.
— Ух ты! — радостно воскликнула Мартина. А потом с сомнением добавила: — И сколько же она стоит?
— Два золотых, — озадаченно сказала я, крутя в руках тонюсенькую книжицу.
Она испуганно охнула.
— Нет у меня столько… — растерянно проговорила она. — Но я соберу, обязательно соберу! Вы только приберегите ее, никому не продавайте.
— Конечно, не продам. Спрячу и буду ждать.
— Недели не пройдет, обещаю! Все, я побежала работать. Только вы обязательно спрячьте!
Спрятать так спрятать, это нетрудно. Книжица и набор «Свежо и чисто» отправились в тот самый шкафчик, где уже лежал никому не нужный могущественный и дорогущий перстень. Но на эти две позиции у меня, по крайней мере, были покупатели. Уже неплохо.
Стоило мне закончить с заказанными товарами, дверь отворилась. В лавку заглянул мастер Гастор.
— Доброе утро, хозяюшка. Завтракать не буду, покормили меня, — он отчего-то смутился. — Вывеской займусь, чтобы все издалека видели, что у нас тут за лавка.

Глава 19 

Следующие несколько часов я молча гипнотизировала входную дверь в надежде, что она, наконец, откроется и впустит какого-нибудь покупателя. Затем переставляла товары на полке, смахивала несуществующую пыль, периодически вздыхала и снова выжидательно смотрела на дверь. Разумеется, безрезультатно. Несмотря на ремонт и расчищенные дорожки, покупатели ко мне не ломились. Впрочем, учитывая отношение местных жителей к магии, это неудивительно. Окончательно уверившись, что я так и состарюсь за этим прилавком, я совсем сникла. Ноль продаж за день — прямо скажем, не самый впечатляющий результат, а уж после стольких усилий и вовсе удручающий.
В момент, когда я отчаялась настолько, что даже пару раз всхлипнула, хоть и все еще не решила, расплакаться мне или все же не стоит, дверь лавки распахнулась. На пороге стоял добрый молодец. Да-да, именно так я его про себя назвала: широкоплечий, из тех, про которых говорят «косая сажень в плечах», пышущий силой и здоровьем, с румянцем во всю щеку. Сходства с богатырем добавляла едва не лопающаяся на груди белая рубашка с узорным орнаментом и кожаный ремешок поперек лба, не дающий русым кудрям лезть в глаза.
— Здравствуй, хозяюшка, — улыбнулся гость, только что поклон не отвесил.
Я быстренько подобралась.
— Добро пожаловать. Проходите, осматривайтесь, выбирайте. Лучшие магические товары в городе, магия на любой вкус.
Однако богатырь отчего-то смутился и почесал в затылке.
— Так я это… Я же не за товарами.
Как?
Неужели еще один «жених» нарисовался? Этот, конечно, поприличнее предыдущего, даже, можно сказать, симпатичный. Да только мне никакого не нужно, ни хорошего, ни плохого. Мне выручка нужна.
— Ах, не за товарами? — Настроение, подпрыгнувшее к небесам, рухнуло в бездну, я воинственно уперла руки в бока. — Ну и убирайся тогда! Ходят тут всякие, работать мешают. Давай-давай, проваливай!
Парень озадаченно почесал затылок.
— Так я это… Не могу уйти, — растерянно захлопал глазами он. — Уйду — мне к вам и завтра топать придется, и послезавтра, и так каждый день.
Ах ты ж, гад! Какой настойчивый. Прошлый «жених» хоть не грозился каждый день приходить, а этот на тебе. Зря я его симпатичным посчитала.
— А ну, вон отсюда!
Я поискала под прилавком, чем бы запустить в нахала. Не нашла ничего такого, чем можно донести свою мысль подоходчивее, а потому была вынуждена прибегнуть к словесным увещеваниям:
— Брысь! Кыш! Убирайся!
Добрый молодец совсем сжался под моим гневным взглядом.
— Не серчайте, тетенька, — проговорил он неожиданно жалобным голосом. — Уйду я, уйду. Только вы посылочку заберите, пожалуйста. А то ведь и правда завтра придется сюда топать. А путь неблизкий, да и боюсь я вас теперь.
Он буквально вжался в дверь.
Тетенька?! Какая я ему «тетенька»? Может, тут девушки за двадцать считаются старухами? Мне, между прочим, только двадцать три исполнилось. Нашел тетеньку! Я так возмутилась, что не сразу сообразила, что он сказал дальше.
— Посылка? — удивленно переспросила я.
— Ну да, — робко подтвердил молодец. — А зачем еще почтальоны работают? Посылки да письма разносить. Вот.
Он достал из поясной сумки небольшую бандерольку, перевязанную бечевкой, и помахал ею.
— Посылочка вам. Мне бы отдать ее да росчерк в грамоте получить. Что, мол, передано из рук в руки. Доставлено в целости и сохранности, никаких претензиев к нашей службе не имеется.
Тьфу ты, черт! Напугала парня. Да уж, не только у продавцов работа вредная, почтальонам еще хуже приходится. Особенно когда доставлять посылку надо недотепам вроде меня. Но не признаваться же в собственной глупости.
— Давайте уже вашу посылку, — строго сказала я. — Где расписываться?
Он осторожно, бочком-бочком подошел ко мне, сунул какую-то бумажку, на которой я поспешила нарисовать закорючку, чтобы поскорее отпустить бедолагу. Бандеролька осталась на столе, а незадачливый почтальон скрылся за дверью со скоростью звука.
Я же осталась наедине с посылкой. Ну и что тут у нас, от кого подарочек? Обзавестись многочисленным знакомствами в этом мире я пока не успела. Впрочем, никакой информации об отправителе на конверте не оказалось. «Хозяйке магической лавки» — гласила довольно корявая надпись, и ничего больше. Ладно, посмотрим, что там внутри. Глядишь, и появится какая-нибудь ясность.
Но ясность не появилась. Зато вместо нее появился огромный черный котище. Я так и не поняла, откуда он спикировал и как вообще здесь появился. Просто раз — и вот уже лежит на моей бандерольке, сверкает глазищами. Недобро так сверкает.
— Отдай, — строго велела я. — Это мое. Котам посылок не положено.
Я потянула руку, чтобы сбросить на пол нахальное животное, но где там: кот зашипел, оскалился и даже показал когти. Внушительные такие когти, острые.
— Вообще обалдел? — воскликнула я. — Ты на кого лапу подымаешь?
Похоже, правы были тапочки: следовало хорошенько наказать негодяя. А теперь вот, никакой дисциплины.
— А ну, брысь!
Я зашла с тыла и попыталась столкнуть кота с прилавка. Где там! Этот гад молниеносно развернулся, и я едва успела отдернуть руку, прежде чем в меня впились острые когти.
— Ах ты так? Ну смотри, сам напросился!
Бить котов нехорошо, даже если они того заслуживают, это я знаю. А вот плеснуть на кота воды очень даже допустимо и воспитательно. Я мухой метнулась в ванную, набрала полведерка воды, вернулась к прилавку и стала медленно подходить к коту, угрожающе держа ведро перед собой. Но обрушивать на зверя заслуженный холодный душ почему-то не спешила.
— Уйди по-хорошему, — сказала я. — Оболью ведь, тебе это не понравится.
Кот снова зашипел. Ясно, уходить не собирается. Ну что ж, сам виноват. Я замахнулась и плеснула водой в кота. Как мне показалось, довольно быстро. Но, видимо, нет.
К тому времени, как холодный душ достиг своей цели, у прилавка уже стоял инспектор, и часть предназначенной для кота воды досталась ему. Кажется, большая часть. Видимо, не очень я хотела замочить мохнатого негодяя.
— Что здесь происходит? — рявкнул инспектор.
Я зачем-то спрятала ведро за спину, хотя было очевидно, что уже поздно. Вряд ли инспектор умудрился не заметить, кому именно обязан незапланированными водными процедурами.
— Он мне посылку не отдает, — поспешила наябедничать я. — А посылка, между прочим, моя!
— Что еще за посылка? — нахмурился инспектор.
— А мне почем знать? Если он на нее улегся и отдавать не собирается.
Хм. На удивление, даже облитый водой, кот не сдвинулся с места. Продолжал упрямо лежать на моей корреспонденции.
— Ну-ка, дружок, покажи, что там у тебя?
Инспектор погладил кота по голове, и тот (предатель!) поднялся на лапы, посмотрел на бандерольку, пару раз скребнул по прилавку, будто закапывая, и только после этого спрыгнул на пол. Инспектор несколько долгих секунд разглядывал мою посылочку, а потом коротко приказал:
— Отойдите подальше!
Спорить совершенно не хотелось. Я мгновенно поверила, что дело серьезное, и шмыгнула в дальний конец лавки, к самому сундуку.
Проводив меня хмурым взглядом, инспектор забрал бандерольку с прилавка, отступил на пару шагов в свободное пространство и невысоко подбросил ее на ладони.
Бандеролька не упала, как можно было бы ожидать, а зависла в воздухе, удерживаемая неведомой силой. Я во все глаза уставилась на магическое действо. Для начала бандерольку окружила напоминающая хрустальный шар полупрозрачная сфера. Бечевка сама собой развязалась, зашелестела оберточная бумага, и, наконец, открылась сама коробочка.
Я вытянула шею, пытаясь получше рассмотреть, что там такое.
— Твою же… — вырвалось у меня.
Из коробки вырвался густой сине-черный дым. Бесформенное облачко мигом вытянулось, хитро извернулось и приобрело контуры, напоминающие оскаленную морду. Пасть с клыками угадывалась очень четко. И эта самая пасть широко раззявилась в моем направлении.
Инспектор тихо ругнулся и с хлопком свел ладони. Одновременно полупрозрачная сфера заиграла разноцветными бликами, уменьшилась до размеров горошины, сминая дымную морду. Секунду черно-синий дым и разноцветные всполохи словно боролись между собой, а затем с оглушительным звоном все исчезло без следа.
— Мяур, — одобрил кот и с видом победителя, словно не инспектор поборол дымную страшилищу, а его котейшество лично, скрылся за дверью.
— И что это было? — робко спросила я, маленькими шажками приближаясь к прилавку.
— Проклятие, — проговорил инспектор задумчиво. — Не сказать, что смертельное, но очень неприятное. Откуда оно у вас?
— Почтальон принес, — растерянно ответила я. — «Хозяйке лавки», а это вроде как я.
— И вы собирались его открыть?
Он посмотрел на меня так, словно я собиралась собственноручно перебить всех зайчат в округе.
— Собиралась, — согласилась я.
— А то, что кот не желал его отдавать, вас никак не смутило?
Он смотрел на меня, как строгая директриса на проштрафившегося школьника.
— Не смутило. Этот мохнатый гад сегодня утром тапочки по комнате гонял. Что же, и в них какая-то опасность кроется? А до этого он чуть все склянки не перебил, по полкам прыгал. Так что, мне теперь все полки в окошко выбросить?
Инспектор вздохнул.
— Полки и тапочки — это от озорства, натура такая кошачья. А к этой штуковине он вас очень даже серьезно не пускал. Если вы по-прежнему желаете оставаться живой и здоровой, к коту следует прислушиваться.
Прислушиваться. К коту. Великолепно! Мало мне вечно недовольного инспектора, тапочек, которые везде суют свои носы, теперь еще один начальник появился.
Озвучивать эти мысли я не стала, в глубине души понимая, что гадкий инспектор в чем-то прав. Кот действительно пытался меня спасти от неведомого проклятия. Мужественно прикрывал пузом бандерольку. И даже вода его не испугала.
— Погодите, а от кого подарочек? Кто меня проклясть пытался?
— Разберемся, — хмуро сказал инспектор и направился к выходу. На пороге обернулся. — Кстати, что у вас сегодня с продажами? Насколько я понимаю, негусто? Думаю, следует сосредоточиться на этом.
Ах ты ж… Меня тут травят-проклинают, кругом черт-те что творится, а он только о продажах и думает!
— Сосредоточусь, — буркнула я.
Не объяснять же инспектору, что с продажами у меня не все так плохо. Вытребовала у лавки две редкие вещицы, на которые уже есть покупатели. Просто одна пошла собирать деньги, а вторая пока не знает, что ее товар есть на складе. Кстати, очень плохо, что не знает. Надо бы ей об этом сообщить.
Я бросила взгляд в окно. Уже темнело. В нашу лавку и днем-то особо никто не заглядывает, а уж теперь посетителей и вовсе ждать бессмысленно. Я на скорую руку организовала ужин для мастера Гастора, выпроводила его пораньше, затем переобулась и отправилась к неприятной дамочке, чей заказ лавка решила выполнить. Доставку на дом организовать нельзя, но зайти и сообщить, что товар прибыл, очень даже можно.
Этим и займемся.
В конце концов, моя главная задача — как можно скорее выбраться из этого чертового мира, чтобы всякие там инспекторы, коты и тапочки не указывали мне, как жить и что делать.

Глава 20 

Зародившаяся в душе искра злости к вечеру не потухла, а наоборот, разгорелась и требовала выхода. Наверное, если бы не инспектор, мне бы и в голову не пришло, что ждать высокомерную особу, требовавшую доставку на дом, совершенно не обязательно. Товар для нее есть, место отдельное занимает, а когда она изволит явиться и изволит ли — неизвестно. Так почему бы не взять все в свои руки?
Нарушать правила я не собиралась. Раз нельзя продавать товары вне лавки, значит, нельзя. Что такое техника безопасности, я понимаю. Я решила всего лишь оповестить даму, что ее набор ее ждет.
И если уж честно, идти мне не хотелось: не хотелось снова видеть эту говорящую через губу покупательницу, не хотелось чувствовать себя просительницей, обивающей чужие пороги, просто не хотелось топать невесть куда на ночь глядя. Но одновременно я понимала, что товар сам себя не продаст, что покупателей у меня негусто и что человек, поставленный за прилавок, продает, а не перебирает клиентов по принципу «нравится или не нравится».
До вечера в лавку так никто и не пришел, я ни одной медяшки не заработала. И, признав временное поражение прежде всего перед собой, я решительно вышла на улицу, встретившую меня вечерней прохладой и темнеющим восточным краем неба, на западе же еще горел малиновый закат.
Найти нужный адрес в чужом, совершенно незнакомом городе — та еще задачка. А если большинство прохожих от тебя шарахаются и только один из десяти соглашается помочь чужачке, квест переходит в разряд почти невыполнимых. Но я упертая! И среди похожих, как братья, аккуратных белых домиков в окружении цветных заборчиков нужный дом в конце концов отыскала. А что к этому времени уже стемнело, отчего краски стали казаться выгоревшими, припорошенными пеплом, — так оно и к лучшему. Куда больше шансов застать хозяев.
Не давая себе усомниться в том, что делаю, я поднялась по ступенькам и, убедившись, что ни колокольчика, ни специального молоточка не предусмотрено, вежливо постучала в дверь. Тишину разбавляли уличные шорохи, шелест садовой листвы и стрекот цикад. В доме меня явно не услышали. Я постучала снова, на этот раз чуть громче. С тем же результатом.
Неужели уже спят? Вот досада!
Хотя нет, не спят. Вот же, окошко светится, пусть тускло, но все же.
Я подошла ближе и, затаив дыхание, заглянула внутрь. В полутемной, скупо освещенной свечами комнате хозяйка дома стояла полубоком к окну, лицом к самому настоящему котлу, какие рисуют в детских сборниках страшных сказок. Огромный, ей до талии, матово-черный, он поблескивал багряно-фиолетовой вязью рун. Символы то разгорались, то гасли. Хотя почти все руны либо оставались неподвижными, либо медленно-медленно ползли по стенкам, были и другие, быстро поднимавшиеся к горловине и словно переваливавшиеся через бортик в варево. Там же варево, да? Под котлом не было огня, но это совершенно не мешало густому дыму подниматься к потолку и утекать куда-то вглубь дома.
Я не сразу узнала свою посетительницу, в этом антураже она выглядела, прямо скажем, жутковато, еще и глаза плотно закрыты, губы что-то шепчут, а руки двигаются в загадочном танце. Да и сам антураж… Багряные и темно-фиолетовые отсветы рун играли на стенах, превращаясь в причудливые фигуры. Дым закручивался спиралями, казалось, что комната полна призраков.
Я почувствовала, как волосы на затылке встали дыбом. Хотела отвести взгляд, но не могла оторваться от этого жуткого зрелища. Да и ноги стали ватными… Вот умом понимаю, что лучше бы мне бежать отсюда подальше, а реализовать это похвальное намерение — никак.
Хозяйка резко открыла глаза и повернула голову. Она смотрела прямо в окно. Было в ее безумном взгляде нечто нечеловеческое, ледяное, потустороннее, словно вместе с ней через нее на меня смотрели те самые призраки.
Я ахнула и отшатнулась от окна. Споткнулась о камень и чуть не упала. И только тогда тело наконец начало подчиняться приказам мозга. Я развернулась и бросилась бежать прочь от дома, не разбирая дороги. Казалось, что тени, игравшие на стенах зловещей комнаты, рванули следом и теперь преследуют меня, шепчут на ухо зловещие слова…
Уж не знаю, как так вышло, но прибежала я именно туда, куда планировала, — в лавку. Видимо, какая-то магия сработала: дорогу домой я не знала, да и не пыталась найти, просто мчалась наобум, лишь бы оказаться подальше от этой жуткой дамочки с ее колдовством.
Я вбежала в лавку, захлопнула за собой дверь и прислонилась к ней спиной, как будто и правда за мной кто-то гнался. Попыталась выровнять дыхание. Безуспешно. От страха зуб на зуб не попадал.
— Опять на свиданку бегала?
— Говорили же тебе: ничего хорошего от этого молодчика не жди. И невеста к тому же.
Тапочки, как же без них!
— Невеста у него ненастоящая, точнее, никакой невесты нет, — буркнула я.
Как ни странно, привычное ворчание тапочек меня успокаивало. Не самая приятная сторона моего нынешнего бытия, но вполне привычная и домашняя.
— Невесты, может быть, и нет. Но и сердца тоже нет.
— А про сердце — досужие сплетни, не доказано, — отрезала я.
Уже собиралась надеть тапочки, чтобы замолчали, и вдруг в голову пришла не самая плохая мысль.
Инспектор запретил вести опасные разговоры в лавке. А если выйти из нее с тапочками? И попробовать допросить их на крыльце? Так лавка ничего не услышит. И я, глядишь, хоть что-то узнаю.
Судьба предшественницы волновала меня с каждым днем все больше и больше, а уж после сегодняшней посылочки с проклятием и вовсе стала невероятно важной.
— Эй, куда? Куда ты нас потащила? — заверещали тапочки, когда я схватила их в руки и решительно направилась к двери.
— Потише, — шикнула на них я. — Сейчас все объясню.
Вот же нетерпеливые!
Впрочем, стоило мне выйти за порог и прикрыть за собой дверь, тапочки дружно замолчали, словно кто-то нажал на невидимый рубильник. Раз — и тихо. Мне это совсем не понравилось. И все же я дошла до калитки и спросила:
— Расскажите, что стало с прошлой продавщицей.
Что ж, могла догадаться еще на пороге. Тапочки молчали и не подавали никаких признаков жизни. Как будто это были обычные белые тапки. Более того, за пределами лавки они явно потеряли в новизне и пушистости и выглядели как обычные одноразовые тапки, что выдают в отелях. Если, конечно, их утащить из отеля и потом таскать по дому, периодически стирая в машинке. Никакого вида. Никакой магии.
Я вздохнула и сунула их в карман. Хитрый план не удался. Признав поражение, я уже собиралась вернуться в лавку, где склока обязательно продолжится, но вдруг откуда-то из темноты раздался зловещий голос:
— Гуляешь по ночам? Бесстыжая, непорядочная женщина.
Я подпрыгнула от неожиданности и застыла, не зная, что делать: то ли всматриваться в тьму, чтобы понять, кто это, то ли со всех ног бежать в лавку. Любой разумный человек выбрал бы второе, а вот до смерти напуганный запросто мог и растеряться. Впрочем, решать эту дилемму мне не пришлось. Из-за куста явился… мой «жених». Даже в темноте казаться страшным у него бы не получилось. Все тот же нелепый наряд, да еще и лысина блестит в свете зависшей над горизонтом луны.
— Обзываться некрасиво, — буркнула я. И тут мне в голову пришла отличная идея, и я продолжила: — И вообще, меня обвиняете бог знает в чем, а сами-то и к предыдущей продавщице клинья подбивали.
Ну а что, не обязательно же расспрашивать обо всем тапочки. Постоянные посетители могут тоже что-то да знать. А если этот землевладелец таскался к продавщицам постоянно, вполне мог что-нибудь и заметить, да не обратить внимания. Расспросить его хорошенько — может, что-то и вылезет.
— Я? Да я вовсе нет… И ни капельки, — он явно смутился.
— Ну вот, еще и врете! А люди говорят, что вы часто к ней захаживали!
И люди, и тапочки…
— Ну я так, на товары посмотреть… — мямлил он.
Ага! Видела я, как ему нужны товары.
— Основа отношений — это честность, — назидательно проговорила я. — Начинать наше знакомство со лжи — очень плохая тактика. Больше всего на свете терпеть не могу лгунов.
— Ну заходил, да. И цветы приносил, — нехотя сознался обвиняемый. — Но тебя-то тогда тут не было, так что не считается.
Вот как раз его цветы мне совершенно неинтересны, хоть бы он ими всю лавку засыпал. Но главное — дело сдвинулось с мертвой точки, по крайней мере, он начал говорить правду. А дальше все зависит от моего дознавательского мастерства, с которым у меня, прямо скажем, не очень.
Хотя почему не очень?
В свое время неплохо получалось, например, когда водители ни за что не желали отвечать, почему дорога, на которую, по самым нестрогим расчетам, должно было уходить часов шесть, вдруг заняла все двенадцать. Или куда делось горючее, которого было выделено с запасом.
И у меня обычно получалось выяснить, что один решил по пути решил заехать к любовнице, а второй слил «излишки», чтобы заправить персональный транспорт. Тут главное — смотреть строго, мол, я и так все знаю, но лучше бы тебе признаться самому.
Сработала эта тактика и сейчас.
— Да мы всего-то разок погулять сходили.
Ага, все-таки общались.
— В парк?
Я даже не сомневалась в правильности своей догадки. Ну не в ресторан же!
— Да нет, в лес.
Ого! А некоторые умеют экономить. Если подумать хорошенько, лес куда лучше парка. Там-то уж точно не встретишь никаких соблазнов вроде тележки мороженщика или бабульки с копеечными букетиками незабудок. А уж укромных местечек и вовсе пруд пруди.
— Затащить девушку в лес?! Ну это уже вообще ни в какие ворота! — я все-таки не смогла не возмутиться, хоть и очень старалась.
— Я?! Затащил? Да она сама в лес хотела! Мне б и в голову такое не пришло. Главное, сама позвала и сама же сбежала. Я тогда такого страху натерпелся!
Он достал носовой платок и, комкая, вытер пот со лба. Похоже, воспоминания и правда были не из приятных. Но беречь чувства героя-любовника и всеобщего жениха я точно не собиралась. Усадила его на лавочку, села рядом и строго велела:
— Рассказывайте. И подробно!
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— А что рассказывать? Нечего там рассказывать, — буркнул «жених». — Захаживал пару раз, гулять звал. Так я ж не какой-нибудь там вертопрах. Человек солидный, с серьезными намерениями. А она все нос воротила. А тут сама говорит: «Пойдем да погуляем». «В парк?» — спрашиваю. «Нет, — говорит, — в лес. Люблю, — говорит, — природу, дикую и необузданную».
— И? — нетерпеливо спросила я.
— Ну и что? Как лавку закрыла, так и пошли. Мне оно сразу не понравилось. Темнело-то тогда поздно, а всякому известно: в лес с утра ходить нужно, чтобы до темна вернуться.
Вообще-то логично. Я бы на ночь глядя точно в лес не потащилась. Тут вон и по городку гулять страшно, какой только жути не насмотришься.
Я решила поддержать рассказчика:
— Действительно, там же и волки напасть могут.
— Какие волки? — вытаращил он глаза. — У нас этой пакости отродясь не было.
— Ну тогда, наверное, не так страшно? — предположила я.
— Страшно-страшно, еще как страшно. А главное, что прогулка-то с самого начала была неправильная.
— Ну-ка, ну-ка, интересно. Чем же она неправильная?
— Ну, — он внезапно смутился, — мы же вроде как на свидание пошли. И вот я ей рассказываю про владения свои, про то, что хозяйка нужна. Про дела, да про амбарную книгу. Про достоинства свои безусловные. Вроде как товар лицом показываю, серьезно и обстоятельно. А она будто не слушает, о своем о чем-то думает. А если спрашиваю что, отвечает невпопад.
Я едва сдержала смешок. Действительно, представляю себя на ее месте. Особенно при описании безусловных достоинств. Чтобы это слушать, какая же выдержка нужна! Однако делиться своими соображениями с землевладельцем я, разумеется, не стала.
— А дальше что?
— Что-что, в лес зашли. Смеркаться начало. Нет бы повернуть, а она уперлась и вперед, только шагу прибавляет. Я за ней, а она вдруг остановилась и говорит: «Подожди меня тут недолго». И шасть за кусты в сторону с тропинки, только и видел.
— И?
История становилась все более занимательной.
— И что? Ждал, пока совсем не стемнело. В лесу — не в городе, чернота такая, что глаза что есть, что нет, того гляди на ветках оставишь. А она так и не появилась. Потом плюнул и домой пошел. Одному по лесу идти знаешь как страшно? Да еще и ночью. То филин ухнет, то из-под ног заяц выскочит. Всякий раз душа в пятки.
— Это что же получается, она так и не вышла? В лесу осталась?
— Да уж не осталась. Я хоть домой среди ночи попал, а все равно с утра рано явился к ней в лавку. Ну, узнать, вдруг сгинула совсем.
Надо же, какой достойный кавалер!
— А она ничего, на месте. Я ей стал претензию выказывать, так на меня же и накричала. Не дождался, мол. Вернулась, а меня нету. И из лавки вон выставила, сказала, чтоб ноги моей больше не было.
— Понятно. — Я огляделась по сторонам. — Ну что ж, спасибо за рассказ, но только поздно уже, пора по домам. Спокойной ночи.
И, не дожидаясь ответа, двинулась в сторону лавки.
Что и говорить, историю мне поведали странную, явно указывающую на то, что что-то моя предшественница темнила. Что могло понадобиться хрупкой девушке в темном лесу ночью? Вряд ли что-то хорошее.
С другой же стороны, нужно брать в расчет личность жениха. Надоедливый, не слишком приятный тип. Кто знает, если он недели две ко мне так потаскается, может, я и сама захочу его в лес отвести и там бросить. К тому же не факт, что мне рассказали чистую правду. Вполне допускаю, что девушка и правда отошла буквально на пару минут, а когда вернулась, кавалера не месте не обнаружила. Ему от страха и минута часом могла показаться.
В общем, история забавная, но делать из нее какие-то выводы рано.
Мои размышления были прерваны самым возмутительным образом. Стоило мне переступить порог лавки, раздался жуткий визг.
— Негодяйка! Гадина!
— Дура бестолковая!
Я не сразу сообразила, откуда идут голоса, и хороших полминуты растерянно выслушивала ругань. А потом поняла: тапочки. Хлопнула себя рукой по лбу. Ну конечно, они ведь так и лежали в кармане платья между воланами, пока я выслушивала историю незадачливого жениха. Ой, нехорошо получилось, придется извиняться. На этот раз за дело. Я быстро извлекла их из кармана, придирчиво осмотрела и поставила на пол.
— Простите, простите, простите! Я совсем забыла…
Здесь, в лавке, они снова стали говорящими, белыми, пушистыми. На миг я даже усомнилась: не померещился ли мне облезлый вид из-за сумеречных теней на вечерней улице?
— Что ты забыла, дубина стоеросовая? — не дали договорить они. — Нельзя нас отсюда выносить, никак нельзя. Хорошо, гулять не пошла, таких бы бед натворила! Да ты посмотри, что наделала!
Я растерянно смотрела на тапочки.
— Ничего я не наделала. Вы вроде бы в порядке. В порядке же, да? — Пушинка к пушинке, будто только что из-под щетки. Правда, голоса звучат приглушенно и с хрипотцой, как простуженные.
Это была почти мольба.
— Не на нас смотри, дурында, а на лавку!
Я послушно окинула взглядом лавку. Вроде бы все по-прежнему, никаких значительных перемен… Я уже собиралась спросить, в чем дело, но, присмотревшись повнимательнее, поняла: свет приглушенный, не такой яркий, как был, а в воздухе едва уловимая взвесь пыли щекочет ноздри — омахать метелкой не помешает. Меня как электрическим разрядом прошило, едва я сообразила, что беда за прилавком.
Несколько полок покосились, верхняя и вовсе покрылась глубокими трещинами, словно дерево рассохлось, разом состарившись на пару веков. Больше всего меня напугало ощущение, что на полках появились пустые места, где раньше точно-точно стояли товары. Я ведь сама сортировала, расставляла, не могу ошибаться.
Да нет, не может быть! В надежде, что амулеты, бусики, колбочки, зачарованные вещицы и прочие магические приблуды просто попадали на пол, я быстренько сунула ноги в тапки и забежала за прилавок.
Увы, надежды мои растаяли, как эскимо на жарком июльском солнце: вместо радости жирно-коричневая клякса на платье. На полу я нашла сор, словно кто-то от души топтался за прилавком в уличной обуви и натряс песка. Товары действительно исчезли. Еще и любовно выписанные ценники пропали, зато везде, абсолютно везде лежала пыль. Хотя, когда я уходила полчаса назад, лавка сияла чистотой, протирать по утрам полки уже вошло у меня в привычку.
Следовало выяснить у тапочек, что именно случилось, хотя кое-что было понятно уже и без лишних вопросов. Их действительно нельзя выносить за пределы лавки, от этого она пришла в непригодность. Да еще так стремительно, что жуть берет.
Я вошла в свою комнату и ахнула. Если в торговом зале все было запущенно, то здесь… Мамочки, складывалось впечатление, что я отсутствовала даже не целый год, а вечность.
Комната выглядела грязной, совершенно заброшенной и вдрызг разграбленной: куда-то пропали и стол, и стулья, и моя кормилица скатерть-самобранка. Исчезли шторы, левая оконная створка постукивала набатом. Кажется, ее перекосило, и теперь она качалась на сквозняке. Да, из окна тянуло ночной сыростью.
От былого богатства осталась кровать, только вот на вид она стала такая ветхая, что на нее не то что ложиться, присесть страшно. Ножка у изголовья треснула и расщеперилась. Еще меня дождался шкаф, он тоже покосился, рассохся, покрылся паутинкой трещин. Очевидно, что внутри я ничего не найду, но для порядка я все же заглянула, и шкаф плюнул в меня облачком особо едкой пыли.
Несколько минут я чихала и отфыркивалась.
Сунулась умыться, но… Дверь, что раньше вела в ванную комнату, исчезла бесследно. Ни намека на дверной проем — сплошная дощатая стена.
Я быстро скинула тапки.
— И что же теперь делать? — спросила у них испуганно.
Кажется, искренность моего раскаяния у них больше не вызывала сомнений. Во всяком случае, они перестали осыпать меня оскорблениями и просто проворчали:
— Что делать, что делать…
— Не делать такого больше.
— А как же вот это все? — Я окинула свои «покои» красноречивым взглядом. — Оно так и останется? И полки, и товары? И вообще…
— Надо бы так и оставить, чтобы неповадно было дурости творить, — сказала одна.
Но вторая, видимо, сжалилась надо мной и добавила:
— Залечим все. Только время надо.
— Это что же получается, — проговорила я. — Если вас отсюда унести, то лавка и вовсе…
— …исчезнет, — закончила за меня тапочка. — За день исчезнет, а то и скорее.
Я схватилась за голову, а потом воскликнула:
— Так что же вы меня не предупредили? Это хорошо, что я быстро вернулась.
Представлять, что бы тут было, если бы наша беседа с «женихом» чуть затянулась, я даже думать не хотела. Слишком уж было страшно о таком думать.
— Да кому в голову могло прийти, что ты нас выгуливать решишь? — возмутилась правая тапочка.
— О чем еще тебя предупреждать? Что руки в огонь совать не надо и с моста в речку головой вниз прыгать?
— Про руки и мост я сама знаю, без подсказчиков. А про лавку не знаю, я вообще-то нездешняя. Знаете что, дорогие мои, не кажется ли вам, что пора объяснить мне правила?
Как только я поняла, что ответственность за этот инцидент не лежит целиком и полностью на мне, а поровну поделена между мной и тапочками, уверенность стала возвращаться. Так что я с размаху уселась на кровать и велела:
— Рассказывайте.
Плюхаться на кровать явно было ошибкой. Она и без того чуть стояла, а под весом моего тела и вовсе хрустнула, ножки как-то разом подломились. Я ойкнуть не успела, как обезноженное основание оказалось на полу. Копчик на приземление отреагировал вспышкой боли, но вскакивать с кровати я не стала. Во-первых, и так поломана, а во-вторых, испорчу момент. Так что я строго посмотрел на тапочки и велела:
— Говорите, какие еще есть запреты.
— Да вроде особо и никаких, — после долгой паузы сказала правая. — Товары лихим людям продавать не следует. В порядке держать, посетителям улыбаться.
Они замолчали, честно припоминая правила. Я было хотела их поторопить, но потом передумала. Просто представила, как стала бы объяснять какому-нибудь дикарю правила проживания в современном обществе. Тут сразу и не сообразишь, думать надо.
Впрочем, мои тапочки не надумали. Добавили лишь то, что казалось вполне очевидным: мебель не крушить, склянки не бить, кота не выгонять. И еще почему-то воду зря не лить. А вот тут уточнить следовало.
— То есть если я перерасход воды устрою, лавка начнет разрушаться?
— Нет, с чего бы? — удивились они. — Просто тяжко ей придется. Ну разок за день ванну принять можно…
В конце концов я все-таки выяснила, что правило не выносить тапки на улицу было единственно важным, и оставила их в покое.
Ужин мне сегодня не светил, водные процедуры тоже, поэтому я не придумала ничего лучше, чем кое-как устроиться на сломанной кровати прямо в одежде да попытаться уснуть.
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Проснувшись от щекотки в носу, я оглушительно чихнула, разом вспомнила ошибку с тапочками, их обещание залечить последствия этой ошибки и огляделась по сторонам. В ярком дневном свете, лившемся через по-прежнему лишенное штор окно, комната выглядела гораздо лучше. По крайней мере, у меня уже не возникло ощущение, что балки не выдержат тяжести разочарования и потолок упадет мне на голову. Оконная створка тоже выровнялась, подоконник стал как новенький.
Вернулся стол, точнее, появился другой, вполовину меньше прежнего, кривой и перекошенный, этакая поделка спивающегося столяра, выбравшего себе девизом фразу «и так сойдет». Впрочем, не на что жаловаться. Ну и что, что ножки разной длины и толщины? Зато крепкие!
Со стульями получилось чуть хуже. Мне предстояло довольствоваться одной-единственной табуреткой производства все того же рукожопа с кривым глазомером и полным отсутствием самокритики.
— Апчихи!
Пыли же, наоборот, стало как будто даже больше.
Представив, как мне снова придется все здесь отскребать, вымывать и убирать, я, говоря откровенно, приуныла, но тут же взбодрилась, стараясь думать о хорошем. Во-первых, тряпочка, аккуратно сложенная на столе, явно неспроста. Это же скатерть, правда? Во-вторых, вернулась дверь в ванную! Правда, не факт, что она откроется, и вообще непонятно, что там, за дверью. Зияющая дыра, портал в никуда или нехитрая конструкция с отверстием в полу, которой я боялась с самого начала.
Я села, спустила ноги на пол и только сейчас сообразила, что за ночь моя кровать не только отрастила ножки, но и встала на них, а я так крепко дрыхла, что и не заметила. В изножье меня ждало кое-какое постельное белье. Грубое и жесткое, словно из мешковины, но все же.
Встав, я прежде всего отправилась на разведку в ванную: отмывать надо не только лавку, но и себя. Сомневаюсь, что покупатели обрадуются лохматой грязнуле в роли продавщицы. Что скажет инспектор при виде такой красоты, я и думать не хочу.
Осторожно приоткрыв дверь, я с облегчением выдохнула. Могло быть и хуже. Ни здоровенной ванны, ни крана, конечно, не было, зато обнаружились вполне современный, хоть и пошарпанный, унитаз и раковина с умывальником. Уже неплохо. Нюанс — собственного слива под раковиной не было, через дырки, разбрызгиваясь во все стороны, вода стекала в ведро, а его следовало самостоятельно опрокидывать в унитаз по мере наполнения — я решительно проигнорировала.
Кое-как приведя себя в порядок, я направилась к скатерти. Развернула ее на столе, и… ничего не произошло. Что ж, этого следовало ожидать. Если лавка пока что и с простыми вещами вроде стульев не справляется, где взять силы на магические? В животе заурчало от голода, я ведь не поужинала вчера толком. Но беспокоило меня вовсе не это. С минуты на минуту придет мастер Гастор, а кормить его нечем. Сама я голодную диету как-нибудь переживу, а вот здоровенный мужик, которому целый день впахивать на свежем воздухе, вряд ли.
Стоило мне об этом подумать, входная дверь лавки хлопнула, звякнув колокольчиком. Вот и мастер, легок на помине.
— Доброе утро. Тут такое дело… — виновато начала я, но он вдруг заявил:
— Завтракать не буду. Уже позавтракал.
И отчего-то отвел взгляд, смутившись.
— Хозяйка, я того… С вывеской сейчас закончу — и можно пораньше уйду? За крышу уже завтра примусь.
— Можно, отчего ж нельзя. Ты и так тут с утра до вечера стучишь. Сама хотела сказать, что отдыхать-то надо.
— Нет уж, спасибо, наотдыхался уже, сделать кое-что надо, — нахмурился мастер и снова замялся, словно не решаясь что-то сказать.
— Ну же, говори, — улыбнулась я.
— Там обрезки досок остались, небольшенькие. И краски немного. Можно забрать?
— Да, конечно, можно, мне-то они зачем.
— Спасибо, хозяйка, сердечное спасибо.
— Неужели и другие заказчики появились? — обрадовалась я.
Он отчего-то снова смутился.
— Да нет, не ищу я заказчиков. Индри хочу помочь.
Теперь щеки мастера стали пунцовыми.
— О? — удивленно выдохнула я.
— Четыре девчонки у нее, а мужика в доме нет. Вот, решил подсобить, подлатать кое-что.
— Хорошее дело, — важно кивнула я, изо всех сил стараясь сохранять серьезный вид. Никаких понимающих улыбочек и подмигиваний. Ни к чему еще больше смущать человека, вон и так совсем пунцовый.
— Ну, пойду я.
Мастер скрылся за дверью. Похоже, дела у него и правда идут неплохо. Я вспомнила, как встретила его впервые жалким бомжем у скамейки. А вот пожалуйста, трезвый, выбритый, накормленный. А если с Ингрид у них все сложится, с таким огромным семейством ему точно некогда будет к бутылке прикладываться.
Пока я стояла, улыбаясь своим мыслям, на пороге появилась новая покупательница. Вернее, не новая, а очень даже старая. В том смысле, что мы уже виделись: старушка, что посетила лавку в первый же день и хорошенечко посмеялась над моим спонтанным ценообразованием. Я узнала ее и по одежде (все та же многослойная капуста), и по крючковатому носу, выделявшемуся на круглом аккуратном лице в обрамлении повязанных один на другой платок.
— Доброе утро, — приветливо проговорила я. После новостей от мастера настроение было прекрасное, и даже некоторые бытовые трудности: ледяная вода, отсутствие свежего платья и голодное урчание в животе — не могли его испортить.
Тем более торговый зал почти полностью вернул прежний лоск, надо подмести сор, протереть пыль, восстановить ценники… Но первым делом ревизия, потому что из-за моей неосторожной выходки с тапками ассортимент изрядно поредел и надо понять, что у меня осталось от былых богатств. И начали ли товары восстанавливаться?
— Здравствуй, деточка. Мне бы растирочку от радикулита, — сказала старушка.
Я покачала головой. Она ведь буквально недавно такую же покупала. Может, ей не от радикулита надо, а для памяти? В этом возрасте было бы неудивительно.
— Вы уверены? — осторожно спросила я. — Совсем же недавно покупали? Неужто закончилась?
Насколько я помнила, флакон был не такой уж и маленький.
— Нет, — вздохнула она. — Котище мой прыгнул да смахнул, обалдуй рыжий. Разбилась моя растирочка.
— Сочувствую, — с искренним пониманием вздохнула я. — Этим котам только дай что-нибудь разнести или разбить.
— Да ерунда, дело-то на медяшку. Разве что идти далеко пришлось. Да и оно полезно — ноги размять.
Я обернулась к полкам. А есть ли у меня та самая растирка? Сердце дрогнуло. Сообразив, где я держала растирки и мази, я подошла к нужному стеллажу и выдохнула с облегчением: вот она, родимая, на месте. А значит, не останется моя постоянная покупательница с больной спиной и без помощи. Я покрутила флакончик в руках, воровато оглянулась и за неимением платка или салфетки обтерла флакон от пыли краем рукава. Ну да, так и есть, растирка. Стоит пять медных монеток. Все правильно.
Как только поставила ее на прилавок, дверь широко распахнулась. На пороге стояла юная подавальщица из кафе. На лице сияющая улыбка, в руках стаканчик с кофе и коробочка с пирожными.
— Ух ты, и сегодня! — восхищенно воскликнула я, не веря своему счастью.
— Так конечно, — кивнула Мартина. — На неделю вперед же оплачено.
Она поставила мой заказ на прилавок.
— Побегу. Уж больно работы сейчас много, только и успевай поворачиваться. А денежку я скоро принесу, вы заказик мой придержите.
И заговорщицки мне подмигнула.
Ответить я не успела, будущая студентка магической академии сбежала, я только взглядом ее проводила и сосредоточилась на своей покупательнице.
Старушка как раз с изумлением рассматривала доставленные мне вкусняшки.
Я, посмотрев на них, честно говоря, тоже не смогла отвести взгляд. Запах кофе приятно щекотал ноздри. А уж учитывая сегодняшнюю ситуацию с завтраком, в животе заурчало громко. Я пододвинула пузырек с растиркой к покупательнице, себе же взяла кофе, открыла крышку и с наслаждением сделала глоток. Ну какова же красота!
— А дела в лавке, смотрю, идут хорошо, — улыбнулась старушка и принялась отсчитывать монетки.
— Да не сказала бы, — вздохнула я.
— Ну как же, доставка кофею — дело дорогое. За просто так со склянками по городу никто бегать не будет.
— В самом деле? — удивилась я. В нашем-то мире подобный сервис уж точно не относится к атрибутам роскоши. Даже и не подумала, что здесь может быть иначе.
— Да как же ты не знаешь, коли сама заказывала? — удивилась та.
— Да я не сама, это все инспектор.
— Это который инспектор, новый? — Старушка посмотрела заинтересованно и даже перестала перебирать монетки.
— Граф Керт.
Я надеялась, что правильно вспомнила его имя.
Старушка уставилась на меня изумленно и почти испуганно.
— Так у него же сердца нет!
Я устало вздохнула. Опять двадцать пять.
— Да с чего вы взяли? Все это просто глупые и досужие слухи.
— Да нет, не такие уж и слухи, — покачала головой моя покупательница. — А самая что ни на есть правда.
— Так вы что-то об этом знаете? — Я изумленно на нее уставилась.
— Я? А нет, откуда мне знать.
Старушка заторопилась, схватила свою растирку, высыпала монетки на прилавок и явно собиралась уйти.
— Ну расскажите! Пожалуйста! — взмолилась я. — Мне же с ним еще работать! Надо понимать, с кем имею дело.
Старушка покосилась на кофе с пирожными и понимающе улыбнулась.
— Ну ладно, твоя взяла. Что знаю, скажу. А ты уж дальше сама решай, работать, — она отчетливо выделила голосом это слово, — с ним или не стоит.
Мои щеки отчего-то вспыхнули.
Я подтянула к себе пирожное, сделала второй глоток кофе и приготовилась слушать так внимательно, как только могу. Неужели тайна инспекторского сердца наконец-то будет раскрыта?

Глава 23 

Заговорщицки склонившись к прилавку, старушка глубоко вдохнула, но, не издав ни звука, лишь беззвучно пожевала губами. Несмотря на свое обещание, она явно медлила, словно заново взвешивала, стоит ли начинать рассказ. Меня же удивило, с каким бесстрашием она оперлась о пропитанную волшебством столешницу. Да, она далека от предрассудков, но все же…
— Так у него действительно сердца нет? — поторопила я, сгорая от нетерпения. — Буквально? Ничего не стучит под ребрами?
Старушка посмотрела на меня долгим нечитаемым взглядом и, собравшись с мыслями, вдруг спросила:
— Ты веришь в пророчества, детка?
Я, признаться, не была готова так вот сразу ответить. В своем мире мне бы и в голову не пришло верить во всякие глупости вроде гаданий и предсказаний. Считая себя человеком разумным и рациональным, я могла только посмеиваться над теми, кто тратил время и деньги на походы ко всякого рода тарологам, нумерологам и астрологам. Только это в своем мире, там и говорящие тапочки были бы серьезным поводом отправиться к врачу. А здесь почем мне знать, как все устроено. Может, у них гороскопы на день читают как у нас прогноз погоды. Хотя, если подумать, в моей магической лавке (а это, как ни крути, самое волшебное место в городе) ничего пригодного для гаданий и предсказаний я не нашла. Возможно, здесь они тоже не считаются чем-то научным и реально существующим.
— Вообще-то не очень, — осторожно ответила я.
Старушка досадливо цокнула, но не было похоже, что мой ответ огорчил ее всерьез.
— Молодежь! — скрипуче протянула она. — Ни во что-то вы не верите, ничего не признаете.
— Хм…
— А может, и правильно делаете, — бодро возразила она самой себе. — Пророков в наше время уже не рождается. А если кто скажет: «Знаю, что дальше будет» — или там: «Дай судьбу посмотрю», ты не верь. Обманщик. Но вот раньше… Раньше были, и какие! На сотню лет вперед видели.
— Очень интересно и занимательно, — сказал я предельно вежливо.
А про себя добавила: «И очень непонятно, при чем тут наш инспектор с его сердцем Шредингера, которое то ли есть, то ли нет. Не поймешь, пока не…».
Кажется, метафора зашла слишком далеко. Что-что, а вскрывать ему грудную клетку, чтобы выяснить, как там идут дела, я точно не собиралась. Так что единственное, что мне оставалось, — это кивать и слушать.
— Было у нас одно пророчество, древнее, — старушка понизила голос, будто раскрывала мне страшный секрет, а не пересказывала сплетню с вышедшим сроком годности, — И говорилось в нем как раз о нашем городке. Будто из нашей земли выйдет страшный человек, настоящий монстр, который погубит много народов и принесет много бед.
— Ого, — не удержалась я. — И что же, наш инспектор этого монстра победил и отдал за это свое сердце?
Старушка укоризненно покачала головой.
— Все-то вы, молодежь, торопитесь. А хорошая история требует времени и порядка. Начнешь забегать вперед — и не история получится, а так, насмешка.
Что ж, кажется, придется слушать все с самого начала. Несмотря на то, что началось это сотни лет назад. Я дала себе слово больше не перебивать и не переспрашивать, раз уж это может только замедлить процесс, и уставилась на старушку, всем своим видом изображая готовность молча внимать каждому слову.
— Так вот, Кассандра писала…
— Кассандра? — вслух удивилась я, тут же перебив.
— А что, слыхала о ней? — оживилась старушка.
— Слыхала, только это не… Наверное, это была какая-то другая Кассандра.
Старушка досадливо покачала головой, а я еще раз пообещала себе слушать внимательно.
— Так вот, — продолжила она. — Кассандра писала, что родится дитя — мальчик. Родится на полную луну. И будет он помечен от рождения пятном в виде птицы с распростертыми крылами. Велика будет его магическая сила, и отчаянным будет его сердце. Дикий зверь будет ему служить. Вспыхнут дома от его силы. Восемнадцати годов он убьет впервые и затем уже не остановится. Станет черным его сердце, и много миру бед причинит его сила, — проговорив это торжественно, с завыванием и закатыванием глаз, старушка замолчала.
У меня пальцы похолодели.
— Так это был он? Наш инспектор? Он — то самое чудовище?
И снова она посмотрела на меня укоризненно. К счастью, останавливать рассказ на самом интересном месте она не стала, продолжила. Правда, вопрос мой она проигнорировала.
— Когда у графа Керта родился сын с родимым пятном в виде птицы, никто не придал этому значения. Не так-то оно уж и было похоже, пятно и пятно. Угадать в нем птицу, распростершую крылья, конечно, можно было, и все же для этого понадобилась некоторая фантазия. Но потом начали сбываться и остальные приметы. Граф взял подросшего сына на охоту, и в тот же день к юному виконту прибился волчонок. Мальчишка ни за что не захотел расставаться со своим новым другом. Когда стала проявляться первая сила, виконт и правда по неосторожности сжег несколько домов. Нечаянно, да только снова сбылось по предписанному. Крепко тогда закручинились граф с графиней. Она быстро в могилу сошла, да и граф за ней следом. Что за хворь с ними приключилась, никто так и не знает. Люди поговаривали, что сын руку приложил, мол, надоело ему с титулом вежливости ходить, решил графскую корону примерить, да только вряд ли. В пророчестве об этом ничего не было сказано.
Теперь я слушала как завороженная и даже не думала перебивать.
А старушка снова о чем-то задумалась, надолго замолчав. Жестокая женщина! Но я держалась, ждала.
— Новоявленный граф был горяч, вспыльчив и не всегда мог сдерживать свою силу. И вот, когда ему исполнилось восемнадцать годков, настал тот день, когда суждено было сбыться одной из худших частей пророчества. В тот день граф с приятелем отправился на службу. Да и волчару своего прихватил. Вроде дикий зверь, а был крепко привязан к графу, неотлучно следовал за ним, как щенок за вожаком. С чего там все началось, того не ведаю, а только граф с приятелем крепко повздорил.
— И? — не выдержала я. — Он его убил?
Старушка покачала головой:
— Нет. Насколько я знаю, волк помешал пророчеству. Прыгнул между ними и принял основной удар на себя. Приятеля лишь немного зацепило, целители быстро поставили на ноги. А молодой граф оплакал своего зверя и засел в родительской библиотеке. Отыскал пророчество, перечитал и отправился к колдуну.
— И чего же он хотел?
— Знамо дело чего: не хотел становиться чудовищем. Не хотел, чтобы из-за него страдали. Только отменить древнее пророчество — это тебе не порчу снять, трудная задача даже для хорошего колдуна. Артефакты нужны особые, десятки зелий. На то и ушло все родительское наследство. Однако граф на эту затею ничего не жалел, слишком уж хорошо помнил, кем он был, кем себя чувствовал в тот момент, когда нанес удар. Да только одними зельями да артефактами дело было не исправить. Какие ритуалы ни проводи, а когда зло уже поселилось в сердце, его оттуда не вытравишь. Вот тогда колдун и предложил отдать сердце. Отказаться от всего человеческого, от страстей и желаний, чтобы чудовищная злая сила никогда не смогла вырваться наружу. Потому что и вырываться будет нечему…
— И граф согласился?
Старушка пожала плечами:
— Ты же видишь, мир не разрушен, даже наш городок цел. Сама-то как думаешь?
Я молчала, ошарашенная. Значит, все правда. Не досужие сплетни, не выдумки, а самая что ни на есть правда. Наш инспектор действительно бессердечный сухарь, и это не метафора.
— Глупо он сделал, — добавила вдруг старушка.
— Это еще почему? — изумилась я. С моей точки зрения, поступок графа выглядел очень благородным и самоотверженным. Пожалуй, безрассудным, но уж точно не глупым.
— Сама посуди: как только он избавился от сердца, ему стало совершенно безразлично, чудовище он там или не чудовище, разрушит он мир или нет. Даже карьеры не сделал, богатство не вернул, потому как и это его больше не волнует.
Ну вот и еще одна загадка разрешилась. А я никак не могла взять в толк, для чего этому парню инспектировать магические лавки, если он аж целый граф.
— Ой, заболталась я тут с тобой, — спохватилась старушка. — А ведь у меня еще дела.
Забрала настойку и пошаркала к двери.
— Хорошего дня, — задумчиво проговорила я ей вслед.
Вообще-то я была рада ее уходу. Историю, которая она рассказала, следовало обдумать, а еще лучше — обсудить с тапочками. Только ничего из этого я сделать не успела. Стоило двери за старушкой закрыться, как колокольчик снова звякнул. В лавку явилась покупательница, та самая, что хотела набор «Свежо и чисто».

Глава 24 

Думала ли я когда-нибудь, что меня настолько не обрадует визит покупателя? Причем не какого-нибудь там землевладельца с лысиной и серьезными намерениями, который только отнимает время, а самой настоящей покупательницы, готовой платить реальные деньги за товар, который имеется у меня в наличии.
И все же обрадоваться тут трудно. Стоит вспомнить, какой жуткой была эта дамочка, когда колдовала над котлом в окружении теней и как я сломя голову летела по ночному городку, выручка сразу переставала казаться чем-то жизненно важным.
— Доброе утро! — мрачно проговорила дама.
Стоп, а почему она явилась именно сегодня? Неужели минувшей ночью сумела рассмотреть меня в темноте?.. И что теперь? Хочет устранить нежелательного свидетеля? Ледяной страх вдруг сменился не менее ледяным ужасом.
Да нет же, не может такого быть! Было темно, она никак не могла меня рассмотреть. Я попыталась унять колотящееся сердце. И что она мне сделает — тут, в лавке! Если и попытается, отойду от прилавка вглубь, к самому сундуку. Там-то она точно не достанет, без тапочек-то. Или достанет? Например, каким-нибудь проклятием…
Черт, как же это неудобно — не знать, как тут все устроено!
— Вы что-то хотели? — я вроде справилась со страхом и говорила почти уверенно.
— Разумеется, хотела, еще в прошлый раз! Набор «Свежо и чисто». Неужели ума не хватило запомнить?
Дамочка явно хамила, но это даже как-то успокаивало. В прошлый свой визит она тоже не выглядела слишком приветливой. А вот если бы заговорила елейным голоском, это было бы уже по-настоящему страшно.
Я пожала плечами и скорчила недовольную мину.
— Вас много, я одна, — Ух ты! Все-таки хорошо я помню продавщический фольклор! И чтобы закрепить успех в деле хамства покупателям добавила: — Всех не упомнишь.
Она только хмыкнула на это заявление. Неужели не поверила, что у меня тут полно покупателей?
— Так что, есть мой набор?
Набор был. Лежал себе в отдельном ящичке вместе с другими товарами, которые ожидали своих будущих владельцев. Да только отдавать его совсем не хотелось. Такое чувство, будто я снежок проглотила и теперь он морозит желудок, а таять отказывается. Тут же вспомнилось, как тапочки предупреждали, что для дурного дела и нехорошим людям ничего продавать не следует…
— А зачем он вам? — уточнила я, окончательно входя в роль хамоватой продавщицы.
— Да тебе что за дело? — возмутилась она. — Твое дело — отдать товар да взять деньги, а уж куда я его использую, тебя не касается.
— Очень даже касается, — я сложила руки на груди, полная решимости настоять на своем.
С минуту мы играли в гляделки, но наконец покупательница сдалась и проворчала:
— Да неужели же не понятно? Набор называется «Свежо и чисто». Он вообще-то для уборки предназначен, — договорив, она отвела взгляд.
Врет! Точно врет! Уж не знаю, для чего еще годится этот набор, но нужен он ей явно не для порядка в доме.
— Не продам.
— Что? Почему? Я же объяснила!
— Все равно не продам!
— Это шутка такая?! Не смешно! — она шагнула к прилавку и даже замахнулась, чтобы хлопнуть по столешнице, но в последний момент смутилась, нервно стиснула пальцы и спрятала руку с складках юбки. Ее взгляд лихорадочно заметался по полкам. Естественно, набор она не увидела.
Странная у неё реакция на мой вкус, словно я зажимаю не набор для магической уборки, а блистер спасительного обезболивающего, не меньше.
Спрашивается, как она справлялась раньше, когда лавка была закрыта? Не хочет сама шваброй махать — помощницу нанять дешевле, чем на набор разоряться.
— Нет, не шутка, — серьезно ответила я. — Не продам и все тут!
Ощущение проглоченного снежка притупилось, но никуда не исчезло, а я уверилась в правильности принятого решения.
— Я буду жаловаться, — угрожающе пообещала она. — Я подам жалобу в столичную инспекцию!
— И меня уволят? — подсказала я и невесело усмехнулась.
Увы, увольнение мне не светит, разве что я сама освобожусь когда-нибудь, когда пару вечностей спустя заработаю заветный золотой билет ценой в тысячу монет.
Дамочка снова резко изменила тон:
— Но почему нет?! Продайте, прошу! Я заплачу двойную цену! Нет, тройную!
Ну вот, теперь на очереди подкуп!
— Не продам, — отрезала я. — Сожалею…
Вот ни капельки я не сожалела, напротив, с каждым новым актом этой сцены все больше убеждалась, что все делаю правильно.
Покупательница тихонько всхлипнула, а потом и вовсе разрыдалась, разом став похожей на обиженного ребёнка.
— Мне очень нужно!
Вот уж не сомневаюсь! Это-то и настораживает. К чему бы устраивать такой цирк из-за сущей ерунды — уборки!
— Нет, — твердо повторила я.
Покупательница выругалась. Грусть-тоска тут же сменилась такой яростью во взгляде, что я невольно сделала шаг назад.
— Маа-у! — раздалось возмущенное ответное ругательство из-под прилавка.
В какой момент кот шмыгнул в торговый зал, я не знала, зато теперь наблюдала, как он чёрной пружиной взлетает на столешницу, выгибает спину и шипит не хуже кипящего чайника.
Дамочка отшатнулась.
Кот развернулся и демонстративно подергал задней лапой — будто закопал дурнопахнущую гадость. Умеет он выражать эмоции, ничего не скажешь.
— Что б тебя, блохастый, — процедила дама и, наконец, застучала каблучками к выходу.
— Мр-ра, — кот удовлетворенно потянулся и тоже удалился, напоследок одарив меня презрительным фырком.
«Даже выставить неугодную клиентку не способна, неумеха. Фи!» — перевести с кошачьего на человечий было нетрудно.
Проводив кота взглядом, я с трудом перевела дух.
Ну и вредная же у меня работка: лавка ломается и рушится из-за всякой ерунды, скатерть перестала кормить, сундук вредничает, тапочки ругаются, а уж покупатели! Один другого хуже.
Словно в подтверждение этой мысли дверь открылась и на порог ступила…
О боже, только не это!
Самоназначенная невеста графа! Как же ее там — Белатрисса?
Ну за что? Ну почему?
И главное, именно сейчас, когда я с одной опасной сумасшедшей только-только разобралась.
Вот получите — новая.
Каблучками цокает точь-в-точь как предыдущая. Мода что ли на каблуки-подковки? Сегодня красавица была еще наряднее, чем в прошлый раз. Тёмно-зелёный узор кружева оплетал фигуру затейливой паутиной, колье с крупными бриллиантами обнимало шею, кокетливая шляпка с длинным пером венчала тщательно уложенные локоны.
Не слишком роскошно для дневного выхода?
— Здравствуйте! Добро пожаловать! — обреченно приветствовала ее я, приготовившись к новой сцене ревности и лекции о том, как нехорошо отбивать чужих женихов.
В ответ мне достался неожиданно благодушный взгляд, впрочем, блондинка себе не изменила, и взгляд был брошен сверху-вниз, снисходительно. Очевидно, недоневеста больше не считала меня потенциальной соперницей.
— Доброго дня! — пропела она звонким колокольчиком, ещё и улыбку выдала очень даже приветливую.
Вот пожалуйста: то, чего я только что боялась: стервозина, которая меня терпеть не может, заговорила ласково. Точно жди беды!
Мне сразу захотелось спрятаться под прилавком, а с посетительницей пускай разбирается кот! У него отлично получается.
Только кот в этот раз не спешил на помощь. Видно, решил что на сегодня с него хватит. Пришлось справляться самой.
— А вы к нам зачем? — осторожно спросила я. — Если насчет инспектора, ну то есть графа Керта, то его тут нет… И вообще, далеко не каждый день он тут бывает… Вы бы его в другом каком-нибудь месте поискали…
— Ну почему же сразу граф? — нежно промурлыкала она, но глаза хищно блеснули из-под черных ресниц. — Вот, выбралась за покупками… Посмотреть, что у вас тут продается, подобрать себе что-нибудь подходящее. Магическое…
— Да ладно. А не вы ли говорили, что из столицы все заказываете? А здесь покупать — ниже вашего достоинства.
— Мало ли что я болтала, настроение было плохое…
— А сейчас, значит, хорошее?
Вот что-то не верила я ей ни капельки.
— Сейчас у меня настроение потратить неприлично много денег, — сладким голоском пропела она.
И я сдалась. А кто бы не сдался? Уж точно не человек, которому позарез нужно продать товаров на тысячу монет!
— И что же вас интересует? — Я натянула на лицо приветливую улыбку и приготовилась изображать из себя приличного продавца.
— А покажи-ка мне вон те бусики из красного камня. Выглядят очень даже привлекательно. Какая у них магия?
Я посмотрела на бриллианты на высокой, поддерживаемой лифом груди, попыталась представить себе на их месте простенькие бусики, не смогла и, вздохнув, поплелась к прилавку.
— Коралловые бусы, — объявила я. — Делают губы алее, а глазам добавляют блеска. Полсеребрушки.
Губы красотки скривились в презрительной усмешке. Явно ни внешний вид, ни магические свойства артефакта ее не впечатлили. Но несмотря на это она проговорила так же ласково, как раньше:
— А я бы взглянула… Интересная вещица.
О боже, что же ей нужно на самом-то деле!
Что бы то ни было, признаваться в своих истинных намерениях красавица не спешила, зато битых полчаса изводила меня, требуя показать то то, то это. Рассматривала, приценивалась, уточняла детали, как будто пришла сюда устраивать инвентаризацию и решила изучить весь лавкин ассортимент.
Давно перевалило за полдень, а ни о каком обеде и речи не шло. С самого утра у меня и минуты не было юркнуть в свою комнату и посмотреть, как там дела у скатерти — починилась она или все еще нет. Надо сказать, голодное урчание в животе никогда не улучшало мне настроения. Я чувствовала, что закипаю, как вода в чайнике. Еще чуть-чуть — и крышечку сорвет. И уж тогда я выскажу этой дамочке все, что о ней думаю и даже то, чего и думать не собиралась!
Я уже почти дошла до критической точки, когда входная дверь стала открываться.
«Невеста» графа среагировала молниеносно, не хуже киношных ниндзя: уронила брошь, которую в тот момент лениво крутила в пальцах, сунула руку в карман и сыпанула в сторону двери какую-то сияющую пыльцу.
Все это заняло какие-то доли секунды, ровно столько, столько открывалась дверь. А когда открылась и на пороге появился землевладелец Арчибальд, его обсыпало всей этой пыльцой с головы до ног.
— Нет! Куда, зачем?! Это не тебе! — воскликнула девица, как только поняла, что произошло.
А я вот не поняла, и Арчибальд тоже явно не понял. Так и стоял, обсыпанный, хлопая глазами и уставившись на красотку.
А потом вдруг дрожащим от восторга голосом произнес:
— Богиня!..
— Что? — не поняла я.
— Королева!..
Он смотрел на мою лже-покупательницу с восхищенным изумлением. Лоб вспотел, дыхание сперло. Да с ним сейчас сердечный приступ случится! Вот и что мне тогда делать?
— Прекраснейшая из женщин! — Он рванул к ней, рухнул на одно колено и попытался поймать ее руку, чтобы поцеловать.
— Отвяжись! — рявкнула красотка и сделала шаг назад, прижимаясь к прилавку. — Это все ошибка. Это… не тебе, не для тебя.
Но он не успокаивался.
— Богиня! Принцесса! Красавица! Умоляю, не отталкивай меня. Я ради тебя на все готов. Хочешь все здесь куплю? Лишь бы ты обратила на меня свой божественный взор!
Хм… а это мне нравится. Пусть и правда все тут купит, а для богини или для личного пользования — мне без разницы. Хотя… Если вспомнить, как он отсчитывал монетки, рассчитывать на крупную покупку вряд ли стоит.
Однако в подтверждение своих слов землевладелец, пошарив по карманам, протянул ошалевшей от такого напора красотке увесистый кошель с деньгами.
— Просто возьми! А купишь себе сама, что пожелаешь…
Да что ж за невезуха такая! Сама она точно у меня ничего покупать не станет.
Избавившись от кошелька, землевладелец не успокоился.
— И это не все! У меня еще есть, я богат, очень богат! У меня это… земли и арендаторы. Все, все тебе за один лишь благосклонный взгляд! Все к твоим ногам!
Слово с делом не расходилось: он начал снимать с толстых пальцев перстни и действительно швырял все это на пол, к самому подолу ее пышного платья.
М-да… Надеюсь, он не собирается отдать ей действительно все? Перстни еще куда ни шло, а вдруг он решит ради такой красоты пожертвовать последними штанами? Голый землевладелец посреди лавки — это не то, что хотелось бы показывать какому-нибудь случайному покупателю. Репутацию такое представление уж точно не улучшит.
Расправившись с кольцами, он вконец обезумел. Упал уже на оба колена, согнулся, пытаясь поцеловать краешек ее платья.
— Идиот! Отпусти! — завизжала красотка. — Больно ты мне нужен! Я не для тебя это зелье притащила.
Зелье? Тут до меня наконец дошло, все разом встало на свои места.
Нет, не то чтобы я раньше считала, что всеобщий жених ведет себя как обычно, все-таки ничто из происходящего раньше не было ему свойственно. Он и поход в ресторан считал недопустимыми тратами, где там кольцами разбрасываться!
А вот если шарахнуть его каким-нибудь приворотным зельем или приворотной пыльцой, видимо, вполне можно добиться такого результата…
Брр!
Действие этого зелья не закончилось, напротив, кажется еще больше брало беднягу в оборот: теперь Арчибальд валялся, лобызая пол и невнятно бормоча что-то вроде «Здесь ступала ее нога».
Красавица визжала и бранилась как сапожник, а я категорически не понимала, что мне со всем этим паноптикумом делать. Просто стояла и хлопала глазами.
И наверное, долго бы так стояла, если бы дверь не распахнулась и на пороге лавке не появился инспектор.
Увидев происходящее, он застыл у входа и ошарашенно проговорил:
— Что здесь у вас происходит?
— Дурдом, — со вздохом ответила я. — Дурдом у нас здесь происходит.

Глава 25 

При появлении инспектора Белатрисса вспыхнула и заметалась, как мышь под метлой. Могу себе представить, такая встреча явно не входила в ее планы. Инспектор застал ее не в лучшем обществе.
Землевладелец, увидев новое лицо, отвлекся от лобызания пола и уставился на инспектора ненавидящим взглядом.
Ого, а он у нас ревнивец! Впрочем, удивляться нечему. Помнится, мне он устроил скандал из-за почтальона. А ведь меня завидный жених не считал своей богиней. Так, подходящий вариант, не более.
Мне стало страшно за инспектора: кто знает, на что этот псих способен в приступе ревности.
— Осторожнее! — выкрикнула я. — Она его чем-то приворотным шандарахнула. И он нынче не в себе.
Инспектор среагировал молниеносно.
— Приворотным? — переспросил он.
В пару шагов настиг беднягу землевладельца, поднял его за шкирку, поставил на ноги и щелкнул по лбу.
— Ой! — громко взвизгнул тот и принялся тереть ушибленное место, диковато оглядываясь по сторонам. — А что это тут? А почему? — бормотал он.
Перевел взгляд на богиню, укоризненно покачал головой и вылетел за дверь. Ничего себе, как легко и непринужденно граф его вылечил!
— Белла, — коризненно обратился граф к низверженной с пьедестала богине, — ты же знаешь, приворотные зелья запрещены. Зачем ты это устроила?
Как ни странно, в его голосе звучали теплые нотки. Впрочем, наверное, это нормально, раз уж они знакомы с детства.
— Я… — красавица тут же потеряла весь апломб. — Я нечаянно, оно в сумочке лежало на всякий случай. Она случайно открылась и рассыпалась. Применять не собиралась, просто так вышло. Обычный несчастный случай. Не думаешь же ты, что я и правда хотела приворожить этого…
— Не думаю, — вздохнул он.
И только тут я догадалась: ну разумеется, землевладелец просто случайно попался под руку. А пыльца предназначалась не для кого-нибудь, а для инспектора. Красотка каким-то образом прознала, что он сегодня явится в лавку. Его и караулила, доставая меня просьбами показать то одно, то другое. Я представила себе графа на месте несчастного Арчибальда.
Так это он должен был бросать все к его ногам и целовать подол платья?
Кошмар!
Не могу сказать, что эта дамочка и раньше вызывала у меня приятные чувства, но сейчас стала и вовсе отвратительной. Она же в него вроде как влюблена… Неужели и вправду хотела превратить его вот в это? Интересная любовь получается…
— Значит так, — объявила я. — Лавка закрывается, перерыв на обед. Прошу посторонних покинуть помещение!
Белла одарила меня испепеляющим взглядом, таким, что я вздрогнула, но команду выполнила: вылетела наружу, громко хлопнув дверью.
— А я? — усмехнулся инспектор. — Тоже посторонний и должен покинуть помещение?
— А вы ведете меня обедать, — тем же приказным тоном объявила я, успев лишь удивиться собственной наглости.
— Даже так?
— И никак иначе. Скатерть меня не кормит, жалованья все еще нет. А если я останусь здесь голодной, за безопасность посетителей не ручаюсь. Особенно если все они будут такими же милыми, как предыдущие.
— Ну что ж, пойдемте, — легко согласился инспектор.
Даже не стал иронизировать и задавать уточняющие вопросы. Видимо, решил, что лучше покормить меня как можно быстрее, просто ради мира во всем мире.
Мы вышли из лавки. Мастер Гастор помахал рукой.
— Вы же помните, я сегодня ухожу пораньше?
— Конечно, помню, — кивнула я.
Удачно все-таки сложилось, что поломка лавки совпала с его личными делами. Иначе не знаю, как бы я выкручивалась. Боюсь, единственное, что нам бы оставалось — это вместе, дружной компанией пойти на паперть и выпрашивать деньги на пропитание. Такие вот реалии магического малого бизнеса.
— А симпатично у вас тут стало, — неожиданно похвалил инспектор.
Я окинула взглядом дворик и домик. Действительно, симпатично. Ровный заборчик, аккуратные дорожки. Домик, словно пряничный. Широченные глянцево-белые наличники на окнах слились в единую вязь, напоминая узор сладкой глазури. Крышу теперь тоже украшала сложная резьба. Почему-то больше всего меня впечатлил орнамент лобовой доски, а не причудливая деревянная фигура, увенчавшая крышу: мастер будто начал выпиливать девушку, затем решил сделать её русалкой и добавил рыбье тело вместо ног, но в конце окончательно передумал и верхние плавники заменил перьями, а нижние — куриными лапами. Столько работы… А ведь мастер умудрился ещё и клумбы облагородить, лавочки добавить, тоже с резными узорами. Теперь лавка выглядела вовсе не угрожающе, а мило и даже… сказочно, как и положено порядочной магической лавке.
— Только покупателей все еще нет, — вздохнула я. — Пиар оставляет желать лучшего.
— Кто-кто? — не понял инспектор.
Зато я вдруг поняла: ну конечно, пиар! Вот чего нам не хватает!
— А есть ли у вас газеты, радио, или что-то в этом роде? — поинтересовалась я.
Инспектор снова уставился на меня непонимающим взглядом.
— Ну откуда-то же вы узнаете новости? Происшествия, сплетни, изменения в законодательстве…
— Вы, должно быть, о вестниках?
Теперь пришла моя очередь непонимающе хлопать глазами.
— Листки с новостями… Раз в неделю почтальоны разносят по домам. Три медяшки за штуку.
— Именно! — обрадовалась я.
Хвала всем богам, пресса тут имеется в наличии!
— Нужно сходить на почту, оплатить. Можно на месяц вперед, можно сразу на год, и будете в курсе всех событий. — разъяснял инспектор, но я уже не слушала.
Оформлять подписку на эти их вестники мне ни к чему, моя задача — оказаться на их страницах!
Заведение, к которому мы притопали, не выглядело как дорогущий ресторан. Если сравнивать с моим миром, скорее кафешка. Ну такая, с едой и алкоголем.
Во всяком случае, за столами сидели горожане и с аппетитом наворачивали ароматные кушания из глубоких мисок.
Мы уселись за массивный деревянный стол.
Инспектор махнул рукой и вместо того, чтобы принять у нас заказ, официант кивнул, ненадолго исчез за дверями кухни, а потом вернулся с огроменным подносом, уставленным дымящимися горшочками и мисками. Когда он выставил все это на стол, казалось, что прочная столешница того и гляди рухнет под этой тяжестью.
Понятно, бизнес-ланч, одно меню на всех.
Чашка кофе и пирожное с утра — это, конечно, хорошо. Но когда оно было, то утро! Я жадно набросилась на еду. Граф, разумеется, составил мне компанию. И все же он не столько ел, сколько посматривал на меня, и подозрительности в его взгляде становилось все больше и больше.
Когда я выскребла из последнего горшочка все, что там было, и сыто откинулась на жёсткую спинку деревянной скамьи, он окинул меня серьезным взглядом и коротко велел:
— Ну, рассказывайте.
— Что рассказывать? — не поняла я.
Не то чтобы совсем не поняла, просто следовало уточнить, что именно его интересует: подробности того безобразия, что устроила его лженевеста, или, к примеру, что я имела в виду, говоря о неком загадочном пиаре.
Ну да, размечталась!
— Что такое вы сотворили с лавкой, что она перестала вас кормить?
Я вдохнула. Все-таки кое-кто у нас слишком проницательный. Мог бы быть и попроще.
— Она не отказывается, — возразила я. — Просто… не может.
Он сурово приподнял бровь.
— Ну… я хотела переговорить с тапочками. Так, чтобы лавка не услышала…
На его лице отразилось понимание, сменившееся ужасом во взгляде.
— Ну да, — подтвердила я худшую его догадку. — Я вынесла их наружу.
— Но вы же быстро поняли, что за пределами лавки они не разговаривают? И сразу вернули их на место? — он буквально сверлил меня взглядом. — Вернули же, да?
Я вздохнула.
— Не сразу. Просто я кое-кого встретила и остановилась поболтать… В общем, это заняло некоторое время.
Никогда еще я не видела инспектора таким взволнованным. Он схватился за голову.
— Да о чем таком важном можно было говорить, чтобы оставить лавку без…
Он замолчал на полуслове и укоризненно покачал головой.
О чем, о чем…
Делать было нечего, пришлось ему все рассказать.
И про то, как вечером отправилась сообщить потенциальной покупательнице, что ее товар уже прибыл.
И о том, как летела сломя голову, увидев жутковатое и явно опасное колдовство.
И конечно о том, что несчастный землевладелец поведал о совместном походе в лес с бывшей продавщицей.
Закончив свой рассказ, я вдруг сообразила:
— Стоп! Куда бы ее ни перевели… У вас есть возможность с нею связаться! Нужно выяснить, какого черта ее понесло в лес? Вдруг это как-то связано со смертью Аксиньи? И с проклятьем, что прислали по почте…
— К сожалению, поговорить с нею невозможно, — сухо ответил инспектор, всем своим видом давая понять, что обсуждать эту тему не намерен.
Меня вдруг осенила догадка.
— Так она вернулась в наш мир! Несмотря на то, что не выполнила план продаж, вернулась. Получается, это возможно!
— Никуда она не вернулась, — неожиданно резко сказал инспектор. — Не придумывайте глупости.
— То есть… она тоже мертва? Как и Аксинья? — сделала я единственно возможный вывод.
Инспектор молчал.
— Ну, скажите же! Вы должны мне сказать! — настаивала я. — В конце концов, меня это тоже касается. Вы же помните, мне прислали проклятье. Если с ней что-то случилось, то же самое случится и со мной. Вы не имеете права скрывать. Так она мертва?
Инспектор долго молчал и лишь буравил меня взглядом. Но наконец сдался и ответил:
— Она жива, просто без сознания. Мы нашли ее бесчувственной и переместили в лучшую лечебницу. С тех пор она не приходила в себя. Выглядит так, будто спит. Странный магический сон, который никак не заканчивается. И никто из лекарей не знает, что с этим делать.
Я надолго замолчала, пытаясь переварить услышанное.
— Вот, значит, как… — растерянно проговорила я. — Посетительница погибла, предыдущая продавщица в коме, а вы уверяете меня, что все в порядке. Никакой опасности нет.
— Я такого не говорил. Но зато обещал, что присмотрю за вами. И держу свое обещание. Однако и вам следует быть осторожнее, и уж точно не стоит ломать лавку.
Он снова нахмурился.
— Больше не буду, — буркнула я. — Если бы меня с самого начала предупредили, что тапки нельзя выносить, дали бы хоть какую-нибудь инструкцию по технике безопасности, у меня бы и мысли такой не возникло.
Я сурово глянула на инспектора. Да-да, пусть не строит из себя идеального защитника и воспитателя. Мой прокол с тапочками — это и его прокол тоже.
— Что ж, полагаю, с обедом мы покончили, — объявил инспектор.
Жестом подозвал официанта, не дожидаясь счета, сунул в руку ему какие-то монетки и поднялся с места.
Понятно, бизнес-ланчи тут по фиксированной цене.
Я вдруг почувствовала раздражение. Какого лешего! Почему о законах этого мира я должна узнавать именно так: по крупицам собирая информацию и догадываясь о том, чего не могу знать наверняка? Так нечестно.
Мы вышли из трактира. Тяжёлая дверь хлопнула, отрезая нас от густых съедобных запахов. Улица же встретила нас свежестью и прохладой. Я сделала глубокий вдох, сладко потянулась, избавляясь от навеянной сытным обедом сонливости. Какой сон, когда солнце ярко сияет, день в самом разгаре, детвора шумит в проулке, перекидывая друг другу тряпичный мяч. Кажется, они играли во что-то в духе «ну-ка отними».
Чуть в стороне лениво пререкались усатый извозчик и румяная лоточница, торговавшая жирными, лоснящимися от масла пирожками.
У ног шмыгнула пятнистая кошка, муркнула что-то одобрительное и скрылась за углом.
Проводив её взглядом, я вдруг осознала, как сильно я ошибалась. Городок, про который я слышала «глухомань», «провинция», «глубинка» и который воспринимала унылым и косным, оказался живым и ярким.
И бессердечный инспектор тоже внезапно показался мне не строгим сухарём, а привлекательным мужчиной с заразительной улыбкой на лице и озорством в глазах.
— Найдете дорогу назад? — спросил он.
Я сморгнула наваждение, прихлопнула странное желание протянуть руку и коснуться тёмного завитка, упавшего графу на лоб, мысленно дала себе по пальцам и постаралась вспомнить, что именно он сказал перед тем, как я уставилась на него с самым глупым выражением лица, на которое была способна. Будто влюблённая… Это точно не про меня! Я сказала «точно»!
— А вы уже уходите? — ляпнула я, и только глухой не услышал бы в моем голосе нотки сожаления. А ведь я думала, инспектор проводит меня до самой лавки, но не угадала.
— Есть кое-какие дела, — кивнул он.
Меня осенила догадка.
— Поняла, вы хотите в разобраться с этой жуткой ведьмой? Которая с Ясеневой улицы? Зададите ей парочку неудобных вопросов? Или для начала проследите?
— Вовсе нет… Не вижу смысла беспокоить эту женщину. Насколько я понимаю, ничего плохого она не сделала.
— А зелье?! И страшные тени на стенах! Да я до смерти перепугалась!
— Вот-вот, у страха глаза велики. А она, возможно, просто варила суп. Мало ли что в темноте могло показаться…
— Но потом она пришла в лавку! И требовала набор! Он был ей для чего-то очень нужен!
— Разумеется, нужен. Иначе бы она его не заказывала.
— Вы не понимаете, она угрожала, рыдала, ругалась, обещала любые деньги! И все это ради того, чтобы навести порядок?
— Боюсь, вы недооцениваете нелюбовь некоторых граждан к уборке.
Только сейчас я заметила веселье в глазах инспектора. Похоже, его ситуация с «ведьмой» изрядно забавляла.
Да как он может! Я тут о серьезных и опасных вещах говорю, а он смеется? От возмущения я даже не сразу смогла подобрать достаточно обидные слова, чтобы высказать этому негодяю все, что о нем думаю. А когда подобрала, было уже поздно: он заговорил о другом.
— Кстати, — он достал из кармана монеты: — Ваше жалованье за неделю.
Он вложил их в мою руку. Пять тяжелых золотых монеток.
— Стоп! Так время жалования уже пришло? Отчего же вы мне сразу не сказали? Ведь я могла сама за себя заплатить!
Кажется, мне уже было все равно, за что злиться на инспектора.
— Мне не трудно угостить вас обедом, — улыбнулся он миролюбиво.
— И кофе присылать тоже не трудно, — напомнила я.
Он кивнул, ничуть не смутившись тем, что его вычислили.
А вот я отчего-то смутилась.
Может быть потому, что кофе с доставкой и совместные обеды — все это было уж как-то слишком похоже на ухаживания, во всяком случае, в том виде, в котором они приняты в нашем мире.
Мне пришлось тут же одернуть себя.
Что за глупые мысли? У этого парня нет сердца. Если уж он решил поить меня кофе и кормить обедом, тому наверняка есть совершенно рациональное объяснение. Например, вот такое: бодрая с утра продавщица наторгует больше. А та, что умрет от голода, не сможет продать вообще ничего.
— Было приятно поболтать, но мне действительно пора. Хорошего дня! — с этим словами инспектор скрылся, затерявшись в толпе прогуливающихся граждан.
Говоря откровенно, я была даже рада его отсутствию. Останься он — и мне пришлось бы или злиться, или смущаться, или и то и другое сразу. Прогуляться в одиночестве, обдумать все сейчас куда важнее. А главное, приятнее, чем выслушивать конструктивную критику от инспектора.
Так, в размышлениях, я дошла до самой лавки. Еще раз окинула ее взглядом. А ведь и правда красота. Вот кто настоящий волшебник — мастер Гастор.
Кстати, надо бы кое-что проверить.
Войдя в лавку, я быстро переобулась, чтобы не вести долгие переговоры с тапочками, забежала за прилавок и сразу же юркнула в свою комнату, где за время моего отсутствия ситуация явно улучшилась. Вся мебель была на месте, скатерть тоже. Я заглянула в тумбочку и обнаружила там магическую брошюрку.
Зачем-то погладила косяк двери и прошептала:
— Спасибо тебе, лавочка, что все починила. Я больше никогда не сделаю такую глупость.
А потом добавила:
— Правда не могу обещать, что не сделаю какую-нибудь другую глупость…
Черт, что я несу! Не хватало еще до смерти перепугать лавку.
— …но обещаю, буду очень стараться делать все правильно.
Фух, надеюсь, я не испортила лавке настроение. Сейчас это было бы совершенно некстати.
И с чего мне вообще приспичило с нею разговаривать, как будто для бесед мало тапочек?
Я осторожно подошла к сундуку. Вообще-то за всякие добрые дела мне положены дополнительные товары.
Конечно, вынос тапочек к числу добрых дел никак не отнесешь, а вот завершенный ремонт — очень даже.
С замиранием сердца я открыла крышку, ожидая увидеть там что угодно: от редкого артефакта до носового платочка, сложенного в виде фиги.
И все же лавке в очередной раз удалось меня удивить.
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Сундук был полон. В самом деле, доверху набит разнообразными товарами. Ничего себе пополнение ассортимента! Такого я уж точно не ожидала. Неужели лавка просила мне мою неудачу, зато так высоко оценила ремонт, что наградила по-царски?
Я одну за другой стала вытаскивать вещицы. Крутила их в пальцах, чтобы понять, для чего предназначены и сколько стоят. И с каждым новым товаром понимала: выходку с тапочками мне, кажется, так и не простили…
Артефакты, которые я доставала, были несколько… гм… своеобразными.
Вот пожалуйста, перо вдохновения — пишет стихи, но исключительно не в рифму, полсеребрушки.
Метелка лени — убирает дом самостоятельно, но непрерывно жалуется и обзывает хозяйку лентяйкой и неумехой. А еще поднимает пыль до потолка. Две серебрушки за такое? Да я бы приплатила, чтобы такой артефакт забрали и унесли подальше!
Я продолжала перебирать товары.
Печенье с предсказаниями — целая коробка. Только вот каждое третье предсказание — ложное.
Мантия-невидимка! Ну прекрасная же вещь, всегда о такой мечтала. Только есть нюанс — закутавшись в нее, ты тоже ничего не видишь. Сомнительное удовольствие — спотыкаться и врезаться во все подряд, пусть даже никто этого не заметит. По крайней мере, пока ты в него не врежешься.
Или вот — зеркальце привлекательности. Делает того, кто в него смотрится, красавцем. Но только пока тот смотрится. Стоит отвернуться — и все становится как было.
Да уж… Товаров много, они, безусловно, магические. Беда в том, что толку с них — ноль и покупателей на такое найти будет очень трудно.
Я освободила полку — подальше от прилавка — и сложила эти странные вещи туда. Продать это невозможно, так пусть, по крайней мере, создают видимость богатого ассортимента.
Вот так-то, от всего может быть польза. Даже от совершенно бесполезных вещей.
Кажется, мой боевой настрой сработал, во всяком случае, до вечера ко мне заглянули несколько покупателей. Настоящих, новых.
Они не устраивали истерик, не пытались никого приворожить. И двое из них ушли с товарами. Правда касса пополнилась всего лишь парой медяков и одной серебрушкой, но лиха беда начало!
Вечером я закрыла лавку, вернулась в свою комнату и выслушала положенную лекцию от тапочек. В основном, нравоучения касались того, что негоже шляться по злачным местам с бессердечными инспекторами. И они не нанимались выслушивать мои жалобы, когда он наконец разобьет мне сердце!
Я даже не спорила. Хотят тапочки ворчать — пусть ворчат. Лишь бы кровать не ломалась, шкаф выдавал одежду и скатерть не исчезала…
Кстати скатерть пришла в полный порядок и даже сменила гнев на милость: на ужин я получила краюху хлеба да пару яблок. Оптимистично заключила, что могло быть и хуже, и искренне поблагодарила ее за заботу.
В этот вечер я даже приняла ванну. И ничего, что вода была не слишком горячая, скорее чуть теплая. Не ледяная — уже хорошо.
А потом быстро юркнула под одеяло, стараясь не обращать внимания на то, что зуб на зуб не попадает. Все-таки прохладная ванна — совсем не то, что требуется.
Зато ко мне пришел кот, улегся рядом, положил голову на плечо и мирно затарахтел. Кот был теплый и пушистый — что оказалось очень кстати.
Я на всякий случай пожелала доброй ночи тапочкам, коту, скатерти, лавке и вообще всем заинтересованным лицам и предметам. После чего спокойно уснула. На завтра у меня были грандиозные планы, и я собиралась выполнить их все.

* * *
Проснувшись утром, я приступила к реализации своих намерений. Не сразу, конечно. Сначала выпила кофе с пирожным, попутно выяснив у Мартины, где находится редакция вестника.
Затем явился мастер Гастор. Я отдала ему свое жалованье, он смутился, покрутил монеты в руках и вернул их обратно.
— Это еще что? Это еще почему?
— Я же у вас столовался все это время. А еще доски с красками брал… Для личных, так сказать нужд.
— Столовался — и хорошо! Только зарплату это никак не отменяет. А уж о досках с красками и вовсе говорить не стоит — они же лишние были. Остатки.
Однако брать деньги мастер Гастор не спешил.
— Тут такое дело… Думаю, я уже почти закончил. Так, по мелочи кой-чего осталось. А у меня вроде как заказ большой намечается, — он просиял. — Еще парочка маленьких…
— Так это же здорово! — обрадовалась я.
А вот мастер почему-то не радовался. Наоборот, выглядел донельзя смущенным. Мялся, чесал рукой рукой затылок, явно хотел что-то сказать.
— Ну же, что случилось? — забеспокоилась я.
— Так это… Без инструмента я ничего не сделаю… Можно я вместо этих денег пока инструментом попользуюсь? А как на собственный накоплю — сразу же все верну, честное слово!
Я едва сдержала смех. Вернет он! А я, как только заполучу эти сокровища, как начну строгать, пилить да красить, только пыль столбом да дым коромыслом.
— Не нужно возвращать. Да и куда мне это все? А вам пригодится.
Мастер разом побледнел, лоб покрылся испариной.
— Да вы что! Сразу видно, что не от мира сего… Такой инструмент знаете каких денег стоит? Заграничная работа, редкая. И без магии не обошлось.
— Вот и отлично! Рада, что понравился и пригодится теперь.
Мастер молчал. То ли не мог поверить своему счастью, то ли прикидывал не позвать ли ко мне местных санитаров, чтоб везли в местную психушку.
— Вы не думайте, я тут не заброшу, буду все потихонечку доделывать. Да там и осталась-то ерунда совсем! — он наконец снова обрел дар речи.
— Делайте как удобно, — легко согласилась я.
Вчерашний осмотр показал, что лавка уже выглядит бесподобно. А если и есть там какие огрехи, рассмотреть их сможет разве что сам мастер.
Я подвинула к мастеру монетки. Он отшатнулся.
— Денег не возьму! Ни сейчас, ни потом!
Добрых четверть часа мы отчаянно торговались. Я уже почти выбилась из сил, когда соглашение было наконец достигнуто. Мне удалось всучить Гастору одну монетку.
Он недоверчиво крутил ее в руках.
— Ваша взяла, возьму… Хочу подарок Ингрид сделать. И дочкам ее тоже. Ну вроде как с первой зарплаты… — Теперь он стал окончательно и бесповоротно пунцовым.
— Вот и здорово, вот и правильно, — обрадовалась я. — Подарки — это же прекрасно!
А про себя подумала, что еще прекраснее то, что у милой Ингрид и нашего мастера явно роман. Вот за кого можно искренне порадоваться! И ей одной с четырьмя дочками будет легче справляться, и за ним присмотр будет.
— Жаль только, что торговля у вас не особо хорошо идет… — вдруг погрустнел мастер. — Я же видел.
— Ничего, — заявила я со всей возможной бодростью. — Это сейчас она идет не очень. А скоро так пойдет, да просто полетит!
Он посмотрел на меня с жалостью, словно я была тяжело больна.
Из лавки мы выходили вместе. Я на всякий случай уточнила у мастера, как пройти в редакцию, получила еще порцию ценных указаний, после которых заблудиться было совсем невозможно, и разумеется, направилась в само сердце местной прессы.
Настроение было приподнятое, и золотые монеты, которые лежали в кармане, пришлись очень кстати.
Я-то думала, что явлюсь в редакцию и предложу им сенсационный материал. Лавка снова работает. По меркам маленького городка это уже само по себе выдающееся событие, а уж если рассказать, что там и ремонт, и целый ворох совершенно новых товаров, вполне можно заинтересовать особо любопытных граждан.
Ну а если такие увлекательные новости не заинтересуют издателей, что ж, попробую заказать платную рекламу.
Здание, где располагалась редакция вестника, соседствовало с городской управой, и я предположила, что столичные новости приходят вместе с указами, приказами и прочими важными документами. Да и не факт, что вестник существует сам по себе, вполне возможно, что он государственный.
Трехэтажное сплюснутое с боков строение напоминало неуклюжий донжон, основательный и неказистый. Строители сэкономили на архитектурных изысках, и на контрасте даже не с моей лавкой, а с аккуратными домиками местных жителей или той же городской управой смотрелось довольно странно, незаконченно. Пожалуй, выделялся только вход, охраняемый скульптурными изображениями голубей-переростков, головами достававшими мне аж до пояса, но и в фигурах чувствовалась та же небрежность, если головы были вытесаны тщательно и правдоподобно, то на задней половине туловища скульптор откровенно схалтурил, отчего хвосты каменных птиц напоминали скальные обломки.
Может, мне у себя садовые фигуры поставить?
Я вошла в здание, ожидая увидеть столь же непритязательный интерьер, однако внутри «донжон» поражал безвкусной роскошью: позолота, тяжёлые стеновые панели из дерева, лепнина на потолке и драпировки из тёмно-красного бархата, брр. Не желая задерживаться в холле, я торопливо поднялась по широкой, устланной красным ковром лестнице, и уткнулась в широкую дверь, на которой сияла золотая табличка: «Главный редактор вестника Фиора Нокс».
Признаться, я чуть-чуть оробела, слишком уж пафосно тут все было обставлено. А вдруг эта редакция самая консервативная из всех консервативных, а в газете лишь перепечатывают лишь королевские указы и новости из полей? Да уж, в этом случае известие о какой-то там сомнительной лавке вряд ли придется ко двору.
Но не разворачиваться же, если пришла! Я смело распахнула дверь и застыла на пороге. За массивным дубовым столом сидела она — та самая дама, что требовала у меня набор «Свежо и чисто» и едва не получила за это когтями от моего кота.
Она посмотрела на меня заинтересованно.
— Что, передумала? Принесла мой товар?
Я только тяжело вздохнула.
Боюсь, не получить мне в этом месте рекламы. Ни бесплатно, ни за деньги, ни за все блага мира. Можно, конечно, выменять ее на тот самый злополучный набор «Свежо и чисто», но вести торговлю с этой дамочкой мне совершенно не хотелось, что бы там ни говорил инспектор.
— Просто ошиблась. Вошла не в ту дверь. Со всяким может случиться, простите.
Я торопливо захлопнула это самую «не ту» дверь и молнией слетела по ступенькам, словно опасалась, что Фиора Нокс рванет за мной следом и потребует объяснений.
Даже выскочив из здания, я продолжала то ли быстро идти, то ли бежать до тех пор, пока не оказалась в спасительной лавке. Какая-то нехорошая традиция складывается. Стоит увидеть эту дамочку, и я бегу прятаться.
Я переобулась и печально побрела к прилавку. Кажется, на продвижение в средствах массовой информации можно даже не надеяться. А значит, следовало придумать план получше.
Ну или просто хотя бы какой-нибудь план…
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Я устроилась за прилавком и начала напряженно соображать. Как обычно бывает в таких случаях, мысли отказывались приходить в голову. Лезла всякая ерунда, в основном на тему: ничего не получится, все пропало, какой кошмар…
Я вспомнила технику, которую психологи советовали исполнять еще в моем мире: думать с листком бумаги и записывать идеи. Метнулась в свою комнату, вытребовала у шкафа бумагу с карандашом и снова села за прилавок.
Прошел добрый час, а на моем листке было написано только: «Надо что-то придумать». От творческих мук меня спасло звяканье колокольчика, в лавку ввалилась шумная компания, причем всех этих посетителей я была рада видеть. Мастер Гастор, Ингрид и четыре девчонки, которые тут же устроили шумную возню.
Я с облегчением отложила свой листок. Подумаю об этом после…
— А мы это, за подарками… — смущаясь проговорил Гастор.
Вот же хитрец! Собирался не брать денег за работу, не вышло, зашел с другой стороны.
— Так вы решили их тут покупать? — Я с укоризной посмотрела на мастера.
— Конечно! — вместо него ответила Ингрид. — Кому нужны обычные подарки, если можно купить волшебные!
— И то правда, — согласилась я.
Рыжие огоньки (дочери оказались копиями матери, такие же яркие улыбашки-светлячки) рванули к полкам, я едва успела высказать своё категоричное «нет» и объяснить, что за прилавок заходить нельзя. Чуть не ляпнула, что нельзя без тапочек, но вовремя спохватилась, что объяснить, почему я тапочки не уступлю, будет сложнее, чем просто запретить. Дочки у Ингрид оказались на диво понятливыми, покивали и прыснули в разные стороны, наперебой прося показать «вон ту розовую штучку», синий камешек, бутылочку с блёстками. Ингрид не отставала, тоже вовсю фонтанировала восторгом, примеряя то волшебную брошку, благодаря которой любое платье станет к лицу, то шляпку, защищающую от дождя лучше любого зонтика, то зубастый поясной кошель. Мастер Гастор, который, казалось, был занят девочками — поднимали их по очереди себе на плечи, чтобы девочки могли лучше рассмотреть товар на верхних полках, каким-то образом заметил, что больше всего Ингрид понравились довольно дорогие гребни-волосочёсы, умевшие не только укротить непослушные кудри, но и собрать пару-тройку причёсок.
Когда довольные девчонки выскочили во двор играть со своими приобретениями, а не менее довольная Ингрид — присмотреть за этой бандой, мастер Гастор нахмурился.
— Тут еще вот что… — он замялся. — Я даже не знаю, говорить или не стоит, но лучше знать…
Сердце ухнуло вниз. Неужели случилось что-то ужасное?
— Что такое? — встревоженно спросила я.
— Да тут вот…
Он достал из кармана нечто очень похожее на газету. Разумеется, не современную. Страницы желтоватые, буквы с завитушками. И все же это была вполне себе газета, или вестник, как их тут называют. Гастор выложил ее на прилавок. На первой же странице огромными буквами было написано: «Магическая лавка. Насколько опасна она для жителей города». Ого, кажется, моя задумка вполне себе реализовалась! Правда, совсем не так, как я планировала.
Я с трудом вчиталась в строки. Надо сказать, завитушки на буквах очень мешали восприятию. Кажется, в этом мире я могла бы преуспеть, если бы взялась разрабатывать простые и удобные шрифты. Но боюсь, уже поздно. С единственным печатным изданием в городке отношения у меня явно не сложились. И с каждой строчкой я все больше убеждалась, что они совсем-совсем не сложились.
Моя свежеобретенная врагиня лишь вскользь прошлась по хамству персонала, оставив, правда, намек, что это не случайно, в таком опасном и вредном месте ничего другого и ожидать было нельзя. Основная же часть статьи, как можно было ожидать из заголовка, была посвящена опасностям, которые может таить в себе магия. Особенно если волшебная вещица попадает не в руки дипломированных специалистов, а к обычным людям, которые толком не умеют с ними обращаться и не в силах справиться с последствиями. А дальше шли страшные истории о том, как товары из магических лавок приносили вред и разрушения.
Обогревающий амулет сжег целый дом.
Сумка с пространственным карманом (мысленно я назвала её сумкой Гермионы) поглотила не только вещи, но и владельца, опустившего в горловину руку слишком глубоко. Спасти купца не удалось.
Браслет, который должен помочь понимать зверей, привлёк целую стаю голодных волков, оставивших от носителя обглоданные косточки.
Зеркало, дарившее хозяйке красоту, в конце концов лишило её лица.
Разумеется, все это происходило не в нашем городке, а где-то там, далеко, в других населенных пунктах. По моему глубокому убеждению, ничего подобного и вовсе никогда не происходило — слишком уж жутко выглядели эти истории. Как страшилки, которые дети рассказывают по ночам, спрятавшись под одеяло.
Однако публицистическим стилем Фиора Нокс владела неплохо. Дочитав статью, я сама почти поверила, что магические лавки — чистое зло и всякий благоразумный человек будет обходить их стороной, если он, конечно не выжил из ума.
Ну что ж, вот и внимание масс-медиа, которого я так жаждала. Только вот не так его себе представляла. Совсем не так.
И все же, отложив газету, я улыбнулась Гастору как можно беззаботнее.
— Ничего страшного. Всего лишь глупая статейка. Да кто в такое поверит?
Я старалась говорить как можно убедительнее, хотя искренней уверенности в моем голосе, конечно, не было.
— Как же не поверят? — удивленно вскинул брови Гастор. — В вестнике ж пропечатано!
Ага, понятно… Я не удержала тяжелый вздох. Вот как тут все устроено! Ничего, прорвемся, где наша не пропадала.
— Да вы не беспокойтесь, идите, там Ингрид ждет и девочки, — бодренько проговорила я.
Сочувствие — это, конечно, здорово, но сейчас оно было совсем некстати. Добродушный мастер смотрел на меня с таким видом, как будто я уже при смерти. И под этим взглядом мне становилось так себя жалко, что того и гляди, не выдержу, разревусь.
Оставшись одна, я снова подвинула к себе «список идей». С минуту посидела над ним и отложила в сторону. Ждать посетителей было бессмысленно. Так что я вернулась в комнату и сняла тапочки.
— И что теперь делать? — спросила я горестно.
— Что делать, что делать, — буркнула правая. — Работу свою делать.
— Угу, и верить в лучшее, — добавила вторая.
— Отлично, — хмыкнула я. — Как на тренинге побывала.
Верить в лучшее у меня получалось плохо. Так что я просто рухнула на кровать и прикрыла глаза. У самого уха раздалось громкое тарахтенье. Котяра. Явился не запылился. Неужели решил охранять меня не только от внешних угроз, но и от уныния? Я стала гладить его за ухом, и от этого почему-то и правда становилось легче.
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Колокольчик звякнул так неожиданно, что мы с котом дружно подскочили. Я поправила волосы, натянула тапки и поплелась к прилавку. Покупателей после сегодняшней статьи я не ждала, а вот какого-нибудь землевладельца с претензиями — очень даже запросто. А может принесли новое проклятье или еще какую-нибудь пакость? В любом случае, вряд ли меня ждало там что-то хорошее.
— Эй, есть кто-нибудь? — раздался молодой звонкий голос.
Я вошла в торговый зал и увидела… Ну да, паренька. На вид мой ровесник или чуть помладше. Волосы взъерошенные, на лице радостная улыбка, в глазах пляшут черти. Выглядел он как типичный студент. Но не из тех, которые прилежно учатся, зубрят и побеждают на конкурсах научных работ. А из тех, кто прогуливает, забивает на все и умудряется сдавать экзамены исключительно за счет личной харизмы. Впрочем, такие обычно неплохо соображают. И прочитав учебник по диагонали, а то и вовсе наискосок, в целом могут сносно ответить на вопросы. А, ну еще таким шебутным и легкомысленным обычно чертовски везет.
— Читал в вестнике, вы открылись. Или врут, как всегда?
— Да нет, не врут. Открылись, — осторожно сказала я.
Радость на лице парнишки была мне совершенно не понятна. Я-то точно знаю, что там про нас написали.
— Пришли полюбоваться на самое страшное место в городе? — со вздохом поинтересовалась я.
— Ага, — он кивнул. — Только что-то она у вас совсем не страшная.
А затем полез в карман и высыпал на прилавок горсть монет. Медяшки, серебрушки.
— День рождения у приятеля. Вечеринка уже сегодня. Мы с ребятами на подарок скинулись, а вот найти что-то интересное никак не могли. Надо же какую-то такую штуку, что просто отвал башки, понимаете?
— Вы же это образно? — осторожно поинтересовалась я. — Или и правда ходите обезглавить именинника? В этом случае я вам не помощник.
Он рассмеялся, громко и заливисто.
— Мы хотим поразить его до глубины души, чтобы ошалел. И магические товары тут подходят больше всего. Ну согласитесь.
Я и согласилась, и очень даже охотно. Как и любой на моем месте.
— Кому нужны обычные подарки, если можно магические? — повторила я светлую мысль мастера Гастора.
— Вот, соображаете. Ну показывайте, что тут у вас есть крышесносного?
Я с сомнением оглядела полки. Что-то не припомню я ничего крышесносного.
— А он студент? — высказала я свою догадку.
— Ага, еще какой, — кивнул парнишка.
— Вот, пожалуйста. У нас тут тетрадь для конспектов. Все, что туда вписываешь, запоминаешь тут же. Даже повторять не надо. Правда выветривается из головы через три дня, но чтобы сдать экзамен этого более чем достаточно.
— Хорошая штука, — со знанием дела кивнул мой посетитель. — Может даже прикуплю себе как-нибудь. Но в качестве подарка чертовски скучно. Да и не надо оно ему, Маркус и без того отличник. Гордость академии. Давайте что-нибудь повеселее.
Я перебирала один товар за другим, а лицо моего покупателя все больше скучнело.
— Ну тоска же. Давайте что-нибудь повеселее, — всякий раз говорил он мне.
И я со вздохом шла искать что-нибудь еще. Обидно. В кои-то веки явился нормальный покупатель, а мне ему и предложить-то нечего.
— А вот смотрите, браслетик. Он повышает шансы попасть на веселую вечеринку.
Я покрутила артефакт в руках и добавила:
— Где-то на двадцать пять процентов.
— Уже веселее, — подбодрил меня парень. — Но вы когда-нибудь учились в академии?
Я замешкалась с ответом. Училась я в университете, без всякой магии. Это считается или нет? И все же, после недолгих раздумий я кивнула.
— Тогда должны знать, что там гораздо больше шансов попасть на вечеринку, чем не попасть. Более того, чтобы не попасть, надо постараться.
Я вздохнула, вспомнив свои учебные годы. А ведь и правда.
— Постойте, — напряглась вдруг я. — Так вы хотите что-то, о чем писали в вестнике? Навроде обогревателя, который сожжет весь дом?
Он рассмеялся.
— Чушь и бабушкины сказки. У всех магических предметов есть встроенная защита. Они ну никак не могут навредить своему владельцу.
— Ну это как сказать, — я покосилась на дальнюю полку. Конечно, штук, которые откровенно вредят, там не было. Но и помогают они не очень. — Как вам, например, такое?
Я представила покупателю магическую метелку с вредным характером. И даже показала в действии, велев ей прибраться. Кстати, с пылью она справлялась неплохо, но вот поток ругани, который на нас вылился, — это было нечто. От ее витиеватых ругательств у меня загорелись щеки. И даже парнишка удивленно приподнял бровь и посмотрел на метлу с уважением.
— Ладно, хватит, — велела я метле, и она обиженно двинулась в свой угол.
— А неплохо. Я бы даже сказал, очень хорошо, — обрадовался вдруг мой покупатель. — А есть еще что-нибудь в этом же роде?
— Да сколько угодно. Сейчас покажу.
Я один за другим стала доставать товары с той самой «бракованной» полки, и каждый новый экземпляр приводил парнишку в бешеный восторг.
— Ну ничего себе у вас выбор! Глаза разбегаются. Даже не знаю, на чем остановиться, — восхищенно говорил он.
Я злорадно покосилась на сундук. Вот так тебе! Хотел меня наказать, а на самом деле выдал отличнейший ассортимент. Просто на любителя. Правда сомневаюсь, что кроме этого юного хулигана найдутся еще любители, и все же уже хорошо. В конце концов, парнишка остановился на будильнике, который сперва отвратительно звенит в назначенное время, а затем крепко усыпляет.
Наверное, с пользой можно использовать вместо снотворного.
Ещё на полке нашлась оберточная бумага, с виду хрустящая и роскошная, но на ощупь как дохлая лягушка.
Парнишка погрузился в экстаз. Сцапав покупки, он пододвинул мне горстку монет. Там явно было больше, чем нужно, но на мои попытки пересчитать и дать сдачу только махнул рукой.
— Сдачи не надо. Мне сказали купить подарок на все. Вот я и покупаю на все.
Он вышел, а я плюхнулась на стул, довольная. Ну вот, все не так уж плохо. Как же я могла забыть, что черный пиар — это тоже пиар!
А затем колокольчик снова звякнул. На пороге стояла симпатичная дама средних лет. Она вошла осторожно, испуганно оглядываясь по сторонам, и шепотом произнесла:
— Я читала, вы открылись?
— Именно так, — подтвердила я. — И уверяю, все наши товары абсолютно безопасны. У них есть встроенная защита, — уверенно поделилась я знанием, которым сама обзавелась лишь полчаса назад. — И для владельцев они совершенно не опасны.
— Да-да, я так и думала. Фиора Нокс — известная паникерша. Из любой мухи такого слона раздует, мало не покажется.
Я не сдержала смешок. Вот уж действительно.
— Впрочем, ей так по работе положено. Кому интересны обычные новости? Всем нужны сенсации.
Я не стала говорить, что к нам с лавкой у любительницы сенсаций есть еще и личные претензии. В конце концов, она себе это объяснила, и хорошо.
Через полчаса посетительница выходила от меня с коралловыми бусами, теми самыми, что рассматривала Белатрисса. И еще с парой безделушек. Она сразу нацепила все это на себя, и действительно заметно похорошела. Уж не знаю, в чем тут было дело: то ли в магии, то ли в том, как радостно сияли ее глаза. Как это обычно бывает после удачного шопинга.
До закрытия ко мне успели зайти еще несколько покупателей. Кто-то заглянул из любопытства — посмотреть на диковинки и прицениться, а кое-кто действительно что-то покупал. За этот день моя шкатулка с выручкой изрядно пополнилась. Но пересчитывать я не стала, оставлю это на завтра. Слишком уж устала за этот долгий-долгий, да что там, почти бесконечный день.
Скатерть порадовала меня вполне сносным ужином, ванная комната — горячей водой и душистой пеной. Даже тапочки почти не ворчали, ну разве что самую малость. Засыпала я почти довольная, с ощущением, что жизнь налаживается.
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Утром первым делом я рванула к шкатулке, пересчитать выручку. Это ведь должно быть приятно, особенно, когда наконец есть что считать. Однако, закончив, я растерянно опустилась на свой стул. Что ж, я тут уже неделю, а по ощущениям и плотности событий, как будто целый год, но выручки набралось всего-то пара золотых. Сейчас я бы с радостью причислила математику к лженаукам, очень уж мне не нравилось то, что она показывает.
Дверь открылась. На пороге появилась сияющая Мартина с положенными мне кофе и пирожными. Я тоже поприветствовала ее улыбкой.
— У меня тут вот, — сказала она, поставив кофе на прилавок, и высыпала горстку серебрушек. — Вот, ровно две золотые монеты.
— Так быстро накопилось? — изумилась я.
— Дни были удачные, — с восторгом сообщила она. — Чаевых много. Представляете, все сложилось. А еще несколько монеток нашла на улице, просто в траве. Думаю, это хороший знак, значит, мне надо учиться магии.
— Однозначно, — согласилась я.
Считать все знаки судьбы хорошими — это отличная привычка. Неплохо бы и мне такой обзавестись.
Я смахнула монеты в шкатулку, выдала Мартине ее столь желанную брошюрку и отметила про себя, что это хороший знак. Отличное начало дня. А значит и сам день должен быть прекрасным, во всяком случае, все знаки именно на это и намекают.
И действительно после этого торговля пошла не то, чтобы прекрасно, но по крайней мере, куда-то пошла. Во всяком случае в лавке появились посетители. Они активно интересовались товарами, просили что-то показать, о чем-то рассказать, а иногда даже что-то покупали, что в моей ситуации уже неплохо. И все как один посетители сообщали, что об открытии лавки узнали из вестника. Я злорадно хихикала про себя. Если бы еще вчера утром, когда Фиора Нокс скандалила, угрожала и ругалась, кто-нибудь сказал бы мне, что именно благодаря ей в моей лавке будет аншлаг, я бы покрутила пальцем у виска. А вот как оно вышло. Я на всякий случай мысленно поставила себе еще одну галочку. Неприятности неприятностями, но никогда заранее не знаешь, чем они в итоге обернутся. Очень даже может быть, что чем-то хорошим. Так что следует трижды подумать, прежде чем объявлять какое-либо событие несчастливым случаем. Вообще-то я это миллион раз слышала и читала во всякого рода книгах по позитивному мышление. И ведь есть куча людей, которые уверены, что это работает даже в моем прежнем, не магическом мире. А уж какова должна быть сила мысли здесь, где магия реальна и даже узаконена.
Улучшив минутку, а сегодня это было не так-то просто, я достала свой «список идей». Собственно хороших идей у меня пока не было. Но не пропадать же листочку. Я стала записывать желания, все по науке: в настоящем времени и так, как будто это сбылось. «В моей магической лавке полно покупателей». Написала и задумалась: а это точно удачная формулировка? Дверь тут же распахнулась и в лавку с шумом и смехом ввалилась целая толпа парней. Ого, вот тебе и пожалуйста, много покупателей. Быстро сбылось, однако. Я отложила свои записи, приветливо улыбнулась и тут же обнаружила знакомое лицо. Вчерашний паренек, ценитель крышесносных товаров. Надо же, в этот раз он пришел не один. Что ж, сначала сработал черный пиар, теперь еще сарафанное радио. Все как по учебнику.
— Я рассказал ребятам про вашу лавку и про то, какие тут есть клевые штуки. Они тоже хотят посмотреть.
— Ну что ж, показывать товары — это как раз и есть моя работа.
Следующие два часа я только и слышала: «А это что?», «А это как работает?», «А что у вас самое интересное»?
В конце второго часа я начала закипать. Хотелось от души рявкнуть: «Вы покупать что-нибудь собираетесь? Если нет, то проваливайте, не мешайте работать». В общем, поступить в духе тех самых неправильных и хамоватых продавцов. Кстати, в таких случаях сарафанное радио тоже работает, но в другую сторону. Так что вместо этого я деловито посмотрела на часы и объявила:
— Через десять минут у нас перерыв. Так что, если хотите что-то купить, времени остается мало.
Раздался разочарованный гул. Оно и понятно, такое развлечение заканчивается. Но я сложила руки на груди с самым непреклонным видом.
— Так что, заинтересовало вас что-нибудь?
— Все заинтересовало, — вздохнул кто-то.
А я вспомнила вчерашнюю пригоршню монет. Наверняка небогатые студенты скидывались кто сколько мог. А возможности у них, мягко говоря, не очень. Я им, конечно, сочувствовала, сама когда-то была бедной студенткой и все еще помнила, как это обидно, когда не можешь себе позволить то, что позволить очень хочется.
В конце концов, один из парней, что очень восхищался «бракованными» товарами и пришел в бешеный восторг от сквернословящей метлы, все-таки кое-что купил.
Очень полезную и нужную в любом студенческом хозяйстве тетрадку, что помогает сдавать экзамены.
После этого шумные гости удалились, а я вздохнула и потянулась к своему листочку. Перечитала написанное: «В моей магической лавке полно покупателей».
Вот, пожалуйста, желание сбылось — причем мгновенно и в точном соответствии с запросом. Да толку с того! Устала так, что едва с ног не валюсь, от смеха и шуточек гудит голова, а на продажах это почти не отразилось…
А ведь и в книжках про позитивное мышление пишут, что мечтать надо правильно. Я хорошенечко замазюкала надпись, формулировать надо все-таки получше.
Хороших полчаса я сидела над бумажкой, писала, зачеркивала, снова переписывала и вот, наконец, получила результат, который меня удовлетворил.
Выпросила у шкафа еще один листок бумаги и аккуратным почерком вывела:
Я с благодарностью принимаю постоянный рост продаж в моей магической лавке. Все товары приносят радость и пользу покупателям, а лавке прибыль. Мой магазин процветает. Успех и благополучие приходят ко мне легко, гармонично и радостно.
Отнесла в свою комнату, спрятала в тумбочку, где, кстати, уже лежал мой самоучитель по магии. Я тут же объявила это добрым знаком, но, разумеется, в таком «волшебном» соседстве желание исполнится еще быстрее и лучше. Вернулась за прилавок, уставилась на дверь и начала ждать. Вот сейчас звякнет колокольчик, и они придут, эти прекрасные покупатели. Милые и приятные люди, которым позарез нужны магические товары.
Только вот что-то никто не приходил. Я еще раз посмотрела на часы и ахнула. Время близилось к полуночи. Ну конечно, никто не приходил. Давно стемнело, да и не гуляют тут люди в столь позднее время. Тапочки мне еще в самом начале объяснили: ни в какие сети тут никого не заматывает. Солнце село — пора спать. И судя по черноте за окнами, село оно уже давно. Ну что ж, значит все работает, просто время неподходящее, а завтра все обязательно сбудется, и наилучшим образом.
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Дни полетели один за другим, похожие, словно близнецы. Да-да, целая вереница непоседливых, шумных близнецов. Я просыпалась рано утром и едва успевала позавтракать, как звякал колокольчик. А потом начиналась кутерьма. Люди шли в лавку один за другим. «А это у вас что»? «А ту штучку покажите», «Ух ты, вот это да!», «А как это работает?» «Обалдеть!»
Горожане явно заинтересовались моим товаром. С удовольствием рассматривали волшебные штуки, буквально подпрыгивали на месте и аплодировали, когда я показывала что-то из этого в действии. А вот покупать не спешили. Или после того, как битый час отсмотрели самые интересные товары, отводили глаза и брали настойку от простуды за пару медяков.
Да уж, мой первый заказ для вселенной, написанный второпях и без должной формулировки, все еще работал. А вот новый, хороший и правильный, не спешил его сменить.
Так, стоп!
Отставить уныние. Сработал первый — сработает и второй, просто нужно дать этому время. Это же волшебство, его не надо подгонять, торопить и понукать — в него надо верить.
А еще лучше что-то сделать в эту сторону. Хотя, разве я не делаю? Кручусь весь день, как карусель без тормозов, а результат приблизительно один и тот же — к вечеру набирается несколько серебрушек мелочью.
«Может надо делать что-то другое?» — робко пискнул какой-то из моих внутренних голосов.
«Что? — рявкнул на него другой. — Хватать за шкирку посетителей и тыкать носом в товары, пока не купят? В целом тактика интересная, но боюсь, не сработает».
Колокольчик звякнул и в лавку зашли две девицы годков этак восемнадцати на вид.
— Доброе утро, — пропели они почти хором. — Мы бы хотели посмотреть ваши товары.
— Да-да, сначала ту метлу, которая ругается! — уточнила одна из них.
Теперь я их узнала. Мы как-то провели вместе увлекательнейший час, после которого мне понадобился успокоительный чай и терапия котом.
— Вы же на нее вчера смотрели, да еще и ругательства в блокнот записывали, — хмуро напомнила я.
— Позавчера! — обиженно уточнила одна из девиц. — И сегодня тоже хотим посмотреть.
— А можно ее взять ненадолго? — осенило вдруг вторую. — Буквально на часик? Хотим девчонкам показать. Мы потом принесем!
Надо же, какая восхитительная незамутненность сознания!
— Нельзя, — строго сказала я. — И посмотреть тоже нельзя.
— Почему? Что вам, жалко, что ли? — лица девчонок вытянулись.
Я очень к месту вспомнила шуточку из интернета «Каждому, кто работает в сфере обслуживания, нужно официально разрешить бить одного клиента в день».
Очень правильное и разумное предложение.
— Не жалко, а некогда, — устало вздохнула я. — Мне товары продавать надо, а не показывать. У нас тут лавка, а не музей.
— А зеркало, которое красивой делает на время, тоже не покажете? — печально протянула девушка.
Я энергично помотала головой, решив стоять на своем. Никаких больше презентаций. Хм…
А вот это мысль — презентация.
Не по двадцать раз на дню, для каждого, что пожелает увидеть, а одна большая. И никто из присутствующих не сможет мне потом сказать: «А я вот этого еще не видел, покажите, пожалуйста».
— Но если хотите посмотреть на товары и на то, как они работают, приходите послезавтра. Будет презентация. Я все товары покажу, все о них расскажу. И подружек своих приводите. — я окинула девчонок оценивающим взглядом. — Но лучше пусть с мамами приходят или с папами.
Да хоть с дядюшками и тетушками, лишь бы с теми, у кого есть деньги!
— Презентация? — не поняла одна.
— То есть показ? — уточнила вторая.
— Именно, показ! — Ну вот, нет ничего нового ни под одним солнцем, и под солнцем этого мира тоже. Просто название другое.
— Ух ты! Мы придем! — восхищенно запищали девчонки.
— Не забудьте, в среду в пять пополудни.
В пять пополудни отличное время. Горожане по большей части уже покончат со своими делами, а на улице все еще будет светло.
— Хорошо, хорошо. Мы и сами придем и всем расскажем!
Девчонки, довольные, выскочили из лавки. А я тут же направилась к шкафу и попросила:
— Выдай-ка мне много-много листиков. Небольшеньких, формата А5.
Я открыла шкаф и ничего там не увидела. Ну да, откуда волшебному шкафу знать про наши форматы. Я закрыла шкаф и внесла уточнение:
— Величиной чуть больше ладошки.
Открыла шкаф и действительно увидела стопку бумаги. Шкаф все сделал правильно. Единственное, в чем ошибся — края листочков были обрезаны не как положено, прямоугольником, а в форме той самой ладошки, только чуть больше, как и заказывала.
А что, так даже оригинально.
Следующим на очереди был сундук.
— Мне нужны фломастеры или карандаши. Что-то такое, что рисует ярко и гораздо лучше, чем может сам художник. Чтобы было красиво, как у…
Я хотела сказать «как у нейросети», но потом осеклась. Ясно же, что такого сундук не поймет.
— … как у настоящего художника.
Надо сказать, поднимала крышку я не без волнения. В отличие от шкафа, который всегда был на моей стороне и старался помочь чем мог, сундук обычно капризничал.
Внутри меня ждал фломастер. Один-единственный. Я вздохнула. Кажется, ничего красочного создать не получится. Ну что ж, будем работать с тем, что есть.
Я уселась за прилавок и написала «Волшебный показ».
Только получилось не моими обычными каракулями, а очень даже симпатично и ровненько. Ярко-красные буквы с блестяшками. Секунду подумав, я добавила гораздо мельче «магической всякой всячины».
Стоило мне закончить фразу, фломастер метнулся в уголок листка и нарисовал метлу. Симпатичную, мультяшную метлу — коричневый черенок и рыжая щетка из прутьев. Ух ты, с такими фломастерными талантами действительно достаточно и одного.
Воодушевленная этим открытием, я продолжила писать. И вскоре объявление было готово. «Показ в среду в пять пополудни. Магическая лавка открывает свои секреты. Угощения и веселье гарантируются». Я перечитала текст своей рекламки и на всякий случай добавила: «Вход бесплатный», и перешла к следующему объявлению. А потом к следующему, и к следующему.
Колокольчик звякнул. На пороге появился новый покупатель. На этот раз меня посетил щекастый и весьма округлый господин с пенсне в левом глазу. От посетителя так веяло солидностью и обстоятельностью.
Ну наконец-то!
— Здравствуйте, — улыбнулась ему я.
— У вас же тут магические товары?
— Именно они, — отрапортовала я бодро. — Вас интересует что-то конкретное?
— Ну, я вообще-то… посмотреть, — нерешительно сказал он.
Что же, теперь на этот случай у меня есть изящное решение.
— Отлично, — Я взяла в руки только что изготовленное приглашение. — У нас скоро большой показ, как раз для того, чтобы все рассмотреть и увидеть.
— То есть метлу, которая ругается, не покажете? — вздохнул он.
Ну надо же, а на вид серьезный, взрослый человек!
— Обязательно покажу. В среду в пять вечера, — приветливо улыбнулась я. — Но если хотите, можете ее купить прямо сейчас. Судя по всему, вы уже знаете, как она работает.
Он схватил пригласительный, помялся на пороге и вышел за дверь.
А что, так работается гораздо лучше!
И я приступила к следующему листочку.
Теперь торговля шла веселее. Я уже на входе делила покупателей на тех, кто с серьезными намерениями, а кто только посмотреть.
Любопытствующих граждан звала на презентацию, а тем, что приходили по делу, продавала товары. В моем плане был только один изъян: приглашения рисовались медленно, а покупатели приходили быстрее, чем я успевала закончить с очередным листочком. И тут меня снова осенило. Изготовив очередное приглашение, я направилась к шкафу.
— Смотри, я сейчас положу тебе бумажку. А ты сделай мне много точно таких же, чтобы рисуночек и буквочки все было точь-в-точь. Сможешь?
Сделать из шкафа ксерокс — это, конечно, отличная идея. Только вот потянет ли? Хотя если он может изготовить платье и набор инструментов, почему бы ему не справиться с какой-то там бумажкой?
Сердце отчаянно стучало, когда я открывала дверцу. А когда открыла, захлопала в ладоши: меня ждала целая стопка приглашений. «Так, стоп, — остановила себя я. — Рано радоваться, нужно еще почитать, что там». Я забрала стопку и направилась к прилавку. Внимательно перечитала. Да уж, кажется, шкаф у нас большой шутник. Мой текст он оставил без изменений, но зато в каждом из приглашений добавил кое-что от себя. Например: «Приходите в шляпе», «Со своей едой можно», «Домашние питомцы приветствуются», «Будьте готовы удивляться», «Не забудьте улыбку», «Обещаем не показывать семейные альбомы».
Я перечитала все листочки до одного. Ничего ужасного и опасного там не было, так что можно было смело раздавать, чем я и занялась.
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— Ну скатерть, миленькая. Ну пожалуйста! — умоляла я.
Однако та оставалась непреклонна и совершенно пуста. Я свернула ее и заново расстелила на столе. С тем же результатом. В отчаянии я обратилась к тапочкам:
— Скажите же ей! Мне очень надо!
— Мало ли что тебе надо, — буркнули тапочки.
Очень даже много что мне надо!
— Люди придут, а я уже пообещала угощение. Мне всего-то пирожные и лимонад… В некотором количестве. Если жалко пирожные, то хотя бы печенье…
Я переводила взгляд с тапочек на скатерть и обратно, в надежде, что хоть кто-то прислушается к моей мольбе. Безрезультатно.
— Скатерть дадена, чтобы сотрудников лавки кормить, а не дармоедов всяких, — поучительно говорили тапочки.
— Это же презентация, — пыталась втолковать я. — Для того чтобы люди увидели товары, а потом их купили. То есть все это на пользу лавки, понимаете?
— Придумаешь тоже, пре-зен-тация! Понапридумывают ерунды!
— Показ! — козырнула я правильным словом.
— Пустое и глупое дело. И вообще, как ты собралась всем сразу товары показывать? Столько народу зазвала, они в лавке даже не поместятся.
— Нет-нет, не в лавке, а во дворе. На свежем воздухе, так сказать.
— Совсем с ума сошла! — завозмущались тапочки. — Да кто тебе позволит неоплаченный товар из лавки вынести?
Хм, об этом я как-то не подумала…
— Не буду выносить из лавки. Дверь открою пошире и буду показывать на пороге.
— Дурь одна, — упорствовала левая тапочка.
— Жили без этих ваших придумок новомодных и дальше проживем.
А вот скатерть не спорила. Просто ничего не давала и все. Даже не знаю, что из этого хуже.
— Но я же уже пообещала угощение! — я едва не плакала.
— Ты пообещала, ты и угощай, — безапелляционно отрезали тапочки и стало окончательно понятно: ничего я не добьюсь ни от них, ни от скатерти.
С другой стороны действительно, я же обещала, я и разберусь. И без их помощи обойдемся, устроим лучшую презентацию, которую только видел этот мир. Распродам все товары, заработаю кучу денег и исчезну отсюда. И плевать мне будет на все здешние тапочки.
Я закрыла лавку и направилась прямехонько в кафе «Тихая вкусность», прихватив в собой стопку приглашений. Оставшиеся от жалования четыре золотые монеты приятно звякали в кармане, хоть и недолго им оставалось там звякать.
К счастью, Мартина была на месте. Я заказала себе чай с пироженками.
— Как успехи в магии?
Мне действительно было интересно. Сама-то я до заветной брошюрки, считай, толком и не добралась, слишком уж много дел на меня свалилось. Единственное, что мне пока оставалось на магическом поприще, — это радоваться чужим успехам.
— Неплохо. Уже научилась делать осветительный шар. Правда он пока маленький и тусклый, при нем даже не почитаешь вечером, но если регулярно тренироваться, будет получаться все лучше и лучше.
— Обычно это так и работает, — улыбнулась я.
— Да? Серьезно? Тогда я буду, еще больше буду.
Кажется, меня неправильно поняли. Я-то имела в виду, что в любом деле так: чем больше тренируешься, тем больше получается. А Мартина, кажется, воспринимает меня как большого специалиста в магических делах. Ну да ладно, хуже не будет.
— Я тут вот что задумала, — я достала пачку приглашений. — Хочу устроить показ магических вещиц. Показать всем, какие товары имеются в наличии. Что-то вроде праздника. Ну знаешь, с угощениями и музыкой… Только не знаю, где взять эти самые угощения и музыку, — начинала я бодро, я закончила со вздохом.
— Ну угощения, допустим, у нас. Пирожные же подойдут?
— Да-да, и лимонад тоже подойдет. Только это, наверное, дорого будет. У меня четыре золотые монеты.
— А на сколько человек угощение? — деловито поинтересовалась Мартина.
Я пожала плечами.
— Не знаю… Сколько придет. Надо бы побольше, но после той статьи даже не знаю… Не всякий решится.
Мартина понимающе кивнула, видимо, тоже ознакомилась с опусом госпожи Фиоры Нокс. А потом решительно взяла со стола пачку приглашений.
— Буду раздавать всем, подносить вместе с кофе.
Вообще-то я хотела попросить просто положить их на столик у входа, но так даже лучше.
— Насчет угощений не волнуйтесь. Переговорю сегодня с поваром и хозяином. Будет вам уйма пирожных, и даже со скидками. А в день презентации поменяюсь сменами и помогу все красиво разложить. Только вот где там у вас? Лавка маленькая и тесная.
— Во дворе, — гордо объявила я.
— Тогда нужны столы. Не на землю же мы будем блюда с пирожными ставить!
Хм… Об этом я не подумала. Зато точно знала, где можно раздобыть эти самые столы.
— А ты не знаешь, где дом мастера Гастора? Придется его просить.
— Как не знать, — хихикнула Мартина. — Да только вряд ли вы его там найдете.
— Конечно, у него же сейчас много заказов, — вспомнила я. — Наверняка где-то работает…
Мартина снова хихикнула.
— Ну днем-то, может, работает, да только сейчас уже вечер. И он явно у Индри.
Я кивнула. скорее всего, так и есть.
— А где дом Индри, знаешь?
— Конечно. Недалеко отсюда, всего две улицы пройти.
Пока я нашла нужный дом, начало смеркаться, и я застала большое семейство на ступенях крыльца. На широком чурбаке возвышался самый настоящий самовар, украшенный связкой румяных баранок. Из-за него я не сразу рассмотрела Ингрид, укутанную в пуховую шаль. Девочки, явно напрыгавшиеся и набегавшиеся, клевали носами. Бодрым оставался только мастер Гастор.
Именно он меня первым заметил и помахал рукой:
— Привет, хозяюшка!
— Что-то случилось? — обеспокоенно встрепенулась Индри и тут же добавила: — Калитка на простом крючке, заходи скорее.
Я не стала отказываться, прошла по чисто подметённой дорожке.
— Нет-нет, все в порядке, — я протянула Индри листок с приглашением. — Вот, мероприятие задумала.
Она внимательно пробежалась по строчкам. Кажется, ей досталась приписка «Танцы не возбраняются».
— Так это же здорово! — восхитилась она. — Мы придем обязательно!
Я посмотрела на мастера Гастора.
— Только мне будут нужны столы, чтобы угощение поставить. А у вас сейчас, наверное, полно заказов.
— Ничего, подождут, — отрезал мастер. — Завтра же приду во всем инструментом и столы вам слажу, да такие красивые, каких ни у кого нет!
— Да не надо красивые, просто столы. Временные, мне же на один день. Только вот, — я вдруг вспомнила, что все мои четыре монеты потрачены на угощение, — расплатиться смогу только после того, как получу жалование.
— Вот еще, расплачиваться! — вмешалась в разговор Индри. — А тебе столы эти точно потом не нужны?
— Разумеется, у меня же не столовая.
— Можно тогда мы один заберем? В саду поставим, — она посмотрела на мастера. — А ты потом стулья сладишь. Будем ужинать на свежем воздухе, всей семьей.
— Точно, — хлопнул себя по лбу мастер, — еще же и стулья нужны.
— Это вам нужны, — поспешила возразить я. — А у нас будет по-заморски, фуршет. Что-что, а рассадить такую кучу народа я точно не смогу. Хотя пара лавок, наверное, не помешает…
Мы договорились, и я отправилась домой в лавку.
К этому времени окончательно стемнело, и я невольно вспомнила, как бежала сломя голову, напуганная подсмотренным в окне редакторши. Стало не по себе. Я дернула плечами, пытаясь отогнать пугающую картинку, но она не желала отгоняться.
Казалось, что за спиной сгущаются тени, подкрадывается кто-то незримый. И кромешная тьма, чуть разбавленная светом луны, не добавляла мне смелости.
Я привыкла к яркости мегаполиса: к фонарям, электрическому свету в окнах, лучах фар, сиянию неоновых вывесок, а тут все это отсутствовало в принципе.
В кустах у обочины что-то зашуршало. Сердце ухнуло куда-то в пятки. Звук повторился. Что это? Может, кот. А может, вурдалак. Тут вообще есть вурдалаки? Вполне могут быть…
Я ускорила шаг, но было поздно: из кустов мне навстречу выскользнула тень.
— Ой! — только и смогла пискнуть я.
Застыла на месте не в силах двинуться. Уж лучше бы бежала, как в прошлый раз.
— А ты чего это по ночам одна ходишь? — раздался скрипучий голос, показавшийся мне смутно знакомым.
Когда тень приблизилась, я смогла хоть что-то рассмотреть и с облегчением выдохнула. Это была старая знакомая — старушка, что приходила ко мне в лавку за натиркой и рассказывала таинственную и печальную историю инспекторова сердца.
— Я домой возвращаюсь, ну то есть в лавку, — зачем-то начала оправдываться я.
— Опасно ночью! — заявила старушка. — Больше так не ходи. Кавалера заведи, что ли, чтобы провожал.
— Обязательно об этом подумаю, — покладисто проговорила я.
Спорить ещё и с ней мне не хотелось. У меня, вон, тапочки в качестве дуэньи, с нравоучениями они прекрасно справляются.
— Доброй ночи, — вежливо сказала я и, ускорив шаг, побежала по дорожке.
Надо же, опасно ходить ночью. А что тогда она сама делает на улице, да еще и в кустах?
Вернувшись в лавку, я быстро нацепила тапочки и пришла к сундуку.
— Мне нужна музыка для личного пользования. Достаточно громкая, чтобы было всем слышно на улице, но приятная. Такая, что нравится местным жителям.
Сундук открывала смело. Так, будто и не ожидая, что чего-то там может и не появиться. И все появилось. Вернее, не все, а небольшая — размером с мыльницу — шкатулочка. Явно музыкальная — на крышке фигурка долговязого и пучеглазого лягушонка, который зачем-то напялил парадный смокинг и шутовской колпак, а в перепончатые лапы взял дирижерскую палочку.
Я вздохнула.
Да уж, заказ выполнен, но что-то не в полном объеме. Если соберется много народу, за всем этим шумом и гамом тихое треньканье шкатулки просто никто не услышит.
Ничего особенно не ожидая, я откинула крышку. Лягушонок-дирижёр переместился на бортик. Внутри шкатулки я рассмотрела фигурки музыкантов: тоже странно одетых зверей, птиц, рептилий. Особенно меня поразил боров-барабанщик.
И тут грянула музыка.
Звуковая волна сотрясла стёкла в окнах, оглушила меня и, наверное, перебудила-напугала всех соседей. Кот, мгновение назад мирно дремавший на счетах, взвился под потолок и драпанул, будто за ним гналась волчья стая, не меньше.
Я быстро захлопнула шкатулку, сглотнула, избавляясь от воздушной пробки в ушах.
Мда, была неправа, недооценила. Почему я решила, что маленькая — непременно тихая?
Я покрутила шкатулку в пальцах. Лягушонок снова угнездился на крышке, и я погладила его пальцем по шутовскому колпаку. Ну что ж, кажется, у меня все готово и презентация состоится.

Глава 32 

День презентации, или как тут говорят, показа, выдался очень беспокойным. Казалось бы, что тут делать: вот они, столы, вот они, пирожные с лимонадом, вот она, шкатулка музыкальная. Выставил все да презентуй себе на здоровье!
На деле же получается не так просто.
Пирожные начали приносить с самого утра, партиями. А как их прикажете хранить в помещении без холодильника? Пришлось клянчить у сундука морозящий камень.
К счастью, сундук снова пошел мне навстречу и выдал нужный артефакт без долгих уговоров. Он вообще в последнее время стал на удивление покладистым. Только вот морозящий камень мигом превратил в подобие холодильника всю лавку.
Я перенесла пирожные в свою комнату на стол, и камень туда же.
Теперь у меня было только одно ледяное помещение.
Однако морозил этот камешек будь здоров! В лавке тоже было зябко, так что пришлось просить у шкафа сначала теплую шаль, потом шерстяные носки, а потом и теплые перчатки и всякий раз перед выходом во двор все это с себя снимать, а по возвращении — надевать обратно.
А во двор бегать приходилось постоянно.
Например, для того чтобы объясниться с группой горожан, которые уже пришли на показ и возмущались: уже полдень, а еще ничего нет. На мои возражения, что пяти часов тоже еще нет, они удивленно вскидывали брови: «А там разве по времени? Мы думали, весь день будет праздник».
Потом столы. Тяжелые, дубовые, вовсе не те садовые столики, что я себе представляла.
Ох и намучались мы с мастером Гастором, пока решили, как их расставить!
Надо сказать, столы были хороши, с красивыми резными узорами по всей поверхности. Я тут же представила, как все это великолепие заляпывают кремом и заливают лимонадом.
Пришлось снова нырять в холодильник и долго объяснять шкафу, что такое непромокаемые скатерти. Когда, добыв, наконец, скатерти я выскочила на улицу, шарф с перчатками долго не снимала, грелась под теплыми лучами солнышка.
Вскоре курьеры из кафе принесли оставшиеся пирожные и холодный лимонад в здоровенных кувшинах. Что делать с лимонадом, чтобы он не нагрелся, я знала: туда его, в холодильник. Только куда его разливать? Не будут же гости пить из одного кувшина по очереди!
Еще один поход в холодильник и долгая беседа со шкафом, в ходе которой я разъяснила этой дремучей волшебной штуке, что такое одноразовые стаканчики.
Первая партия стаканчиков получилась бумажная, с такими тоненькими стенками, что лимонад тут же начал сочиться, а затем и вовсе пролился на пол, оставив от стакана лишь мокрую бумажку. Лишь с третьего раза у нас со шкафом получилось что-то сносное.
К этому времени я была уже уверена: простуда мне обеспечена… Нельзя безнаказанно торчать в холодильнике так долго.
Стоит добавить, что лавку я не закрывала и на протяжении всего дня к нам то и дело заглядывали посетители, чтобы, ежась от холода, купить какую-нибудь мелочь, которая нужна вот прямо сейчас, вот прямо срочно.
Разумеется, о том чтобы присесть, перевести дух или, к примеру, перекусить, в этот сумасшедший день даже и речи не шло.
С учетом всех этих обстоятельств легко можно представить, в каком состоянии я была за полчаса до начала своей презентации. А потом случилось чудо. За полчаса до начала презентации явилась Мартина. Она принесла оставшиеся пирожные и… стаканчик кофе. Всучила мне стаканчик и строго велен:
— Сейчас же сядь!
От неожиданности я и правда плюхнулась на стульчик. Очень уж суровый был у нее вид. Даже на «ты» перешла!
— Значит так. Ты сейчас пьешь кофе и успокаиваешься, а я разбираюсь со всем остальным. Где пирожные?
— Там, — устало кивнула я в сторону своей комнаты. — Только тебе туда нельзя, так что мне все-таки придется вставать…
Я с сожалением посмотрела на стаканчик кофе. Вставать совершенно не хотелось. Но придется…
И тут на пороге появился он. Рыцарь в сияющих доспехах, принц на белом коне, защитник всех слабых и угнетенных, а точнее просто инспектор. Даже без коня.
Он окинул меня оценивающим взглядом. Вероятно, оценка получилась не слишком высокой, потому что он сокрушенно покачал головой и строго велел:
— Сидите. Где там эти ваши пирожные?
— В комнате… — растерянно проговорила я, только сейчас вспомнив, что его-то как раз пригласить на презентацию не успела.
Неловко вышло.
С другой стороны, как бы я могла? Он ведь в последние дни в лавке не появлялся. Интересно, как он узнал про презентацию? Впрочем, это же инспектор, ему по должности положено все знать.
Вообще-то впускать свою комнату, пусть и переоборудованную под холодильник, постороннего мужчину мне не хотелось. Но спорить, а тем более передвигать ноги, мне не хотелось еще больше. Поэтому я лишь махнула рукой в нужную сторону, и работа закипела.
Инспектор приносил коробки с пирожными и выставлял их на прилавок. Мартина подхватывала их и выносила во двор, где аккуратно раскладывала на тарелках. Надо же, как здорово и слаженно у них получается!
Полчаса передышки, стаканчик кофе и понимание того, что со всем этим безобразием не придется справляться одной, сотворили настоящее чудо.
Я шустро убрала холодильный камень обратно в сундук. Штука очень полезная, но хранить ее в лавке я бы не решилась. Разве что когда-нибудь задумаю устроить в этом городке филиал Антарктиды или лыжный курорт.
Ровно в пять из дверей лавки я вышла вполне бодрая, и даже улыбка не была вымученной.
Дворик встретил меня шумом и музыкой. А ведь шкатулка хороша, музыка получилась что надо! Веселая, озорная и даже дерзкая. Барабан отбивал такт, скрипки бодро препирались с гармонью, домра вставляла свои ценные замечания. И как все звучало! Вроде бы просто стоишь на месте, а в душе уже танцуешь вприсядку.
Двор был переполнен. Уж не знаю, что горожан привлекло больше: обещание показать чудеса или бесплатное угощение, — но в моем дворике был аншлаг и зрители все еще собирались.
Прямо сейчас давешний господин в сюртуке придерживал калитку для целого семейства, включая весьма пожилую на вид бабушку с клюкой. А ведь вдоль забора брела ещё одна семья, и очевидно, что будут и другие припозднившиеся. Но ведь собрать толпу — это то, чего я хотела, не так ли? Я ещё раз оглядела двор: все нарядные, яркие, веселые, в праздничном настроении и ожидающие чуда.
Кто-то сплетничал в кружках, уплетая угощение, старшее поколение скучковалось у дальнего стола, подальше от моей музыкальной шкатулки; молодые люди, напротив, держалась к ней поближе и притоптывали в такт. Одна из девушек и вовсе пустилась в пляс, да так, что юбка взлетала. Кто-то громко смеялся, кто-то молча жевал… Одна парочка и вовсе умудрилась устроить в кустах любовную ссору.
Я прикинула, что пирожных должно хватить: заказала с запасом, да и Мартина не паникует, а уверенно выставляет очередное блюдо взамен опустошенного.
Я стояла на крыльце и любовалась происходящим.
Что же, еще минут десять — и можно будет убирать музыку и начать собственно то, ради чего все и собрались — презентацию.
Стоило мне так подумать, как я услышала за дверью лавки страшный грохот и громкий мяв моего кота-охранника.
Ну что он там еще начудил?! Ни минуты покоя!
Я быстро окинула взглядом гостей. Кажется, кроме меня никто ничего не услышал. Оно и неудивительно. Я-то стояла возле самой двери, а они подальше во дворе и поближе к музыкальной шкатулке. Я юркнула в лавку, притворила за собой дверь и в изумлении остановилась на пороге. Чего-чего, а уж этого я не ожидала.
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Фиора Нокс собственной персоной лежала животом на подоконнике, барахталась как утопающая и одновременно отбивалась от кота. Вздыбив шерсть и словно прибавив в размере раза в два зверь вцепился в нее так, что не оторвешь. У меня сердце ушло в пятки. Что бы ни сотворила Фиора и по какой бы причине ни оказалась зажата створками окна, я совершенно не хочу, чтобы котяра её задрал. Я категорически против столь кровавых методов!
— А ну отпусти! — велела я.
Кот бросил на меня недовольный взгляд, зашипел и еще крепче вцепился в свою жертву. Та истошно взвизгнула.
— Так ей и надо! — воинственно возразили тапочки, ждавшие меня за порогом. — Воровке!
Воровке? Так вот зачем дамочка полезла в окно! В таком случае тапочки правы: так ей и надо. Только вот трагическая смерть на показе совершенно не то происшествие, которое пойдет лавке на пользу. А значит, придется Фиору спасать.
Я нацепила тапочки и рванула к окну. Оторвала от незваной гостьи кота, подхватила его на руки и крепко прижала к себе. Естественно, он был крайне недоволен, но я этот факт проигнорировала.
Только сейчас я заметила: на полу валялся сачок. И такого товара у меня в хозяйстве точно не было. Пазл сложился. За прилавок зайти нельзя, а следовательно просто так товар с полки не снять. Фиора поступила весьма находчиво: дождалась, когда в лавке никого не будет и через окно попыталась достать вожделенный набор «Свежо и чисто» сачком.
Достать не достала, а за инициативу поплатилась — мало того, что её кот потрепал, так ещё и лавка поймала в самом буквальном смысле. Створки зажали Фиору намертво, она не могла ни перевалиться через подоконник в лавку, ни сползти обратно.
И если я продолжу безучастно разглядывать композицию, она, чего доброго, задохнется. Однако просить лавку отпустить воровку я не спешила. Грохнется же на пол! И случится то самое страшное, о чем меня неоднократно предупреждали и инспектор, и тапки. Правда, до сих пор не удосужились рассказать, что именно.
А если даже Фиора исхитрится упасть не в эту сторону, а в ту — в самые заросли кустарника под окном, — получится, что дамочка уйдет от ответа. И наверняка повторит свой набег после, улучив удачный момент.
Ну уж нет, тут работа для рыцаря без страха и упрека!
— Кот, позови инспектора! — я наконец освободила своего пленника.
Желания играть с застрявшей «мышкой» он больше вроде бы не проявлял, но и выполнять приказ не спешил. Вытаращил на меня желтые глазищи и смотрел весьма красноречиво.
Я с легкостью прочитала в этом взгляде: «А волшебное слово?»
— Бегом! — рявкнула я.
Кот в несколько прыжков оказался у двери, обернулся и посмотрел на меня как на идиотку. Ну да, дверь я предусмотрительно закрыла, как и окошко в своем «холодильнике». А окно в лавке крепко держало воровку, скакать по которой я самолично запретила.
Да уж, неловко вышло…
И тут дверь открылась. На пороге стоял инспектор. Сам пришел, без приглашения, впрочем, как и всегда. Окинул лавку быстрым взглядом, оценил ситуацию и строго спросил:
— Что вы тут опять натворили? — в голосе явно слышалась усталость.
— Почему сразу я натворила? Это она натворила! А лавка ее поймала. Качественно поймала, как бы не задохнулась.
Инспектор плотно закрыл за собой дверь и почти мгновенно оказался у окна. Пару секунд сурово рассматривал поникшую Фиору, она больше не барахталась и даже не пыталась повиснуть удобнее, обмякла тряпочкой и только натужно сипела, хватая воздух.
Инспектор схватил ее за шкирку, будто котенка, створки окна тут же отпустили пленницу. Он не стал бережно носить на руках, как меня. Перекинул через плечо и опустил на пол за прилавком — в безопасной части магического помещения.
Дверь приоткрылась, и в нее просунулась голова мастера Гастора.
— Хозяйка не пора ли начинать? — осторожно осведомился он.
А ведь и правда пора! Но не оставлять же все как есть? Меня, тут между прочим, грабили. И хотелось бы узнать, зачем. Зная инспектора, я не сомневалась: если он допросит воровку самостоятельно, мне ничегошеньки не расскажет. Нет, сейчас уходить никак нельзя!
К тому же презентация планировалась прямо на пороге лавки. А распахнуть дверь сейчас не лучшая идея.
— Гастор, миленький, отвлеки их чем-нибудь! На десять минуточек. Или пятнадцать.
Не задавая лишних вопросов, мастер кивнул и скрылся за дверью.
Интересно, как он их будет отвлекать?
И все же еще интереснее, что поведает наша правонарушительница.
Инспектор объявил куда-то в окружающее пространство:
— Нужны стулья!
И стулья тут же появились — количеством три штуки. На один он усадил нашу воровку, она особо не сопротивлялась, на другой сел сам, на третий осторожно опустилась я, все еще опасаясь, что меня отправят восвояси и не дадут узнать самое интересное.
Однако инспектор меня не выгнал, а незамедлительно приступил к допросу.
— Итак, вы были застигнуты на месте преступления. Серьезного преступления. Все магические лавки находятся под особым королевским контролем. Вы же понимаете…
Фиора Нокс нервно сглотнула. Как ни далека я была от вопросов местного законодательства, но уже по ее виду догадалась: наказание за такой финт ушами положено неслабое. Она сникла и уставилась на инспектора умоляющим взглядом.
— Но я ведь ничего не украла. Так, залезла в окошко, помахала сачком…
Вот ведь нахалка!
— Да-да, именно так и скажете на суде, — хмыкнул он.
Кажется, на этот раз ее проняло.
— Пожалуйста, не надо меня под суд! У меня ведь репутация, должность…
— Вот-вот, и всем этим вы рискнули из-за какого-то дурацкого набора для уборки? Видал я ленивых хозяек, но чтобы настолько… Что-то тут не вяжется.
Она насупилась и замолчала.
— Мне кажется, это та самая ситуация, когда вам следует рассказать, в чем дело, но я не настаиваю. Готов хоть сейчас передать вас королевским стражам.
— Не надо стражам. Я все расскажу. Только обещайте, что вы меня отпустите.
— Не лучшее предложение, — усмехнулся инспектор. — Я ведь не знаю, что вы мне расскажете. Если поведаете, что у вас в кладовке десять трупов и этот набор был единственной возможностью от них избавиться, вряд ли можно рассчитывать на мою помощь.
— Да что вы несете? Нет у меня никаких трупов! И набор этот нужен мне не для уборки.
— Тогда для чего? — инспектор смотрел на нее так сурово, что даже у меня мурашки по коже пробежали.
— Мне из этого набора только звездная пыль и нужна. Для ритуала.
— Звездная пыль? Там разве есть звездная пыль?
— Что еще за пыль? — спросила я. Кажется, это было что-то важное, чего я не понимала.
— Обычное магическое снадобье. Его раньше много куда добавляли, а не так давно запретили. Слишком уж нестабильно себя вело, и иногда давало своеобразные побочные эффекты. В общем, решили больше не использовать и снять с производства. От греха подальше.
Инспектор вдруг изумленно на меня уставился.
— Да-да, именно! Снять с производства. Каким образом вам вообще удалось раздобыть этот набор?
— Обычным, — пробормотала я. — Сундук выдал.
— Вот так прямо сразу взял и выдал?
— Ну нет… Не совсем. Сначала не хотел. А потом… Потом я его уговорила.
Он окинул меня таким взглядом, что я съежилась и кажется, даже уменьшилась на несколько размеров, и коротко бросил:
— Об этом поговорим позже.
И снова обратился к Фиоре:
— Хорошо, она, допустим, не знала, что этот набор уже не продают. Но вы-то знали, и все равно сюда за ним пришли.
— Я знала, а она — нет. Сами знаете, в магии так часто бывает. Вполне реально совершить невозможное, если ты не в курсе, что оно невозможно. Только на это я и рассчитывала, и как видите, не ошиблась.
— А вот мне кажется, что ошиблись, — сухо сказал инспектор. — Иначе почему оказались в такой ситуации?
— Да потому что она не захотела мне этот набор продавать! Ни за какие деньги, ничего не помогало. Я даже написала разгромную статью про эту лавку. Думала, если люди сюда совсем перестанут ходить, научится ценить настоящих покупателей.
Надо же, какая подлая! Возмутительно.
— Только вот после вашей статьи они, наоборот, пошли сюда вереницей, один за другим! — воскликнула я.
Она горестно кивнула.
— Ну да, потому я и решилась пойти на крайнюю меру. А тут еще этот ваш показ. Я подумала, будет шум, гам, неразбериха. Вот и смогу потихоньку стащить, я же видела, куда ты его сунула — рядом с окном. Ну вот, теперь я все рассказала. Вы меня отпустите?
Она буквально прожигала инспектора взглядом.
— Так уж и все? Вы не сказали главного: зачем вам нужна эта чертова звездная пыль?
— Для одного ритуала. Мне нужно спасти одну девушку. Теперь все?
— Разумеется, нет! — он, кажется, начинал злиться. — Какую девушку и от чего спасти? И пожалуйста, не заставляйте меня вытаскивать из вас каждое слово. Рассказывайте все как есть!
Сквозь дверь со двора доносились аплодисменты и восхищенные возгласы. Я высунулась лишь на секунду, увидела, что в центре внимания почему-то мастер Гастор. Кажется, он понял, что у меня что-то произошло и помогает, как может. Это чем же он развлекает публику? Даже любопытно посмотреть. Я оглянулась на нашу преступницу. Если так подумать, все самое интересное я уже узнала. А уж кого там она собралась спасать и от чего, в конце концов, какая мне разница. У меня, между прочим, презентация. И мое место там, с гостями. Я уже собиралась сказать что-то вроде: «Ну вы тут разберетесь и без меня», когда Фиора Нокс подала голос.
— Марианна.
Инспектор заметно напрягся.
— Да-да, ту девушку, которая работала здесь раньше.
Я тут же вернулась на свое место. Ошибочка вышла, все это меня очень даже касается. А гости — ничего страшного, немного подождут. Тем более, что им, похоже, и без меня весело…
— А вам разве не нужно идти? — теперь инспектор обращался ко мне.
Размечтался! Теперь он меня отсюда даже сквернословящей метлой не выметет!
— Вовсе нет! — заявила я и, не дожидаясь возражений, обратилась к Фиоре Нокс: — И что же с ней случилось?
Та еще раз тяжело вздохнула и начала свой рассказ.
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Рассказ Фиоры не занял много времени. Она явно впечатлилась суровостью инспектора и теперь спешила закончить неприятную процедуру допроса как можно скорее.
Марианна появилась в лавке, как и я, — внезапно. Согласия на новую работу у нее тоже не спрашивали.
Она была не слишком хорошей продавщицей в своем мире, и становиться на путь исправления, похоже, не собиралась. Лавка досталась ей в плачевном состоянии. Чуть менее плачевном, чем мне, но на процветающую торговую точку никак не тянула.
Делать ремонты и устраивать реновации она тоже не стала, просто опустила руки и целыми днями скучала за прилавком, тоскливо встречая-провожая редких покупателей.
Так они и познакомились с Фиорой Нокс, которая зашла в лавку в поисках новой сенсации для своего вестника.
Сенсации не получилось — полки лавки были почти пусты, пыль и паутина завоевывали территорию. Марианна даже придумала спать в тапочках — чтоб не трещали под руку и не пытались усовестить.
Скатерть реагировала на это в своей обычной манере — хлебом с водой. Но, к счастью добросердечная Аксинья помогала с питанием, да и положенное жалованье нерадивая продавщица тратила не на ремонты с презентациями, а на себя любимую.
Фиора время от времени заходила прикупить какие-нибудь магические штучки из скудного ассортимента, благо, сундук работал и по заказу можно было добыть даже редкие штуки.
А все эти настойки, амулеты и некоторые порошочки были ей очень нужны. Оказывается, акула пера когда-то училась в магической академии. На третьем курсе ее отчислили, то ли за неуспеваемость, то ли просто за вредный характер. И все же занятия магией она не забросила, хотя практиковала исключительно на бытовом уровне.
Марианна, как и я в свое время, вытребовала у сундука книжку «Самоучитель магии». И вот это ей показалось куда интереснее, чем возня с товарами, учетом и улыбками покупателям. Она действительно делала успехи. Правда, дар у нее был несколько, как выразилась Фиора, непослушный. Ее колдовство не всегда срабатывало так, как она задумывала. А иногда срабатывало, даже когда она вообще не ничего задумывала.
В этом месте я немного отвлеклась от повествования. Вспомнила, что у меня с магией, кажется, такие же отношения. Смогла же я как-то усовершенствовать антиалкогольное зелье для мастера Гастора! Хотя уж точно ничего подобного не планировала.
Надо бы все-таки заняться книжицей, что лежит в тумбочке. С нею явно можно придумать что-то интересное!
Когда я снова стала вслушиваться в слова Фиоры, она уже говорила:
— Да-да, именно так! Ритуал, который вернет ее домой, даже без выполнения этого нелепого плана наторговать на семьсот монет.
— Семьсот? — воскликнула я. — Это почему же ей семьсот, а мне тысячу?
Теперь уже я гневно сверлила глазами инспектора.
— Это я не я решаю, — сухо сказал он и предупредил: — Будете мешать — выставлю. Продолжайте, — велел он Фиоре.
— Она готовила этот ритуал целый месяц. Все, что нужно, выпрашивала у лавки, за какими-то травками сама в лес ходила. В общем, подошла к вопросу серьезно. Я поначалу ни о чем не знала — не так уж мы были и близки, чтобы она делилась со мной тайнами. Разговоры о магии вела осторожно, иногда выспрашивала кое-что исподволь. Однако перед самым ритуалом во всем призналась. Боязно ей было такое сложное колдовство начинать, а я вроде как единственная в этом городке, кто в магии разбирается.
— Разбираетесь? После трех курсов академии? — хмыкнул инспектор.
Она лишь вздохнула.
А вот инспектор, кажется, смутился. Ну да, мне велел не перебивать, даже выгнать грозился, а сам именно что перебивает!
— Ладно, рассказывайте, что было дальше.
— Мы с ней прошлись по всему ритуалу, сверили все мелочи. Все должно было быть хорошо… И в намеченный день до самого вечера все проверяли.
Фиора вздохнула и впервые за весь рассказ надолго замолчала.
— А потом? — нетерпеливо спросила я.
Она пожала плечами.
— Потом я ушла. Она должна была одна остаться в этой лавке, чтобы все получилось. А на утро случилось то, что случилось… — Фиора совсем сникла. — Подробностей не знаю, меня же там не было. Только догадки. Думаю, эта дуреха Аксинья ввалилась в лавку после закрытия, когда Марианна никого не ждала, с какими-нибудь своими пирожками. Она частенько так делала, подкармливала. Только на этот раз появилась в разгар ритуала. И конечно, все пошло наперекосяк.
— Что именно?
— Аксинью явно задело магической волной. С перепугу, от неожиданности, да еще и с нестабильным даром девчонка что угодно могла натворить.
Инспектор кивнул. Похоже, эта версия ему казалась самой вероятной.
— А девчонка застряла. И в свой мир не вернулась, и в нашем ее считай уже нет. Так, оболочка одна.
— И как же вы собирались ее спасти?
К моему удивлению, в голосе инспектора не было ни иронии, ни ехидства, ни даже справедливого негодования. Он совершенно серьезно спрашивал Фиору, что в этой ситуации можно сделать.
— Как-как… Разумеется, довести ритуал до конца! Записи у меня остались. Перебросить ритуал на другого человека — дело нехитрое, если умеешь. Да и собрала я уже все, что надо. Одной только звездной пыли не смогла добыть. В прошлый раз ее Марианна вытребовала у лавки, случайно. Просто не знала еще, что снята с продажи, вот и получилось.
Она посмотрела на инспектора умоляющим взглядом.
— Позвольте мне провести ритуал! Возможно, это единственный шанс спасти бедняжку!
В ее голосе звучало отчаяние и мольба.
Хм… Вот уж не могла бы подумать, что суровая редакторша станет за кого-то так переживать. А ведь больше, чем за себя саму! Я вспомнила, сколько эта дамочка наломала дров, как накуролесила, пытаясь добраться до заветного набора. И ведь это не для себя, а для посторонней, в общем-то, девчонки из другого мира!
Нет, понятно, они подружились, она чувствовала свою ответственность — все-таки поддержала безумную затею и даже участвовала в подготовке.
И все же я посмотрела на Фиору совсем другими глазами.
— Так вы мне разрешите? — с надеждой спросила она.
— Разумеется нет, — отрезал инспектор.
Я ахнула.
Неужели снова ошиблась? Нет, я, конечно, в курсе, что у графа Керта нет сердца, но позволить бедной девушке целую вечность болтаться между мирами — это уже как-то чересчур, пусть даже она попала туда по собственной глупости и самонадеянности.
— Такими вещами не должны заниматься маги-недоучки, — продолжил инспектор. — Сейчас вы отдадите мне все записи, все, что собрали для ритуала, и я передам это специалистам. Тогда у девушки будет какой-то шанс.
Я с облегчением выдохнула. Почему-то мне было отрадно узнать, что инспектор, пусть и бессердечный, но все же не распоследняя сволочь.
Он повернулся ко мне.
— Вам пора идти к гостям. Начните вашу речь или что там вы запланировали, а мы под шумок выскользнем из лавки.
— Через окно? — уточнила я.
— Нет, через дверь, как все нормальные люди.
Инспектор одарил меня таким взглядом, что я снова почувствовала себя полной идиоткой. Вот умеет же он!
— Ну же, — поторопил меня он. — Думаю, ваше любопытство вполне удовлетворено. Дальше обойдемся и без вас.
Я фыркнула, развернулась и гордой, независимой походкой направилась к выходу. Но уйти красиво не получилось: у самой двери вспомнила кое-что важное. Обернулась и спросила у Фиоры:
— А проклятье вы зачем мне прислали? Что бы ни случилось с вашей подружкой, я точно не виновата… И добыть эту вашу пыль моя смерть точно бы не помогла!
— Какое еще проклятье?
Изумление Фиоры было таким искренним, что стало понятно: это не она. Проклятье предназначалось мне, и прислал его кто-то другой.
А значит, далеко не все опасные тайны раскрыты.

Глава 35 

Я вышла за дверь и остановилась на пороге, едва не уронив челюсть. Мастер Гастор действительно развлекал публику. Да как! Он жонглировал инструментами. И получалось у него не хуже, чем у ребят в цирке. Топоры, рубанки, молотки взлетали в воздух, и он так ловко их ловил, что я сама присоединилась к восторженной публике, громко зааплодировала, закричала «Браво». Мастер повернулся ко мне, умудрившись ничего при этом не уронить. Ловко поймал все, что летело, положил на землю, а потом торжественно объявил:
— А теперь то, ради чего мы все собрались. Наша хозяйка представит вам настоящую магию!
Публика взорвалась аплодисментами. А я похолодела. Мне ведь действительно придется что-то говорить, рассказывать о товарах, показывать. Нет, я и прежде это делала, да по стольку раз, что текст, наверное, знала наизусть. Но никогда еще на меня не было направлено столько глаз. Не справлюсь, точно не справлюсь. Буду выглядеть глупо и жалко. Все послушают недолго, а потом разойдутся.
Усилием воли задавив панику, я распахнула дверь лавки и заявила:
— Магия делает жизнь проще и веселее. И сейчас я покажу вам как.
Я нырнула в лавку и притащила первый лот на нашей презентации.
Каких моральных усилий мне стоило выбрать именно его! Вещица должна была быть одновременно полезной и зрелищной. Я перебирала варианты, но идеального так и не нашла, пока не остановилась сотканной из живого огня фигурке петуха. Упругий, словно пытаешься потрогать мощный поток воздуха и тёплый, он не только нагреет печь, но и защитит дом от пожара. Я взяла у Ингри горящую деревяшку, и петушок тут же ожил, хлопнул крыльями, отчего настоящий огонь буквально впитался в его волшебные перья.
Демонстрация сорвала аплодисменты.
— А метелка? Метелка будет? — выкрикнул кто-то из толпы.
— Будет обязательно, — задорно объявила я. — А сейчас разрешите представить вам кошелёк, который ни один карманник не срежет!
Я вынесла зубастый кошелёк, он в свое время очень понравился Индри, но покупать эту опасную штуку она не стала. Видимо, по доброте душевной решила не калечить воришек.
Разумеется, я не забыла про метелку. Но она пользовалась огромной популярностью у любопытствующих посетителей, и потому я решила ее оставить на потом. Наблюдать за ней интересно, а вот приобрести такую своеобразную вещицу домой вряд ли кто-то захочет.
Так что пока все ждут гвоздь программы, нужно успеть показать им действительно нужные штуки.
Например, я абсолютно, непрошибаемо уверена, что спросом будет пользоваться весь «дамский» ассортимент: броши, шляпы, бусики, заколки и прочая галантерея…
Так что я притащила гребень, который прекрасно делает модные прически и даже смог заплести мои непослушные волосы в какое-то подобие косы.
Публика восприняла представление бурными аплодисментами. И, воодушевленная, я продолжила показ.
Перед тем как нырнуть за новым лотом, я вдруг заметила, что небо, прежде яркое и светлое, затягивается тучками. И надо сказать, быстро так затягивается.
Нет, только не это! «Пожалуйста-пожалуйста-пожалуйста», — умоляла я. Но напрасно.
Я успела показать еще пару товаров, когда начал накрапывать дождик. В толпе послышались шепотки, горожане отворачивались от показа, смотрели в небо. Мои давнишние любопытные девицы, одинаково карикатурно наморщили носы, отряхнули упавшие на лицо капли и решительно развернулись к калитке.
— А что, волшебного зонтика у вас нет? — крикнул кто-то.
Я задумалась.
Шляпка от дождя у меня имелась, только беда в том, что она одна, а голов много.
Я попыталась сообразить, как я могу справиться с погодой, подложившей мне самую настоящую свинью, но ни одной идеи в голову не пришло.
Зрители же очень чутко уловили мою растерянность, и двор стал на глазах пустеть.
Самые любопытные и упрямые, в основном молодёжь, ещё задержались, и я, понимая, что показ испорчен, вынесла метлу. Публика оживилась. Кое-кто из тех, кто уже топтался у калитки, даже развернулся и снова приблизился к лавке. Только вот работать под дождем метла не пожелала: обругала меня особо заковыристо и юркнула обратно в помещение, где ничего ниоткуда не капает. Ещё и прутом по щиколотке хлестнула, не особо больно, но жуть как обидно.
Тем временем тяжелые капли забарабанили набатом по крыше, по столам с угощением… Теперь даже самые стойкие поспешили убежать.
Со мной остались только мастер Гастор с семейством и Мартина. Девочек под присмотром Индри я пропустила в лавку, а сама с Мартиной и Гастором осталась под навесом на крыльце. Не знаю, на что я надеялась.
Дождь превратился в ливень, ещё и молния сверкнула, раздался раскатистый громовой гул, обещавший, что дальше буде только хуже, нас ждёт разгул стихии.
— Вот, — выдохнула Мартина, вручая мне спасенную от дождя музыкальную шкатулку.
— Тут это, убрать надо скорее, — почесал в затылке мастер, глядя на пирожные и лимонад, которые бессовестно размывала льющаяся потоками вода.
— Их не спасти. Только мокнуть зря, — отмахнулась я.
Пирожные на столах не просто поплыли, струи воды разбили их, превращая в грязные кляксы. Стаканчики давно смыло-сдуло, и теперь они валялись по земле.
Я поспешила отвернуться.
— Интересно, надолго дождь? — вздохнула я.
— Затянется, у нас тут временами так и бывает. Если тучи соберутся, сначала поморосят, а потом гроза грохнет, то это до утра.
— У-у-у. Останетесь? — предложила я.
Наверное, лавка не откажет, снабдит нас ужином и спальниками.
— Зонтов и правда нет, волшебных? — огорченно уточнила Мартина. — Мне бы домой, учиться надо. Некоторые заклинания в дождливую погоду лучше всего получаются.
Шкаф не поскупился, выдал, правда не зонтики, а настоящие плащи-дождевики, в которых никакой ливень не страшен.
Мартина только помахала на прощание и бодро ускакала, скрывшись за пеленой дождя.
С мастером и Индри я попрощалась обстоятельно и даже постояла на крыльце, дожидаясь, когда они выйдут за калитку.
Стоило им всем уйти, улыбка сползла с моего лица.
Я вернулась в лавку и с шумом захлопнула дверь. Лучше бы я торговала зонтиками!
Нацепила не себя тапочки, зашла за прилавок и разрыдалась, уронив голову на руки. Ремонт, презентация, приглашения — все было зря, все бесполезно. Может, права была моя предшественница, когда забила на торговлю и занялась магией. Кажется, это единственный способ отсюда выбраться…
Однако долго рыдать в одиночестве — глупое занятие. Слезы быстро заканчиваются, а утешать никто не спешит. Можно, конечно, уйти в свою комнату, снять тапочки и поговорить с ними. Но что-то мне подсказывало: ничего хорошего я не услышу. Вряд ли они решат поддержать меня в этот печальный час. Скорее начнут тарахтеть: «Мы же говорили, глупость эта твоя презентация». И ведь не поспоришь, действительно, говорили. И все же мне нужен был хоть какой-то совет или подсказка. Хоть к гадалке беги, если они тут, конечно, есть.
Хотя… зачем мне гадалка? У меня целый пакет печенек с предсказаниями. Правда, оно бракованное, и каждое третье врет, но все же два шанса из трех — это уже немало.
Я слезла со своего стула, развернула пакет, наугад вытащила печеньку. Разломала ее, достала скрученный трубочкой листочек, развернула его и прочитала:

Поможет тот, от кого не ожидаешь,

Но кого в своем сердце содержаешь


Я рассмеялась вслух. В тишине лавки мой смех прозвучал немного жутковато.
Мало того, что печенье бракованное, так еще и безграмотное. В том, что мне досталось то самое ложное предсказание, одно из трех, сомнения не вызывало. Никого я в сердце не «содержаю», а значит, помочь мне особенно и некому.
Я зашла в комнату. Там все еще было холодно. Уже не как в холодильнике, но долго торчать тут не хотелось. Развернула скатерть, попросив у нее горячего чая, желательно с лимоном. Но получила кое-что получше: здоровенную кружку имбирного отвара с лимоном и медом. Что ж, с таким волшебным зельем у меня есть шансы не слечь с простудой.
Подхватив чашку, я быстренько убралась из комнаты, уселась за прилавком, где было куда теплее, и стала медленно потягивать горячий, ароматный напиток.
На улице всё ещё громыхало, но гром казался далеким, до меня докатывался лишь ворчливый рокот, будто море ворочало прибрежные валуны. Я быстро отвернулась от окна — не хотелось смотреть на косые струи, которые прямо сейчас методичностью профессионального менеджера по клинингу смывали все мои мечты и надежды.
А ведь когда-то я любила дождливую погоду! Что же, теперь одной любовью стало меньше.
Мысли мои крутились по кругу: ничего у меня не получается, и скорее всего, не получится. В этом чужом, незнакомом мире, всё против меня. У меня тут нет никаких шансов.
Вдруг дверь отворилась. Я напряглась. Уж кого-кого, а ночных гостей я не ожидала, тем более в такую погоду, когда хороший хозяин собаку не выгонит.
Визитёр откинул промокший капюшон и оказался моим инспектором. Я невольно отметила, что плащ у него самый обыкновенный, немагический, вон на камзоле, куда дождевая влага смогла добраться, тёмные пятна, хоть и на чёрном фоне, всё равно видны. Волосы у инспектора мокрые, с отяжелевших прядей срывались капли, и все это каким-то невообразимым образом делало его еще красивее.
— Что-то случилось? — напряглась я.
До сих пор он ни разу не являлся так поздно, хотя случалось, надо сказать, много всякого. Что же на этот раз? Впрочем, настоящего беспокойства я не испытывала, слишком уж устала беспокоиться.
— Ничего не случилось. Просто зашел спросить, как вы. Успели до дождя или…
— Или, — хмуро сказала я. — Все разбежались, все закончилось. У меня опять ничего не получилось.
И вдруг меня осенило. Я подняла на инспектора умоляющий взгляд.
— Фиора ведь вам передала бумаги и все, что нужно для ритуала. Получается, вы теперь знаете, как вернуть меня домой. И все для этого есть…
Он попытался что-то сказать, но я его остановила:
— Да-да, конечно, сначала нужно спасти девушку, Марианну. Но потом же можно отправить домой и меня?
Я замерла с нетерпением и трепетом ожидая ответа.
Какое-то время инспектор молчал, потом спросил непривычно тихо:
— А вы хотите… отправиться?
— Ну разумеется! — воскликнула я.
Я же об этом мечтаю с самого первого дня в этой чертовой лавке! Неужели он согласится? Неужели это возможно?
— Понятно… — так же тихо проговорил он.
Затем подошел к прилавку и задал вопрос, которого я совсем не ожидала:
— Что тут у вас самое дорогое?
До меня не сразу дошел смысл его слов. А когда дошел, все равно не смогла поверить услышанному.
— Вы хотите что-то здесь купить?
— Именно, — сухо ответил он.
Я пробежалась взглядом по полкам. Ничего дорогого тут не было. Боюсь, благородный порыв инспектора ничем мне не поможет. Даже если он сметет содержимое со всех полок, включая эту, с бракованной магией, вряд ли этого будет достаточно, чтобы обрести долгожданную свободу. И вдруг я вспомнила: кольцо! То самое, что не показывало мне своей цены, потому как не было покупателя. Может инспектор знает, кому его можно предложить? Я достала кольцо из шкафчика, покрутила в руках и впервые за все это время почувствовала его цену. Пятьсот золотых монет. Ну ничего себе, какую вещицу мне подкинул сундук!
— Боюсь, это слишком дорого, — проговорила я растерянно.
— Это не вам решать, — сухо ответил инспектор. — Показывайте, то там у вас.
Я вернулась к прилавку и протянула ему кольцо. Инспектор переменился в лице и пробормотал:
— Черт возьми, но как… Откуда это у вас? — Он поднял на меня изумленный взгляд.
Я пожала плечами.
— Сундук выдал, в первый же день после уборки. А что? Что-то не так?
— Все так, — я впервые видела инспектора таким растерянным. — Я бы сказал, даже слишком уж так…
Он похлопал себя по карманам, достал кошелек и вытащил из него пять банкнот из толстой бумаги. На каждой было написано «100 золотых монет» и выложил их на прилавок. Я осторожно взяла от него одну банкноту, покрутила ее в руках. Пальцы ощутили рельефное тиснение с покрытие, напоминающее тончайший слой воска. Я ожидала увидеть портрет короля, но рисунка, не считая витиеватого орнамента, вообще не было, зато был длинный текст, который я не стала читать: что-то про банковские гарантийные обязательства.
Навернее, бумагу правильнее назвать не банкнотой, а всё же векселем.
— Они… они настоящие? — спросила я робко.
Инспектор усмехнулся.
— Ну уж точно не фальшивые.
— Никогда не видела здесь бумажных денег.
— Еще бы, — хмыкнул он. — Но, уверяю вас, они существуют, а конкретно эти — настоящие.
Я только и смогла, что растерянно кивнуть.
— Что ж, надеюсь, теперь вы скорее сможете отсюда убраться.
Он сунул кольцо во внутренний карман, туда же, где совсем недавно исчез бумажник и быстро вышел, оставив меня совершенно ошалевшей.
Я спрятала деньги в шкатулку, в несколько глотков допила успевший остыть имбирный напиток и вошла в комнату. Там все еще было холодно, да и непогода за окном тепла не прибавляла. Пришлось выпросить у шкафа два дополнительных одеяла и только тогда улечься спать.
Несмотря на усталость после тяжелого дня, долго не могла уснуть.
И думала я вот о чем: ведь получается, что граф Керт только что мне помог. И уж точно я от него такого не ожидала.
Означает ли это, что именно его я «содержаю» на сердце?

* * *
Утро встретило меня теплом, солнечной погодой и мурлыкающим котом на подушке. Умываясь и завтракая, я пыталась привести в порядок мысли и чувства.
Покупка, которую сделал инспектор, неслабо так приблизила мое возвращение домой. И ведь, похоже, он заполучил именно то, что хотел. Я видела выражение его лица. Выглядело так, словно эту вещь он давно искал и уже не надеялся найти. Слишком уж был изумлен, я бы даже сказала, ошарашен.
А ведь требуя самый дорогой товар в лавке, он собирался купить ненужную штуковину, чтобы сделать мне одолжение. Только не вышло: штуковина оказалась очень даже нужной.
Интересно для чего?
Обычно, взяв в руки товар, я точно знала его предназначение. А тут нет, лавка показала мне только цену. Очень прозрачный намек на то, что знать этого мне не нужно.
Как только я встала за прилавок, звякнул колокольчик. В дверь просунулась любопытная девичья физиономия. Она показалась мне знакомой, кажется, я видела ее на вчерашнем показе.
— Вы уже открылись? А то мы давно тут стоим…
— Открылись, — растерянно проговорила я. — А кто это «мы»?
— Ну мы же!
Она распахнула дверь, и я увидела там целую очередь. Человек десять, не меньше.
— Вчера этот дурацкий дождь все испортил. Мы и посмотреть-то ничего не успели, а уж купить тем более. А мне очень понравилась та штуковина, которая прически делает. Сколько она стоит?
— Проходите, — улыбнулась я. — Все покажу и расскажу. А цены у нас самые демократичные!

Вместо эпилога

Негромкое протяжное пение мужчины, облаченного в расшитый рунами не то балахон, не то рясу, отражалось от купола, разбивалось на многоголосое эхо, умножалось, искажалось, отчего стороннему наблюдателю могло показаться, что поет не сам мужчина, а воздух в зале.
Двое других, одетых точно так же, молчали, напряженно следя за рунами, медленно разгорающимися над местом магического действа. Хотя символы не были материальными, они походили на снежные хлопья, в плавном танце опускающиеся к земле. Зимних ассоциаций добавлял бледно-голубой свет, которым горели руны и мертвенная бледность девушки, уложенной точно под центром купола на белоснежном коврике с густым ворсом. В отличии от мужчин на девшушке не было ничего вышетого, лишь простая очень плотная сорочка и носки.
Голос мужчины стал громче, а глаза закатились, как бывает при погружении в транс. Заклинание, наливаясь силой, звенело. Последние слова маг почти выкрикнул и тут же в изнеможении безвольно осел на полу.
Воцарилась тишина.
Все присутствующие напряженно уставились на девушку. Вот на неё упала первая руна и исчезла растаявшей снежинкой, вот упала другая. С минуту ничего не менялось, рунопад продолжался, а девушка так и лежала без единого движения, будто неживая, будто не девушка лежит, а брошенная телесная оболочка.
Младший из магов вздохнул:
— Кажется, не сработало.
— Ещё… — закончить его старший коллега не успел.
Девушка раскрыла глаза и резко села.
— Где я? Не лавка… Что это за место? Кто вы?
Все трое разом выдохнули.
— Получилось, — пробормотал младший.
Маг, который читал заклинание, кашлянул, прочищая горло и, стараясь говорить твердо и успокаивающе, даже улыбнулся:
— Вы в ритуальном зале королевского магистериума. Как вы себя чувствуете?
Он уже успел встать и теперь подошел ближе, опустился рядом, взял ее за запястье, проверяя пульс.
— Я чувствую… — она, похоже, все еще не пришла в себя. — Черт возьми, я не вернулась домой. Ничего не вышло! Только не возвращайте меня в лавку. Мне туда нельзя. Туда вообще никому нельзя, там…
Маг поднялся и отступил, переглядываясь с коллегами.
— Думаете, она в порядке?
— Возможно бредит. Ее разум слишком долго был нигде. Боюсь, ее рассудок помутился.
— Отправьте меня домой! — закричала девушка. — Сейчас же отправьте меня домой! Вы слышите?
Они снова переглянулись, но ни один не сдвинулся с места.
— Я хочу домой! — кричала девушка. — Сейчас же!
Внезапно под самым сводом полыхнул багряный свет. Никто из магов не успел рассмотреть, что за символы появились. Мелкие, связанные будто в мелкоячеистую сеть, дрожащие, они рухнули на девушку, это и впрямь было похоже на падение сети, брошенной ловким рыбаком.
Багряный свет мигнул и погас.
Вместе с ним исчезла и Марианна.
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